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II. rész JOGSZABÁLYOK

A Kormány rendeletei

A Kormány
176/2002. (VIII. 15.) Korm.

rendelete
veszélyhelyzet kihirdetésérõl és az ennek során teendõ

intézkedésekrõl

1. §

A Kormány az Alkotmány 35. §-a (1) bekezdésének
i) pontjában, valamint a katasztrófák elleni védekezés irá-
nyításáról, szervezetérõl és a veszélyes anyagokkal kapcso-
latos súlyos balesetek elleni védekezésrõl szóló 1999. évi
LXXIV. törvény (a továbbiakban: Kat. tv.) 7. §-a (1) be-
kezdésének a)  pontjában megállapított jogkörében
— a polgári védelemrõl szóló 1996. évi XXXVII. törvény
2. §-a (2) bekezdésének g) pontja szerinti — árvízi veszély-
helyzetet hirdet ki 2002. augusztus 15-én 12 órától Gyõr-
Moson-Sopron megye, Komárom-Esztergom megye, Pest
megye és Budapest fõváros területén.

2. §

(1) Az 1. §-ban meghatározott idõponttól és területen
— a honvédelemrõl szóló 1993. évi CX. törvény (a továb-
biakban: Hvt.) 199. §-ának (4) bekezdése alapján — a Kor-
mány a Hvt. 207. §-ának (1)—(2) bekezdésében, 213., 214.
és 216. §-aiban, 220. §-ának (1) bekezdésében, 221. §-ának
(1) és (2) bekezdésében, (3) bekezdése a)—c) pontjaiban,
(4) és (5) bekezdésében, 234. §-ában, 243. §-ának (1) és
(2) bekezdésében szereplõ (az e rendelet mellékletében fel-
sorolt) rendelkezések bevezetését rendeli el.

(2) A veszélyhelyzet elhárításába — a Kat. tv. 8. §-ának
b)  pontja alapján — a Magyar Honvédség, a Határõrség és
a rendvédelmi szervek bevonhatók.

(3) A Kormány a veszélyhelyzetnek megfelelõen az alábbi
védelmi szakaszokon rendeli el a rendkívüli készültséget:

a)  Duna folyó Rajka—Budapest szakaszára;
b)  Mosoni-Duna folyó Mecsér-torkolat közötti szaka-

szára;
c) Rába folyó Árpás-torkolat közötti szakaszára;
d)  Marcal folyó Koroncó-torkolat közötti szakaszára;
e) Ipoly folyó Ipolytölgyes-torkolat közötti szakaszára.

3. §

(1) A környezetvédelmi és vízügyi miniszter a rendkívüli
árvízvédekezéssel összefüggõ feladatait a katasztrófavédel-

mi szervezetekkel együttmûködve, a reá vonatkozó jogsza-
bályok szerint lássa el. A védekezési munkabizottság a
Környezetvédelmi és Vízügyi Minisztériumban mûködik.
Tevékenységéért a környezetvédelmi és vízügyi miniszter a
felelõs.

(2) Az e rendeletben szereplõ árvízi veszélyhelyzet el-
hárításával kapcsolatos kormányzati kommunikációs tevé-
kenységet a környezetvédelmi és vízügyi miniszter a Kor-
mányzati Kommunikációs Központtal együttmûködve
hangolja össze.

(3) A Kormányzati Koordinációs Bizottság — az érin-
tett miniszterek bevonásával — 2002. szeptember 10-ig
készítsen jelentést az árvízvédekezéssel összefüggõ költsé-
gekrõl.

(4) Az árvízvédekezési költségek teljes körû felméréséig
a veszélyhelyzet elhárításához szükséges költségeket a
Kormány biztosítja. Az átcsoportosított összegekbõl a
védekezésben részt vevõ vízügyi szervezetek részére a kör-
nyezetvédelmi és vízügyi miniszter a védekezéshez elen-
gedhetetlenül szükséges költségeket átutalhatja.

4. §

(1) A Kormány a rendeleti úton bevezetett intézkedé-
sekrõl — a Kat. tv. 7. §-a (1) bekezdésének b) pontja alap-
ján — az Országgyûlést a 2002. szeptember 9-ével kezdõdõ
héten tájékoztatja.

(2) A Kormány a 2. § (2) bekezdése alapján tett intézke-
déseirõl — a Kat. tv. 8. §-a alapján — a köztársasági elnö-
köt a 2002. augusztus 26-ával kezdõdõ héten tájékoztatja.

5. §

(1) Ez a rendelet 2002. augusztus 15-én 12 órakor lép
hatályba.

(2) A Kormány — a Kat. tv. 7. §-ának (3) bekezdése
alapján — e rendelet közszolgálati mûsorszórók útján tör-
ténõ rendkívüli kihirdetését rendeli el.

A miniszterelnök helyett:

Dr. Kiss Elemér s. k.,
Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ miniszter

Melléklet

a 176/2002. (VIII. 15.) Korm. rendelethez

Hvt. 207. § (1) A polgármester és a jegyzõ hatáskörébe
tartozó államigazgatási feladatot rendelet is megállapíthat.

(2) A települési önkormányzat képviselõ-testületének,
illetõleg a fõvárosi, megyei közgyûlésnek a feladat- és ha-
táskörét — a helyi önkormányzatokról szóló törvény
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10. §-ának k) pontjában foglaltak kivételével — a polgár-
mester gyakorolja.

Hvt. 213. § (1) A közúti, vasúti, vízi és légi jármûvek
forgalma a nap meghatározott tartamára, illetõleg megha-
tározott területére (útvonalra) korlátozható, illetve az
ország egész területén vagy meghatározott részén ideigle-
nesen megtiltható.

(2) A megyei közgyûlés elnöke, a fõvárosban a fõpolgár-
mester a védelmi és a lakosságellátási érdekekre tekintettel
— a belügyminiszter, a honvédelmi miniszter, a környezet-
védelmi és vízügyi miniszter hozzájárulásával — az (1) be-
kezdés alapján megállapított korlátozástól, illetõleg tila-
lomtól eltérõen rendelkezhet.

Hvt. 214. § (1) Korlátozni lehet a lakosság utcán vagy
más nyilvános helyen való tartózkodását (kijárási tilalom).

(2) A kijárási tilalmat és annak idõtartamát a rádió, a
televízió, a sajtó és a hirdetmény útján, valamint a helyben
szokásos módon a lakosság tudomására kell hozni.

Hvt. 216. § (1) Elrendelhetõ, hogy az ország meghatáro-
zott területét a lakosságnak a szükséges idõtartamra el kell
hagynia (kitelepítés), egyben kijelölhetõ a lakosság új tar-
tózkodási helye.

(2) A lakosság elszállításáról a polgármester gondoskodik.
Hvt. 220. § (1) Elrendelhetõ a folyamatos polgári védel-

mi szolgálat ellátása.
Hvt. 221. § (1) A veszélyeztetett területekrõl — a meg-

elõzõ polgári védelmi intézkedés keretében — a honvédel-
mi, nemzetgazdasági és más szempontból fontos vagyon-
tárgyak elszállítását — biztonságba helyezésük végett —
el lehet rendelni (kiürítés).

(2) A visszamaradó lakosság és a tovább termelõ üzemek
szükségleteinek kielégítésére biztosítani kell a megfelelõ
visszamaradó készletet (állatállományt), egészségügyi
anyagokat és termelési készleteket. A visszamaradó kész-
letek nagyságát a megyei közgyûlés elnöke, a fõvárosban a
fõpolgármester intézkedésének megfelelõen a polgármes-
ter határozza meg.

(3) A vagyontárgyak elszállítását
a)  polgári védelmi indokból a belügyminiszter,
b)  egyéb fontos okból a szakminiszter,
c) a központi irányító szervekkel való összeköttetés

megszakadása esetén a megyei közgyûlés elnöke, a fõváros-
ban a fõpolgármester
rendelheti el.

(4) A befogadási területeket és az elszállítási irányokat
(útvonalakat) a (3) bekezdésben megjelölt elrendelõ hatá-
rozza meg.

(5) A vagyontárgyak elszállításával, illetõleg biztonság-
ba helyezésével kapcsolatos munkához szükséges munka-
erõ a honvédelmi munkakötelezettség alapján vehetõ
igénybe.

Hvt. 234. § (1) Rendeletben az államháztartásra vonat-
kozó szabályoktól eltérõ rendelkezések állapíthatók meg.

(2) Rendelet alapján a költségvetési fejezetek között
átcsoportosítás hajtható végre, egyes kiadási elõirányzatok
felfüggeszthetõk, a költségvetési törvényben nem szereplõ
kiadások teljesíthetõk és rendkívüli fizetési kötelezettség
írható elõ.

Hvt. 243. § (1) A rendkívüli helyzet következtében szük-
ségessé váló élet- és vagyonmentés érdekében elrendelhetõ
a mentésre alkalmas bármely jármû, mûszaki és földmun-
kagép igénybevétele.

(2) Halasztást nem tûrõ esetben az igénybevételt hatá-
rozattal rendelheti a megyei közgyûlés elnöke, a fõváros-
ban a fõpolgármester, a polgármester vagy az illetékes
katonai parancsnok.

A Kormány
177/2002. (VIII. 15.) Korm.

rendelete
a Vámosszabadi—Medvedovo közúti határátkelõhelyen

teljes határzár elrendelésérõl

1. §

A Kormány a határõrizetrõl és a Határõrségrõl szóló
1997. évi XXXII. törvény 20. §-ának (3) bekezdése alapján,
a Dunán kialakult árvízi veszélyhelyzetre tekintettel
Vámosszabadi—Medvedovo közúti határátkelõhelyen
2002. augusztus 15-én 18 órától teljes határzárat rendel el.

2. §

A teljes határzár 2002. augusztus 15-én 18 órától a köz-
úti határátkelõhely, illetve az odavezetõ 14. számú fõút
megtisztításáig tart.

3. §

A Kormány felhatalmazza a belügyminisztert és a pénz-
ügyminisztert, hogy az érdekelt miniszterekkel egyetér-
tésben a szükséges intézkedéseket megtegye.

4. §

(1) Ez a rendelet 2002. augusztus 15-én 12 órakor lép
hatályba.

(2) A Kormány — a katasztrófák elleni védekezés irá-
nyításáról, szervezetérõl és a veszélyes anyagokkal kapcso-
latos súlyos balesetek elleni védekezésrõl szóló 1999. évi
LXXIV. törvény 7. §-ának (3) bekezdése alapján — elren-
deli e rendelet közszolgálati mûsorszórók útján történõ
rendkívüli kihirdetését.

A miniszterelnök helyett:

Dr. Kiss Elemér s. k.,
Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ miniszter
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A Kormány
178/2002. (VIII. 15.) Korm.

rendelete

a nem költségvetési szervként mûködõ egyes
egészségügyi szolgáltatók 2002. évi rendkívüli

támogatásáról

A Kormány a Magyar Köztársaság 2001. és 2002. évi
költségvetésérõl szóló 2000. évi CXXXIII. törvény 109. §-a
(1) bekezdésének l) pontja szerinti felhatalmazás alapján
a következõket rendeli el:

1. §

E rendelet hatálya kiterjed
a)  az Országos Egészségbiztosítási Pénztárral (a továb-

biakban: OEP) 2002. szeptember 1. napján finanszírozási
szerzõdésben álló, egészségügyi szolgáltatást nem költség-
vetési szervként nyújtó szolgáltatóra (a továbbiakban:
szolgáltató),

b)  az OEP-pel egészségügyi szolgáltatás nyújtására
szerzõdést kötött szolgáltatóval egészségügyi szakfeladat
végzésére 2002. szeptember 1. napján szolgáltatási szerzõ-
désben álló egészségügyi vállalkozásra, egyéni vállalkozó-
ra, nonprofit szervezetre (a továbbiakban együtt: alvállal-
kozás), valamint

c) az OEP-pel egészségügyi szolgáltatás nyújtására
szerzõdést kötött, költségvetési szervként mûködõ egész-
ségügyi szolgáltatóra, amennyiben 2002. szeptember 1.
napján a b)  pont szerinti alvállalkozást vesz igénybe.

2. §

(1) A támogatás összegét az OEP állapítja meg a szol-
gáltató által megadott korrigált munkajogi létszám és a
közalkalmazotti illetmények, illetve az illetményarányosan
fizetett egyéb keresetelemek garantált mértékû növekedé-
sének — a megfelelõ munkaköri csoportba tartozók — egy
fõre jutó átlaga alapján.

(2) Az (1) bekezdéstõl eltérõen az OEP-pel iskola-
egészségügyi ellátás fejkvóta szerinti finanszírozására szer-
zõdött egészségügyi szolgáltató a nem teljes munkaidõben
foglalkoztatott orvos és védõnõ személyi juttatás emelésé-
nek támogatására az egészségügyi szolgáltatások Egész-
ségbiztosítási Alapból történõ finanszírozásának részletes
szabályairól szóló 43/1999. (III. 3.) Korm. rendelet
20. §-ának (3) bekezdése szerinti díj 50%-ának megfelelõ
mértékû havi kiegészítésben részesül, a 2002. szeptember
1-jén érvényes finanszírozási szerzõdés szerinti ellátotti
létszám alapján.

3. §

(1) A támogatást
a)  az 1. § a) pont szerinti szolgáltatóknál a 2002. szep-

tember 1-jén munkaviszonyban állók személyi alapbéré-
nek 2002. szeptember 1-jétõl történõ emelésére, valamint
az emiatt megemelkedõ egyéb keresetelemekre, továbbá a
gyógyító-megelõzõ ellátásban személyesen közremûködõ
vállalkozó támogatására,

b)  az 1. § b) pontja szerinti alvállalkozásoknál a szol-
gáltatási díj emelésével az egészségügyi szakfeladatot ellá-
tó, 2002. szeptember 1-jén munkaviszonyban álló munka-
vállalók személyi alapbérének 2002. szeptember 1-jétõl
történõ emelésére, valamint az emiatt megemelkedõ egyéb
keresetelemekre, továbbá a gyógyító-megelõzõ ellátásban
személyesen közremûködõ vállalkozó támogatására

kell fordítani.

(2) Az alvállalkozás és a szolgáltató közötti szerzõdés
szolgáltatási díjra vonatkozó részét az alvállalkozásra jutó
támogatás összegével és a felhasználás céljellegének meg-
jelölésével módosítani kell.

(3) A támogatásban részesülõ az (1) bekezdés szerinti
munkavállalót az emelés összegérõl 2002. október 1-jéig
írásban értesíti.

4. §

(1) Az OEP a 2002. évi támogatást az 1. § a) pontja
szerinti szolgáltatók részére közvetlenül, az 1. § b) pontja
szerinti alvállalkozás részére a vele szerzõdésben álló
egészségügyi szolgáltató útján biztosítja.

(2) Az egészségügyi szolgáltatók részére a támogatás
2002. október—december havi összegének kiutalásáról az
OEP az államháztartás mûködési rendjérõl szóló 217/1998.
(XII. 30.) Korm. rendelet 117. §-a szerint intézkedik.

5. §

(1) Az OEP jogosult a támogatás felhasználásának
ellenõrzésére. A jogalap nélkül felvett, vagy nem a meg-
határozott célra felhasznált támogatást a kötelezõ egész-
ségbiztosítás ellátásairól szóló 1997. évi LXXXIII. törvény
37. §-ában foglalt rendelkezések értelemszerû alkalmazá-
sával kell visszafizetni.

(2) Az (1) bekezdés szerint történt tárgyévi visszafizeté-
seket az OEP a központi költségvetés részére visszautalja.

(3) A tárgyévet követõ visszafizetéseket az OEP a köz-
ponti költségvetésnek visszatérülés jogcímen a 10032000-
01034004 különleges bevételek számla javára befizeti.
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6. §

Ez a rendelet a kihirdetését követõ napon lép hatályba.

A miniszterelnök helyett:

Dr. Kiss Elemér s. k.,

Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ miniszter

A Kormány tagjainak
rendeletei

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési
miniszter

68/2002. (VIII. 15.) FVM
rendelete

az édesvízi halak fertõzõ betegségei elleni védekezésrõl
és a fertõzõ betegségektõl mentes halgazdaságok

létrehozásáról

Az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény
45. §-ának 11. pontjában kapott felhatalmazás alapján a
következõket rendelem el:

1. §

A rendelet hatálya kiterjed a forgalmazási céllal halat,
halterméket elõállító természetes és jogi személyre, vala-
mint jogi személyiség nélküli gazdasági társaságra.

Fogalommeghatározások

2. §

E rendelet alkalmazásában:
1. forgalomba hozatal: értékesítés céljából történõ táro-

lás, bemutatás, áruba bocsátás, eladás, szállítás, forgalma-
zás vagy a piacra bevezetés bármilyen más formája;

2. feltételezhetõen fertõzött halgazdaság: az a halgazda-
ság, amelynek halállományában feltételezhetõen fertõzött
halak vannak;

3. fertõzött halgazdaság: az a halgazdaság, amelynek hal-
állományában fertõzött halak vannak, valamint a már ki-
ürített, de még nem fertõtlenített halgazdaság;

4. halállomány: járványtani tóegységben együtt tartott
halak;

5. halgazdaság: olyan vállalkozás vagy más, földrajzilag
meghatározott egység, amelyben forgalomba hozatal céljá-
ból halakat tenyésztenek vagy tartanak;

6. halgazdálkodási övezet (terület): a vízgyûjtõ terület-
nek az a része, amely

a)  magába foglal egy vagy több vízfolyást, a vízforrástól
a torkolatig, amelyben halakat tenyésztenek, tartanak, ha-
lásznak, vagy

b)  vízforrásoktól egy természetes vagy mesterséges
gátig terjed, amely meggátolja, hogy azon a halak túljus-
sanak;

7. haltermék: élõ vagy feldolgozott hal, illetve halgaz-
dálkodásból származó termék, amelyet forgalmazási céllal,
emberi fogyasztásra vagy továbbszaporításra állítanak elõ;

8. járványtani tóegység: a halgazdaság azonos vízellátású
tavai;

9. mentes halgazdaság: amelyben az 1. számú melléklet-
ben felsorolt halbetegségeket e jogszabályban meghatáro-
zott idõtartamon belül nem állapították meg;

10. mentes övezet (terület): olyan halgazdálkodási öve-
zet (terület), ahol az 1. számú mellékletben felsorolt hal-
betegségeket e jogszabályban meghatározott idõtartamon
belül nem állapították meg.

ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK

3. §

(1) A halgazdaságnak az 1. számú mellékletben felsorolt
halbetegségektõl mentes tenyészanyagát saját magának
kell elõállítania, vagy olyan keltetõ állomásról, tenyész-
teleprõl kell beszereznie, melynek a felsorolt halbetegsé-
gektõl való mentességét az illetékes hatósági állatorvos
igazolja.

(2) Továbbtartásra szánt ivadékot, halat elszállítani csak
akkor szabad, ha az (1) bekezdésben meghatározott állat-
egészségügyi feltételeket elõzetes helyszíni vizsgálat alap-
ján hatósági állatorvos igazolja, a 2. számú melléklet sze-
rint. Az állatorvosi igazolás tíz napig érvényes.

(3) A halgazdaságnak a forgalmazási tevékenységérõl és
az állategészségügyi helyzetérõl nyilvántartást kell vezet-
nie.

(4) A halgazdaságnak átfogó tervet kell készíteni az
1. számú mellékletben felsorolt halbetegségek elleni véde-
kezés végrehajtására.
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(5) A hatósági állatorvos köteles ellenõrizni
a)  a halkeltetõ állomást, valamint az ivadékot rendsze-

resen eladó gazdaság keltetõjét, ivadék és tenyészhal neve-
lõ tavait, az üzemelés idején havonta, továbbá

b)  a halakat telelõbõl való kihelyezésük elõtt.

(6) Ha a halállományban bármely vizsgálat során, a be-
tegségek vírusának kimutatásával az 1. számú melléklet
szerinti halbetegséget állapítják meg, a kerületi fõállat-
orvos rendelkezése szerint kell eljárni.

Halkeltetõ állomások üzemelésének és mûködésének
állategészségügyi feltételei

4. §

(1) Halivadék mesterséges elõállítására szolgáló létesít-
mény (a továbbiakban: halkeltetõ állomás) létesítéséhez,
üzemeltetéséhez a területileg illetékes megyei (fõvárosi)
állategészségügyi és élelmiszer-ellenõrzõ állomás
(a továbbiakban: állomás) szakhatósági hozzájárulása
szükséges. Az engedélyt az Országos Mezõgazdasági Minõ-
sítõ Intézet adja ki, a kiadott engedélyekrõl az állomás
nyilvántartást vezet.

(2) A halkeltetõ állomás állategészségügyi ellenõrzését
és felügyeletét a kerületi fõállatorvos végzi.

(3) Halkeltetõ állomást ott szabad létesíteni és üzemel-
tetni, ahol a víz minõsége halkeltetésre alkalmas, a vizet
mechanikai és biológiai szûrõrendszeren átszûrték, vagy a
víz halmentes tározón keresztül jut a keltetõbe, esetleg fúrt
kútból származik.

(4) A halkeltetõ állomásra tenyészanyagot vagy ikrát
bevinni csak a hatósági állatorvos által kiállított, a 2. számú
melléklet szerinti igazolással, ellenõrzött helyrõl és szár-
mazási igazolással szabad.

(5) Állatorvosi igazolás csak olyan helyrõl származó
tenyészhalra, illetve ikrára állítható ki, ahol az igazolás
idõpontjában és az azt megelõzõ két éven belül a ponty-
félék tavaszi viraemiájától, négy éven belül pedig a piszt-
rángfélék fertõzõ vérképzõszervi elhalásától és a pisztrán-
gok vírusos vérfertõzésétõl igazolhatóan mentes az állo-
mány. Az állatorvosi igazolás érvényességi ideje tíz nap.

(6) A keltetés befejezése után a halkeltetõ állomás esz-
közeit, berendezéseit, tavait fertõtleníteni kell.

Nyilvántartások vezetése

5. §

(1) Aki halgazdaságot üzemeltet, köteles azt a mûködés
helye szerint illetékes állomásnak bejelenteni.

(2) A halgazdaságot üzemeltetõnek nyilvántartást kell
vezetnie az alábbiakról:

a)  az édesvízi halak telepítési adatai: halfajok, azok
darabszáma, átlag és össztömege, származási hely, beszál-
lító adatai,

b)  az édesvízi halak elszállítási adatai: az elszállított
halfajok, az elszállított darabszám, átlag és össztömeg, a
fogadó halgazdaság adatai,

c) a megállapított elhullások,
d)  az állategészségügyi bizonyítványok, amelyeket a

nyilvántartáshoz csatolni kell,
e) a használt (elfolyó) víz tisztítási módja,
f)  a használt és tisztított víz befogadójának és a beveze-

tés helyének pontos megjelölése.

(3) A nyilvántartást a halgazdaságnak legalább öt évig
meg kell õriznie és az engedélyezõ hatóság, valamint a
kerületi fõállatorvos kérésére fel kell mutatni.

Bejelentési kötelezettség

6. §

Amennyiben a halgazdaság üzemeltetõje az 1. számú
melléklet szerinti halbetegségek bármelyikének gyanúját
vagy halak megbetegedését észleli, köteles az ellátó állat-
orvosnak késedelem nélkül bejelenteni. Az ellátó állator-
vos az 1. számú mellékletben szereplõ betegségek gyanúja
esetén a kerületi fõállatorvost azonnal köteles értesíteni.

Hulladékok kezelése

7. §

(1) Az édesvízi halak hulladékát, beleértve a hulladék
ikrát és haltetemet, külön jogszabály szerint úgy kell kezel-
ni vagy megsemmisíteni, hogy kizárják a fertõzõ betegség
elterjedését.

(2) Édesvízi halak tetemét, hulladékait az arra kijelölt
feldolgozóüzembe kell szállítani.

(3) Takarmányozásra szánt haltetemeket és mellékter-
mékeket hõkezeléssel vagy biológiai úton kell ártalmat-
lanítani.

(4) Amennyiben a haltetem és melléktermék nem hasz-
nosítható, elégetéssel (állati hulladékégetõ) kell ártalmat-
lanítani.

(5) Kis mennyiségben keletkezõ haltetemeket vagy hul-
ladékot (évente legfeljebb 50 kg össztömegig) a halgazda-
ság saját területén, az általa erre a célra kijelölt helyen,
emberi és állati érintkezés lehetõségét kizáró módon elás-
hatja.
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Fertõtlenítés

8. §

(1) A halgazdaságokban kötelezõ a halak tartásához
szükséges berendezések, valamint a haltartás során hasz-
nált eszközök rendszeres tisztítása és fertõtlenítése.

(2) A kerületi fõállatorvos a mentes övezetekben (terü-
leteken) vagy mentes halgazdaságokban további fertõtle-
nítés elvégzését rendelheti el, ha ezt a járványügyi helyzet
indokolttá teszi.

Édesvízi halak és termékeik forgalomba hozatalának
feltételei

9. §

(1) Az édesvízi halak és termékeik értékesítés céljából
piacra akkor szállíthatók, ha

a)  a szállítás napján a halak betegség tüneteit nem mu-
tatják,

b)  az 1. számú mellékletben felsorolt betegségek meg-
szüntetése céljából nincsenek leöletésre vagy levágásra ki-
jelölve,

c) a hal származási helye (halgazdálkodási övezet, hal-
gazdaság) nem áll állategészségügyi korlátozás alatt, és a
hal ilyen korlátozás alatt álló halgazdálkodási övezetbõl,
halgazdaságból származó hallal nem érintkezett,

d)  a szaporítás céljára szállításra kerülõ ikrák, ivarsej-
tek olyan halaktól származnak, amelyek megfelelnek az
a)  pontban foglaltaknak,

e) az emberi fogyasztás céljából piacra szállított halak
megfelelnek az a)  pontban foglaltaknak, a haltermékek
ilyen halakból származnak.

(2) A halat az állatvédelmi elõírások betartásával, a
legrövidebb idõ alatt a rendeltetési helyre kell szállítani.
A szállításhoz tiszta, hivatalosan engedélyezett fertõtlení-
tõszerrel fertõtlenített jármûvet kell használni.

(3) Édesvízi halakat csak olyan jármûvekben vagy edény-
zetben szabad szállítani, amely

a)  vízálló, csepegésmentes és a szállítás során úgy lezár-
ható, hogy nincs vízveszteség;

b)  könnyen takarítható és fertõtleníthetõ;
c) a szállításhoz használt víz nem tartalmazza a fertõzõ

halbetegségek kórokozóit, illetve halmentes helyrõl szár-
mazik; a szállításnál az oxigénellátást biztosítani kell;

d)  a szállítás során a jármûvek vagy edényzetek vizét
csak azokon a kijelölt helyeken szabad kicserélni, melyeket
a kerületi fõállatorvos a szállító kérésére engedélyezett;

e) édesvízi halak szállításához használt jármûveket
vagy edényzeteket, valamint a kifogáshoz, be- és kirakás-
hoz vagy átrakáshoz használt gépeket az üzemeltetõnek
újbóli használatbavétel elõtt meg kell tisztítania, és fertõt-
lenítenie kell; a keletkezett szennyvizet nem szabad köz-
vetlenül a felszíni vizekbe vezetni.

(4) Élõ halak és azok szaporító anyagainak forgalomba
hozatalakor a 2. számú melléklet szerinti szállítási igazo-
lást kell az áruhoz csatolni, amely bizonyítja, hogy a hal és
termékei az 1. számú mellékletben felsorolt betegségektõl
mentes gazdaságból származnak.

PISZTRÁNGFÉLÉK FERTÕZÕ VÉRKÉPZÕSZERVI
ELHALÁSA, PISZTRÁNGOK VÍRUSOS

VÉRFERTÕZÉSE

10. §

(1) Pisztrángfélék fertõzõ vérképzõszervi elhalása
(IHN) halbetegségre fogékony halak: szivárványos piszt-
ráng (Oncorhynchus mykiss), csuka (Esox lucius), a Salmo-
nidae családba tartozó más édesvízi és tengeri halak.

(2) Pisztrángok vírusos vérfertõzése (VHS) halbeteg-
ségre fogékony halak: szivárványos pisztráng (Oncorhyn-
chus mykiss), sebes pisztráng (Salmo trutta), csuka (Esox
lucius), pénzes pér (Thymallus thymallus), Coregonus
fajok, rombuszhal (Scophthalmus maximus), Salmonidae
családba tartozó egyéb édesvízi és tengeri halak.

Fertõzött és beteg, betegségre gyanús hal,
illetve halállomány meghatározása

11. §

(1) Fertõzött és beteg az a hal, amelyen a betegség
tünetei mutatkoznak és virológiai vizsgálattal a betegséget
okozó vírust kimutatták (vírushordozás), vagy boncolással,
húsvizsgálattal a betegségre gyanút keltõ elváltozásokat
megállapították, és a virológiai vizsgálat pozitív eredmény-
re vezetett.

(2) Fertõzött és beteg az a halállomány, amelyben leg-
alább egy fertõzött és beteg halat kimutattak.

(3) Betegségre gyanús az a hal, amelyen a betegség tüne-
tei nem kifejezetten mutatkoznak, boncolással, húsvizsgá-
lattal vagy laboratóriumi vizsgálattal a betegséget határo-
zottan nem lehet megállapítani vagy kizárni, a virológiai
vizsgálat eredményéig.

(4) Betegségre gyanús az a halállomány, amelyben
betegségre gyanús hal van.

Minõsítési eljárás, mentes övezet mentes halgazdaságában
és újrakezdett vagy új gazdaságban

12. §

(1) Az olyan halgazdálkodási övezetek (területek), me-
lyek kórtörténetébõl hiányoznak a pisztrángfélék fertõzõ
vérképzõszervi elhalására és a pisztrángok vírusos vérfer-
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tõzésére vonatkozó ismeretek, mentes besorolást nyerhet-
nek akkor, ha

a)  a vízterület földrajzi fekvése nem teszi lehetõvé,
hogy a betegségek könnyen elterjedjenek;

b)  legalább tíz éven keresztül létezett hivatalos beteg-
ség-ellenõrzõ rendszer, melynek mûködése során

ba)  rendszeresen ellenõrizték az összes halgazdaságot,
bb)  a betegségek bejelentésére szolgáló rendszert alkal-

mazták,
bc) nem észlelték a betegségeket,
bd)  fertõzött területekrõl élõ hal nem került a halgaz-

daságba.

(2) A halgazdaság mentessége érdekében szükséges, hogy
a)  a halfajok az utolsó négy évben a klinikai vizsgálat

során ne mutassák a pisztrángfélék fertõzõ vérképzõszervi
elhalásának és a pisztrángok vírusos vérfertõzésének tüne-
teit, és ez alatt az idõ alatt elvégzett virológiai vizsgálatok
eredménye is negatív legyen;

b)  a halgazdálkodási övezet (terület) minden halgazda-
sága állatorvos felügyelete alatt álljon; az utolsó négy év-
ben a kerületi fõállatorvos irányításával évente két ellen-
õrzõ vizsgálatot végezzenek; a vizsgálatok az év olyan idõ-
szakában történjenek, amikor a víz hõmérséklete kedvez
a betegségek kialakulásának (tavasszal és õsszel, amikor a
víz hõfoka 12—14 ˚C között van);

c) az ellenõrzõ vizsgálat a rendellenességeket mutató
egyedek esetében a 3. számú melléklet A) pontja szerinti
mintavétellel történjen; a mintát el kell juttatni az Orszá-
gos Állategészségügyi Intézetbe (a továbbiakban: Intézet),
hogy a virológiai vizsgálatot elvégezzék;

d)  a virológiai vizsgálatok a pisztrángfélék fertõzõ vér-
képzõszervi elhalásánál és a piszrángok vírusos vérfertõzé-
sénél negatív eredményûek legyenek.

(3) Újonnan létesített halgazdaságnak a mentesség meg-
adásához a következõ feltételeknek kell megfelelni:

a)  vízellátása kútból, mélyfúrásból, forrásból vagy csõ-
vezetékbõl származzon. Nyitott csatornán vagy medren
keresztül történõ vízellátás esetén a hatósági állatorvos
engedélye szükséges. A csatornát, medret a halgazdaság
köteles ellenõrizni, amennyiben a területén kívül esik, azt
a hatósági állatorvos ellenõrzi;

b)  folyóvízbõl származó vízellátás esetén olyan termé-
szetes vagy mesterséges gát szükséges, amely megakadá-
lyozza egyéb halak bejutását a halgazdaság területére;

c) a meder vagy gát ár és vízszivárgás elleni védelme
biztosított.

(4) Ha a halgazdaság megfelel a (3) bekezdés a)—c)  pont-
jaiban foglalt követelményeknek és tevékenységét mentes
övezetbõl, vagy nem-mentes övezet mentes halgazdaságából
származó hallal vagy szempontos ikrával kezdi meg, megkap-
hatja a mentes státuszt az ahhoz szükséges mintavételezés
nélkül.

(5) A hatósági állatorvos további intézkedéseket is el-
rendelhet a betegség behurcolásának megakadályozására.
Ilyen jellegû intézkedés lehet védõzóna létrehozása a hal-

gazdaság körül. A védõzóna területén rendszeres figyelõ
rendszert kell mûködtetni, vagy a betegséghordozó, illetve
a vektor bejutást megakadályozó létesítményeket kialakí-
tani.

(6) Az olyan halgazdaság, amely megfelel a (3) bekezdés
a)—c)  pontjában és a (4) bekezdésben foglalt követelmé-
nyeknek és tevékenységét bizonyos ideig tartó megszakítás
után, mentes övezetbõl vagy nem-mentes övezet mentes
halgazdaságából származó hallal vagy szempontos ikrával
kezdi újra, megkaphatja a mentes státuszt, ha

a)  az utolsó négy évre vonatkozó állategészségügyi ada-
tok rendelkezésre állnak; ha a halgazdaság négy évnél rö-
videbb ideje mûködik, az adatoknak a mûködés megkezdé-
se óta kell rendelkezésre állniuk;

b)  a halgazdaságban nem rendeltek el az 1. számú mel-
léklet II. listájában szereplõ betegség elleni védekezési
intézkedéseket, és korábban sem fordultak elõ ilyen beteg-
ségek;

c) a halak vagy szempontos ikrák bevitelét megelõzõen
a halgazdaságot kitakarították és fertõtlenítették, majd
legalább 15 napon át hatósági állatorvosi felügyelet mellett
állománymentesen tartották.

(7) A megfelelõ minõsítésrõl szóló határozatot az állo-
más adja ki.

13. §

A mentesség fenntartásának feltételei:
a)  a mentes övezet mentes halgazdaságába kerülõ ha-

lak csak másik mentes övezet mentes halgazdaságából szár-
mazhatnak;

b)  minden halgazdaságot évente kétszer ellenõrzõ vizs-
gálatnak kell alávetni a 3. számú melléklet A) pontjában
foglaltak szerint;

c) az ellenõrzõ mintavétel során a virológiai vizsgálatok
a pisztrángfélék fertõzõ vérképzõszervi elhalása és a piszt-
rángok vírusos vérfertõzése tekintetében negatív eredmé-
nyûek voltak;

d)  a halgazdaságoknak nyilvántartást kell vezetniük,
amely tartalmaz minden olyan információt, amely lehetõvé
teszi a halak egészségi állapotának állandó ellenõrzését.

14. §

(1) Minden olyan halpusztulást, amely arra utal, hogy a
pisztrángfélék fertõzõ vérképzõszervi elhalása és a piszt-
rángok vírusos vérfertõzésének gyanúja felvetõdik, azon-
nal jelenteni kell a kerületi fõállatorvosnak és az állomás-
nak. Ezzel egyidejûleg a halgazdálkodási övezet és a hal-
gazdaság mentességét az állomás azonnal felfüggeszti.

(2) A kerületi fõállatorvos utasítására legalább tíz beteg-
ségre gyanús halból álló mintát kell küldeni vizsgálat cél-
jából az Intézetbe, a 3. számú melléklet A) pontjában fog-
laltak szerint. A vizsgálat eredményét a kerületi fõállator-
vossal haladéktalanul közölni kell.
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(3) Amennyiben a vizsgálati eredmények a pisztrángfé-
lék fertõzõ vérképzõszervi elhalása és a pisztrángok vírusos
vérfertõzése szempontjából negatívak, az állomásnak a
mentességi határozatot ki kell adnia.

(4) Ha az Intézet vizsgálatával a betegséget megállapíta-
ni nem lehet, az elsõ mintavételtõl számított tizenöt napon
belül újabb egészségügyi vizsgálatot kell végezni, és ennek
során újabb tíz darab betegségre gyanús halat kell az Inté-
zetbe szállítani, további vizsgálat céljából. Ha az eredmé-
nyek ismét negatívnak bizonyulnak és nincs több betegség-
re gyanús hal, az állomás kiadja a mentességrõl szóló hatá-
rozatot.

(5) Az Intézetnek a betegségekre vonatkozó pozitív
virológiai vizsgálati eredménye után az állomás a mentes-
séget elismerõ határozatot visszavonja.

(6) A halgazdálkodási övezet mentességét a járvány-
kitörés után vissza lehet állítani, ha

a)  a fertõzött gazdaságokban lévõ minden halat leöltek
és a beteg és fertõzött halakat megsemmisítették,

b)  a kerületi fõállatorvos által elõírtak szerint minden
eszközt és felszerelést fertõtlenítettek,

c) a járvány elhárítása után, a mentesítési eljárásban
meghatározott követelményeket ismét teljesítették.

Minõsítési eljárás nem-mentes övezetek mentes
halgazdaságában

15. §

(1) A megfelelõ besorolás elérése érdekében szükséges,
hogy

a)  a víz minõsége alkalmas legyen a hal tenyésztésére és
tartására; a víz forrásból, fúrt kútból származzon,

b)  a folyóvíz alsó szakaszán természetes vagy mestersé-
ges gát akadályozza meg, hogy azon a halak túljussanak, és

c) bár az övezet nem-mentes, a halgazdaság megfelel a
12. § (2) bekezdésében elõírt követelményeknek.

A mentességrõl szóló határozatot az állomás adja ki.

(2) A mentesség fenntartása esetén a 13. §-ban foglalta-
kat kell teljesíteni. A mintavételt évente két alkalommal
(tavasszal, õsszel) kell elvégezni.

(3) A mentesség felfüggesztése, helyreállítása esetén a
követelmények azonosak a 14. §-ban elõírtakkal.

Járványügyi intézkedések a betegség és fertõzöttség
megállapítása esetén

16. §

(1) A betegséget az állomás állapítja meg a klinikai
tünetek, a kórboncolás, a húsvizsgálat, illetve az Intézet
vizsgálatainak eredménye alapján.

(2) Az állomás a halgazdaság és az övezet mentességét
felfüggeszti, és a kerületi fõállatorvos által elvégzendõ jár-
ványügyi vizsgálatot rendel el.

(3) A járványügyi vizsgálat eredményének megállapítá-
sáig, az érintett állományból halakat csak a kerületi fõ-
állatorvos engedélyével lehet másik, betegség által érintett
halgazdaságba vagy közvetlen vágásra szállítani. A vágás-
kor keletkezõ melléktermékeket ártalmatlanítani kell.

(4) Az elpusztult halakat a kerületi fõállatorvos engedé-
lyével, kizárólag diagnosztikai célra vagy ártalmatlanítás
céljából szabad elszállítani.

(5) A beteg és fertõzött halakból a kerületi fõállatorvos
virológiai vizsgálatra mintát küldet az Intézetbe, a 3. számú
melléklet A) pontja szerint.

(6) A kerületi fõállatorvos járványügyi vizsgálatot végez,
melynek foglalkoznia kell

a)  azzal a valószínû idõtartammal (legalább 60 nap),
amely alatt a fertõzés a halgazdaságban már létezhetett,
mielõtt észlelték vagy feltételezték volna;

b)  a halgazdaságban megjelent betegség lehetséges ere-
detével, annak megállapításával, hogy melyek azok az
egyéb halgazdaságok, ahol a fogékony fajokhoz tartozó
halak, azok ikrája és ivadéka található, amelyek esetleg
fertõzõdhettek;

c) azon halaknak ikráival, ivadékaival, jármûvekkel,
anyagokkal, személyekkel, amelyek/akik valószínûen be-
vagy kihurcolták a fertõzést az érintett halgazdaságokba
vagy halgazdaságokból.

17. §

(1) Amennyiben a betegséget megállapították, a kerületi
fõállatorvos a halgazdaságot helyi zárlat alá helyezi.
A betegség által érintett vízgyûjtõ területet (legalább tíz
kilométer sugarú kör által határolt területen) az állomás
védõkörzetté nyilvánítja és foganatosítja a szükséges intéz-
kedéseket.

(2) A betegséggel fertõzött tó halállományának õrzését
a kerületi fõállatorvos utasítása alapján a halgazdaság tu-
lajdonosa vagy fenntartója köteles megszervezni.

(3) A betegség megállapításáról a kerületi fõállatorvos
értesíti a települési (a fõvárosban a fõvárosi kerületi) ön-
kormányzat jegyzõjét.

(4) A beteg és fertõzött állományokat a kerületi fõállat-
orvos rendelkezésére, az állatvédelmi elõírások betartásá-
val, haladéktalanul le kell ölni. A leölést a helyi zárlat alatt
lévõ helyen kell végrehajtani.

(5) A szárazra állított tó medrét, medencét ki kell tisztí-
tani és fertõtleníteni.

(6) Minden ikrát, ivadékot, elpusztult halat és klinikai
tüneteket mutató halat veszélyes hulladéknak kell tekin-
tetni és — külön jogszabályban foglaltaknak megfele-
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lõen — a kerületi fõállatorvos irányítása mellett meg kell
semmisíteni.

(7) Azokat a halakat, amelyek elérték a kereskedelmi
méreteket és nem mutatják a betegség klinikai tünetét, a
kerületi fõállatorvos irányításával le lehet vágni és emberi
fogyasztás céljára fel lehet dolgozni és forgalmazni. Ezeket
a halakat élõ állapotban a betegség elhurcolását kizáró
módon, zárt edényzetben kell a feldolgozás helyére (kon-
zervgyár stb.) elszállítani. A szállítmányt kísérõ jegyzéket
,,Fertõzött helyrõl származó szállítmány’’ felirattal kell el-
látni. A halhulladékot, belsõ szerveket és a felhasznált vizet
veszélyes hulladéknak kell tekinteni és külön jogszabály-
ban foglaltak szerint, kórokozókat megsemmisítõ kezelés-
nek alávetni.

(8) Minden olyan eszközt, anyagot, amelyek a betegség
alatt megfertõzõdhettek, meg kell semmisíteni, vagy olyan
módon kezelni, hogy minden jelen lévõ kórokozó vírus
elpusztuljon.

(9) A betegséggel kapcsolatos nyilvántartást a kerületi
fõállatorvos vezeti.

Járványügyi intézkedések a betegség, illetve fertõzés
gyanúja esetén

18. §

(1) Ha az állomás a fertõzés gyanúját állapítja meg, az
övezet és a halgazdaság mentességét felfüggeszti, és a ke-
rületi fõállatorvos által elvégzendõ járványügyi vizsgálatot
rendel el.

(2) A kerületi fõállatorvos a járványügyi vizsgálat során
a betegségre gyanús halakból virológiai vizsgálatra mintát
küld az Intézetbe, a 3. számú melléklet A) pontja szerint.
A betegség megállapításakor a kerületi fõállatorvos a be-
tegség és fertõzöttség megállapítására vonatkozó szabá-
lyok szerint jár el.

A járványügyi intézkedések és a betegség megszûntté
nyilvánítása

19. §

(1) Az elrendelt járványügyi intézkedéseket az állomás,
illetve a kerületi fõállatorvos megszünteti, ha

a)  a halgazdaság egészében vagy bizonyos részeiben
valamennyi hal elpusztult, azokat leölték vagy eltávolítot-
ták, és a halgazdaság egészének vagy egyes területeinek
fertõtlenítését a kerületi fõállatorvos utasításai szerint vég-
rehajtották, vagy

b)  a betegség gyanúját kizárták.

(2) A helyi zárlatot a kerületi fõállatorvos feloldja, ha a
zárlati helyen fogékony állat már nincs, és a beteg, fertõzött

vagy betegségre gyanús halállományt leölték, lehalászták,
a vizet lebocsátották és a tavat, valamint a tógazdaságban
használatos eszközöket (ladikokat, edényeket, hálókat,
jármûveket stb.) fertõtlenítették.

(3) Fertõtleníteni kell
a)  a forgalmi korlátozás alatt álló helyen a halak elhul-

lása, lehalászása és elszállítása után, a víz lebocsátását
követõen a tófeneket, annak kiszárításával és fertõtleníté-
sével,

b)  a halászati eszközöket (hálókat, szákokat stb.),
c) a továbbtartásra szánt halak szállítására is szolgáló,

a beteg és fertõzött, betegségre gyanús halak szállítására
használt jármûveket,

d)  a gumicsizmákat, vászonnemûket és kötényeket.

(4) A fertõtlenítést a halgazdaságot ellátó állatorvos
jelenlétében — külön jogszabályban foglaltak szerint —
kell végezni. A halászati eszközöket meleg csersavas kon-
zerválással is lehet fertõtleníteni, és azokat a fertõtlenítés
után, tiszta folyó vízben alaposan öblíteni kell. A vászon-
nemûk és kötények fertõtlenítése kifõzés útján is történ-
het.

(5) A védõkörzetet az állomás megszünteti, ha a védõ-
körzetben lévõ területen egyetlen állomány sem áll helyi
zárlat alatt, és az Intézet virológiai vizsgálata a helyi zárlat
megszûnését követõen a védõkörzetben lévõ állományok-
ban kétszer huszonegy napos idõközzel, negatív ered-
ménnyel zárult.

(6) A halgazdaság újratelepítését a kerületi fõállatorvos
engedélyezi, a tisztítási és fertõtlenítési mûveleteket köve-
tõ 30 nap eltelte után.

(7) Amennyiben a betegség miatt kiirtott állomány he-
lyébe mentes halgazdaságból származó állomány kerül be-
állításra, de nem biztosítható a tavat ellátó vízrendszer
pisztrángmentessége, az újonnan telepített állományból
tenyészhal csak akkor adható el, ha a halállomány minõsí-
tését a 12. § (2) bekezdése és a 3. számú melléklet
A/III. pontja alapján végrehajtották.

PONTYFÉLÉK TAVASZI VIRAEMIÁJA
(SVC)

20. §

Fogékony halak: ponty (Cyprinus carpio), amur
(Ctenopharyngodon idella), fehér busa (Hypophthal-
michthys molitrix), pettyes busa (Aristichthys nobilis), szé-
les kárász (Carassius carassius), aranyhal, ezüstkárász
(Carassius auratus), compó (Tinca tinca), harcsa (Silurus
glanis), csuka (Esox lucius), bodorka (Rutilus rutilus),
vörösszárnyú keszeg (Scardinius erythrophthalmus), jász
(Leuciscus idus).
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Fertõzött és beteg, betegségre gyanús hal, illetve
halállomány meghatározása

21. §

(1) Fertõzött és beteg az a hal, amelyen a betegség
tünetei mutatkoznak és virológiai vizsgálattal a betegséget
okozó vírust kimutatták, vagy boncolással, húsvizsgálattal
a betegségre gyanút keltõ elváltozásokat megállapították,
és a virológiai vizsgálat pozitív eredményre vezetett.

(2) Fertõzött és beteg az a halállomány, amelyben leg-
alább egy fertõzött és beteg halat kimutattak.

(3) Betegségre gyanús az a hal, amelyen a betegség tüne-
tei nem kifejezetten mutatkoznak, boncolással, húsvizsgá-
lattal vagy laboratóriumi vizsgálattal a betegséget határo-
zottan nem lehet megállapítani vagy kizárni, a virológiai
vizsgálat eredményéig.

(4) Betegségre gyanús az a halállomány, amelyben be-
tegségre gyanús hal van.

Minõsítési eljárás mentes vagy nem-mentes területen
(övezetben) mûködõ halgazdaságokban

22. §

(1) A megfelelõ besorolás elérése érdekében szükséges,
hogy

a)  a pontyfélék az utolsó két évben sem a klinikai, sem
a virológiai vizsgálat során ne mutassák a tavaszi viraemia
tüneteit. A halgazdálkodási övezet (terület) valamennyi
halgazdasága állatorvos felügyelete alatt álljon;

b)  a halgazdaság állatorvosa évente két ellenõrzõ viro-
lógiai vizsgálatot végeztessen az Intézetben, a 3. számú
melléklet B) pontjában foglaltak szerint. A virológiai vizs-
gálatokat tavasszal és õsszel 12—17 ˚C közötti vízhõmér-
séklet idején kell elvégeztetni;

c) a virológiai vizsgálatok negatív eredményûek legye-
nek.

(2) A mentes minõsítésrõl szóló határozatot az állomás
adja ki.

23. §

A mentesség fenntartásának feltételei:
a)  a mentes halgazdaságban csak másik mentes halgaz-

daságból származó hal telepíthetõ;
b)  minden halgazdaságot évente kétszer, tavasszal és

õsszel ellenõrzõ virológiai vizsgálatnak kell alávetni a
3. számú melléklet B/I. 4. pontja alapján;

c) az ellenõrzõ virológiai vizsgálatok negatív eredmé-
nyûek voltak;

d)  a halgazdaságoknak nyilvántartást kell vezetniük a
telepítés helyzetérõl, körülményeirõl, idõpontjáról, a tele-
pített halak számáról, fajáról.

24. §

(1) Az ellátó állatorvosnak azonnal jelentenie kell a
kerületi fõállatorvosnak és az állomásnak minden olyan
halpusztulást, amely pontyfélék tavaszi viraemiás megbe-
tegedésére utal.

(2) Az állomás a kerületi fõállatorvos által elvégzendõ
járványügyi vizsgálatot és az Intézetbe történõ minta-
küldést rendel el.

(3) Ha az Intézet vizsgálatával a betegséget megállapíta-
ni nem lehet, az elsõ mintavételtõl számított legkésõbb
huszonegy napon belül újabb tíz darab halból kell viroló-
giai vizsgálatot végeztetni. Ha a virológiai vizsgálatok ered-
ménye ismét negatív és több betegségre gyanús hal nincs,
az állomás kiadja a mentességi határozatot.

(4) Pozitív virológiai vizsgálat eredménye után az állo-
más a mentességet elismerõ határozatot visszavonja.

Járványügyi intézkedések a betegség és fertõzöttség
megállapítása esetén

25. §

(1) A betegséget az állomás állapítja meg az Intézet
vizsgálatainak eredménye alapján.

(2) Az állomás a halgazdaság, illetve összefüggõ vízgyûj-
tõ övezet esetén a terület mentességét felfüggeszti és jár-
ványügyi vizsgálatot rendel el a kerületi fõállatorvos felé.

(3) Amíg vizsgálati eredmények nem állnak rendelke-
zésre, az érintett állományokból halakat csak a kerületi
fõállatorvos engedélyével lehet másik, betegség által érin-
tett halgazdaságba szállítani, vagy közvetlen vágásra le-
adni. A vágáskor keletkezõ melléktermékeket ártalmatla-
nítani kell.

(4) Az elpusztult halakat a kerületi fõállatorvos engedé-
lyével, kizárólag diagnosztikai célra vagy ártalmatlanítás
céljából szabad elszállítani.

(5) A beteg és fertõzött halakból a kerületi fõállatorvos
virológiai vizsgálatra mintát küldet az Intézetbe, a 3. számú
melléklet B/II. pontja szerint.

(6) A kerületi fõállatorvos járványügyi vizsgálatot végez,
melynek során foglalkoznia kell

a)  azzal a valószínû idõtartammal (legalább 30 nap),
amely alatt a fertõzés a halgazdaságban már létezhetett,
mielõtt észlelték vagy feltételezték volna;

b)  a halgazdaságban megjelent betegség lehetséges ere-
detével, annak megállapításával, hogy melyek azok az
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egyéb halgazdaságok, ahol a fogékony fajokhoz tartozó
halak, azok ikrája és ivadéka található, amelyek esetleg
fertõzõdhettek;

c) azon halaknak ikráival, ivadékaival, jármûvekkel,
anyagokkal, személyekkel, amelyek/akik valószínûen be-
vagy kihurcolták a fertõzést az érintett halgazdaságokba
vagy halgazdaságokból.

(7) Amennyiben a betegséget megállapították, úgy a
halgazdaságot a kerületi fõállatorvos helyi zárlat alá helye-
zi és forgalmi korlátozás alá vonja, az állomás pedig a
vízgyûjtõ övezetre a csatlakozó vízfolyásokon legalább
3 km távolságig zárlatot rendel el.

(8) A kerületi fõállatorvos engedélyével a tulajdonos
elvégezheti a halállomány kényszerlehalászását. A fogyasz-
tásra alkalmas, betegség tüneteit nem mutató halakat élõ
állapotban, a betegség elhurcolását kizáró módon, zárt
edényzetben kell az értékesítés helyére (konzervgyár stb.)
szállítani. A szállítmányt kísérõ jegyzéket ,,Fertõzött hely-
rõl származó szállítmány’’ felirattal kell ellátni. A fogyasz-
tásra alkalmatlan, beteg halat a kerületi fõállatorvos utasí-
tása szerint ártalmatlanítani kell.

(9) A betegséggel kapcsolatos nyilvántartást a kerületi
fõállatorvos vezeti.

Járványügyi intézkedések a betegség gyanúja esetén

26. §

(1) Ha az állomás a fertõzés gyanúját állapítja meg, az
összefüggõ vízgyûjtõ terület és a halgazdaság mentességét
felfüggeszti a csatlakozó vízfolyásokon legalább három ki-
lométer távolságig, és járványügyi vizsgálatot rendel el a
kerületi fõállatorvos felé.

(2) A kerületi fõállatorvos forgalmi korlátozást rendel
el, járványügyi vizsgálatot végez, és a betegségre gyanús
halakból virológiai vizsgálatra mintát küld az Intézetbe, a
3. számú melléklet B/II. pontja szerint. A betegség meg-
állapításakor a kerületi fõállatorvos a betegség és fertõ-
zöttség megállapítására vonatkozó szabályok szerint jár el.

A forgalmi korlátozás enyhítése, megszûntté nyilvánítása

27. §

(1) A forgalmi korlátozás alatt használt eszközöket (la-
dikokat, edényeket, hálókat, jármûveket stb.) más tógazda-
ságba a kerületi fõállatorvos engedélyével szabad kivinni.
Az engedély csak akkor adható meg, ha az ellátó állatorvos
igazolja, hogy a kivinni kívánt tárgyat jelenlétében fertõt-
lenítették.

(2) Fertõtleníteni kell
a)  a forgalmi korlátozás alatt álló helyen, a halak elhul-

lása, lehalászása és elszállítása után, a víz lebocsátását
követõen a tófeneket annak kiszárításával és fertõtleníté-
sével;

b)  a halászati eszközöket (hálókat, szákokat stb.);
c) a továbbtartásra szánt halak szállítására is szolgáló,

a beteg és fertõzött, betegségre gyanús halak szállítására
használt jármûveket;

d)  a gumicsizmákat, vászonnemûket és kötényeket.

(3) A fertõtlenítést a halgazdaságot ellátó állatorvos
jelenlétében — külön jogszabályban foglaltak szerint —
kell végezni. A halászati eszközöket meleg csersavas kon-
zerválással is lehet fertõtleníteni, ezt követõen tiszta csap-
vízben alaposan öblíteni kell. A vászonnemûk és kötények
fertõtlenítése kifõzés útján is történhet.

(4) A halgazdaság újratelepítését a kerületi fõállatorvos
engedélyezi, a tisztítási és fertõtlenítési mûveletek befeje-
zését követõ 30 nap eltelte után.

Haltetemek kezelése

28. §

A beteg és fertõzött vagy betegségre gyanús halak tete-
mét külön jogszabály szerint, a kerületi fõállatorvos utasí-
tásának megfelelõen kell kezelni. A kerületi fõállatorvos
engedélyével a haltetem hõkezelés vagy kémiai kezelés
(halsilózás) után, állatok takarmányozására felhasznál-
ható.

A járványügyi intézkedések és a betegség megszûntté
nyilvánítása

29. §

(1) Az elrendelt járványügyi intézkedéseket a kerületi
fõállatorvos megszünteti, ha

a)  a halgazdaság egészében vagy bizonyos részeiben
valamennyi hal elpusztult vagy eltávolították, és a halgaz-
daság egészének vagy egyes területeinek fertõtlenítését a
kerületi fõállatorvos utasításai szerint végrehajtották, vagy

b)  a betegség gyanúja alaptalannak bizonyult.

(2) A helyi zárlatot a kerületi fõállatorvos feloldja, ha a
zárlati helyen fogékony állat már nincs, a fertõtlenítést
végrehajtották, és az újratelepített halállománynak az
utolsó megbetegedéstõl számított két éven át, évente két
alkalommal elvégzett virológiai vizsgálata negatív ered-
ményt adott.

(3) A vízgyûjtõ övezet zárlatát fel kell oldani, ha az adott
területen már egy halállomány sincs helyi zárlat alatt.
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ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

30. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 15. napon lép
hatályba, egyidejûleg hatályát veszti a 41/1997. (V. 28.) FM
rendelettel kiadott Állategészségügyi Szabályzat
30—32. §-a, 232. §-a, 588—606. §-a, az azokat megelõzõ
cím és alcímek, valamint a 8/a. számú függelék halakra
vonatkozó állatorvosi igazolása.

(2) Ez a rendelet a Magyar Köztársaság és az Európai
Közösségek és azok tagállamai között társulás létesítésérõl
szóló, Brüsszelben, 1991. december 16-án aláírt Európai
Megállapodás tárgykörében, a megállapodást kihirdetõ
1994. évi I. törvény 3. §-ával összhangban, az Európai

Közösségek következõ jogszabályaival összeegyeztethetõ
szabályozást tartalmaz:

a)  a Tanács 93/53/EGK irányelve az egyes halbetegsé-
gek elhárítására vonatkozó minimális közösségi intézkedé-
sek bevezetésérõl, valamint az azt módosító, a Tanács
2000/27/EK irányelve;

b)  a Tanács 91/67/EGK irányelve a víziállatok és a vízi-
állatokból származó termékek piacra vitelét szabályozó
állategészségügyi feltételekrõl, valamint az azt módosító, a
Tanács 93/54/EGK irányelve és a Tanács 95/22/EK irány-
elve;

c) a Bizottság 2001/183/EK határozata bizonyos hal-
betegségek kimutatására és azonosítására szolgáló minta-
vételi tervekrõl és diagnosztikai módszerekrõl.

Dr. Németh Imre s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

1. számú melléklet a 68/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

Halak betegségeinek listája és a veszélyeztetett halfajok

91/67/EGK irányelv II. lista

Betegség Fogékony halfajok

Pisztrángok vírusos vérfertõzése
Viral Haemorrhagic Septicaemia (VHS)

Pisztrángfélék fertõzõ vérképzõszervi elhalása
Infectious Haematopoietic Necrosis (IHN)

szivárványos pisztráng, sebes pisztráng, pénzes pér, core-
gonus fajok, csuka, rombuszhal, Salmonidae családba tar-
tozó édesvízi halak
szivárványos pisztráng, csuka, Salmonidae családba tartozó
édesvízi halak

91/67/EGK irányelv III. lista

Pontyfélék tavaszi viraemiája
Spring Viraemia of Carp
(SVC)

ponty, amur, fehérbusa, pettyes busa, széles kárász, arany-
hal, ezüstkárász, compó, harcsa, csuka, bodorka,
vörösszárnyú keszeg, jász

2. számú melléklet a 68/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

(Szigorú számadású nyomtatvány)
Sorszám: 00000000

Állatorvosi igazolás
édesvízi halak és szaporító anyagai számára

Állattartó neve:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
      címe:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Édesvízi halak vagy termékeik:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 É lõ hal: Faja:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Mennyisége (db szám):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Össztömeg:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Átlagtömeg:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 Szaporító anyagai: Faja:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
  (ikra, tej) Mennyisége:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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A szállítmány rendeltetési helye:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A szállítóeszköz megnevezése és forgalmi rendszáma:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Alulírott állatorvos igazolom, hogy a fent megnevezett halállományt a vonatkozó állategészségügyi rendelkezéseknek
megfelelõen megvizsgáltam, egészségesnek és szállításra alkalmasnak találtam.

Az állatorvosi igazolás a kiállításától számított tíz napig érvényes.

Kelt: ......................., ...... év ............ hónap ...... nap.

P. H.

..............................................................................
(állatorvos neve nyomtatott betûvel)

..............................................................................
állatorvos

Készült:
1 eredeti példány szállítmánnyal
1 másolati példány az állatorvos számára
1 tõpéldány

3. számú melléklet

a 68/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

A)

A VHS (pisztrángok vírusos vérfertõzése) és IHN
(pisztrángfélék fertõzõ vérképzõszervi elhalása)
kimutatására és igazolására szolgáló mintavételi

és diagnosztikai módszerek

I. A nem-mentes övezetre vonatkozó mentes övezeti stá-
tusz vagy a nem-mentes övezetben lévõ halgazdaság mentes
státuszának eléréséhez és fenntartásához szükséges VHS és
IHN mintavételi és diagnosztikai eljárások

1. Megfigyelés és mintavételezés

1.1. Általános elõírások az övezetek vagy a nem-mentes
övezetben lévõ halgazdaságok járványügyi monitorozása
során történõ klinikai vizsgálatra, mintagyûjtésre és min-
taválasztásra

A klinikai vizsgálatok és a halszövetek és/vagy ovariális
folyadék mintavételezését az övezetekben vagy a nem-
mentes övezetekben lévõ halgazdaságokban, a VHS, illet-
ve IHN mentes státusz elérése vagy fenntartása érdekében
az 1A, 1B és 1C táblázatok tartalmazzák.

Az 1A és 1B táblázat nem alkalmazható újonnan létesí-
tett halgazdaságokban és olyan halgazdaságokban, ame-
lyek újrakezdik tevékenységüket mentes övezetbõl vagy
nem-mentes övezet mentes halgazdaságából származó hal-

lal, petével vagy ikrával, feltéve, ha megfelelnek az alábbi
követelményeknek:

a)  a halgazdaság — vízellátása kútból, forrásból, bánya-
tóból ered — az állategészségügyi hatóság ellenõrzése alatt
áll,

b)  más vízterületrõl nem juthat be hal a gazdaságba,
c) szükséges esetben a monitorozás érdekében az állat-

egészségügyi hatóság védõzónát jelölhet ki,
d)  a vízellátást természetes határ védi a szabad vizektõl,

és a halgazdaság áradás ellen biztosított,
e) a halgazdaság állategészségügyi története legalább

4 évre visszamenõleg ismert, és ha rövidebb ideje mûködik,
akkor a listán felsorolt betegségek miatt nem történt ko-
rábban állategészségügyi intézkedés, a betelepítés elõtt a
tavat kitisztították, fertõtlenítették, és 15 napon át állat-
egészségügyi ellenõrzés mellett halmentesen tartották.

A klinikai vizsgálatot október és június között kell elvé-
gezni, vagy más idõpontban, amikor a víz hõmérséklete
14 ˚C alatti. Ha a halgazdaságot évente kétszer ellenõrzik,
a két ellenõrzés között legalább 4 hónapnak kell eltelnie.

Minden termelési eszközt (tavak, tartályok, hálóketre-
cek stb.) meg kell vizsgálni elhullott, gyenge vagy nem
normálisan viselkedõ halak jelenlétére. Különös figyelmet
kell fordítani a vízlevezetõ részekre, ahol a vízáramlás
miatt a gyenge halak összegyûlhetnek.

A mintavételre szánt halakat a következõ módon kell
kiválasztani:

— Ha szivárványos pisztráng van jelen, csak ezt a halfajt
kell mintavételezni. Ha nincs szivárványos pisztráng, akkor

5954 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 2002/108. szám



minden jelen lévõ olyan fajból mintát kell venni, amely
fogékony a VHS, illetve IHN vírusokkal szemben. A hal-
fajoknak arányosan kell szerepelniük a mintában.

— Ha a halgazdaság egynél több vízforrást használ,
minden vízforrással kapcsolatban álló halból mintát kell
venni.

— Ha gyenge, nem normális viselkedést mutató hal
vagy frissen elhullott (de még nem bomlott) haltetem van,
ezekbõl kell elõször mintát venni. Ha ilyen halak nincse-
nek, akkor a mintához normálisnak látszó, egészséges halat
kell gyûjteni oly módon, hogy a halgazdaság minden része
és a halállomány minden korosztálya arányosan szerepel-
jen a mintában.

1.2. Speciális mintavételi elõírások az övezetek vagy a
nem-mentes övezetben lévõ halgazdaságok monitorozásá-
hoz, a VHS, illetve IHN mentesség eléréséhez vagy fenn-
tartásához

a)  Az övezet vagy a nem-mentes övezetben lévõ halgaz-
daság, az állategészségügyi hatóság felügyelete alatt VHS,
illetve IHN mentességet két módon érhet el:

A modell — kétéves monitorozási program.

Legalább két évvel azután, hogy az övezetben lévõ min-
den halgazdaság VHS, illetve IHN klinikai vagy egyéb
tüneteitõl mentes volt. A mentes státusz elérése érdekében
az övezet minden halgazdaságának vagy a nem-mentes
övezetben lévõ halgazdaságnak két éven át, évente kétszer
állategészségügyi ellenõrzést kell végeztetni. Ez alatt a
kétéves idõszak alatt, amely megelõzi a mentes státusz
elérést, a halgazdaságnak a VHS, illetve IHN klinikai vagy
egyéb tüneteitõl folyamatosan mentesnek kell lennie, és az
1A táblázat szerinti vizsgálati mintavételezéseknek meg
kell történniük; továbbá, a VHS, illetve IHN vizsgálatok-
hoz a mintákat a II. 1.1—1.4. pontban leírtak szerint kell
kiválasztani, feldolgozni és megvizsgálni.

B modell — kétéves monitorozási program, csökkentett
mintanagysággal.

A hivatalos állategészségügyi vizsgálati program után,
amely legalább négy év VHS, illetve IHN mentességet
dokumentál, az övezet minden halgazdasága vagy a nem-
mentes övezetben lévõ bármelyik halgazdaság évente leg-
alább két állategészségügyi vizsgálatot végeztet két éven át.
Ezalatt a kétéves ellenõrzõ idõszak alatt, ami megelõzi a
mentes státusz megadását, a VHS, illetve IHN klinikai és
egyéb tünetektõl való mentességnek folyamatosnak kell
lennie, és a vizsgálati mintákat az 1B táblázat szerint kell
gyûjteni. Emellett a mintákat a II. 1.1—1.4. pontban leírtak
szerint kell kiválasztani, feldolgozni és vizsgálni, és a labo-
ratóriumi vizsgálatnak negatív eredménnyel kell zárulnia a
VHS, illetve IHN tekintetében. Annak érdekében, hogy a
VHS, illetve IHN mentességet hivatalosan elismerjék, a
dokumentálásnak a III. pontban leírt kritériumoknak és
irányelveknek kell megfelelnie.

b)  Különleges elõírások új halgazdaságokra vagy olyan
újrakezdõ gazdaságokra, amelyek tevékenységüket mentes

övezetbõl vagy nem-mentes övezet mentes halgazdaságá-
ból származó hallal, petével vagy szaporítóanyaggal kezdik.

Ezek a gazdaságok mentes státuszt akkor kapnak a min-
tavételezési eljárás nélkül, ha vízforrásuk forrás, fúrt kút
vagy bányató, amelyet más vízforrástól természetes akadály
választ el, a vízvezeték tulajdonukban van, vagy állategész-
ségügyi ellenõrzés alatt áll, a halgazdaságba más vízterület-
rõl nem juthatnak be halak, és szükséges esetben az állat-
egészségügyi hatóság védõkörzetet állapított meg. Az ilyen
halgazdaságokban nem érvényesek az A és B modellben
leírt mintavételi eljárások.

c) A VHS, illetve IHN mentesség fenntartás monitoro-
zási programja.

Egy övezet vagy egy nem-mentes övezetben lévõ mentes
halgazdaság státuszának fenntartásához az 1C táblázatban
leírt mintavételezési eljárást kell végrehajtani. A minta
kiválasztását, feldolgozását és vizsgálatát a II. 1.1—1.4.
pontok szerint kell elvégezni, és a laboratóriumi vizsgála-
toknak a VHS, illetve IHN kórokozókra vonatkozóan ne-
gatív eredménnyel kell járni.

1.3. A halminták feldolgozása és szállítása

A vizsgálatra kerülõ szervrészeket a laboratóriumba
szállítás elõtt steril boncoló eszközzel kell kivenni a halak-
ból, és steril szállító oldatot (szövettenyésztõ oldat 10%
borjúszérummal és antibiotikummal kiegészítve) tartal-
mazó mûanyag csövekbe kell helyezni. A vizsgálatra kerülõ
szövetminták: lép, a vese elülsõ része és emellett vagy a szív
vagy az agyvelõ. Egyes esetekben petefészek folyadékot
kell vizsgálni (1A, 1B, 1C táblázat szerint). Petefészek
folyadék vagy szervminták maximálisan 10 halból gyûjthe-
tõk egy steril csõbe, amely legalább 4 ml szállító oldatot
tartalmaz, és ez jelent egy elegymintát. Minden szövetmin-
tának legalább 0,5 g súlyúnak kell lennie.

A csöveket hõszigetelt konténerbe kell helyezni
(pl. vastagfalú polisztirén dobozok) megfelelõ mennyiségû
jéggel vagy — jégakkuval — a minták laboratóriumba szál-
lítás alatti hûtésére. A fagyasztást el kell kerülni. A szállítás
alatt a minta hõmérséklete nem emelkedhet 10 ˚C fölé, és
a laboratóriumba érkezéskor a dobozban jégnek kell ma-
radnia, illetve a jégakku egy vagy több blokkjának még
részlegesen vagy teljesen fagyott állapotban kell lennie.

A virológiai vizsgálatnak a lehetõ leghamarabb el kell
kezdõdnie, ami nem lehet késõbb, mint a mintavételt kö-
vetõ 48 órán belül, feltéve, hogy a minta szállítóoldatos
védelmére vonatkozó, és a hõmérsékleti elõírásokat betar-
tották.

Egész halat akkor lehet laboratóriumba küldeni, ha a
szállítási hõmérsékleti igényeket kielégítik. Az egész halat
vízszívó papírba kell csomagolni, és a fenti módon hûtve
mûanyag csomagolásban kell szállítani. Élõ hal is szállítható.

Minden csomagolást és címkézést a jelenlegi nemzeti
vagy nemzetközi szállítási elõírásoknak megfelelõen kell
elvégezni.
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1.4. Kiegészítõ diagnosztikai anyag gyûjtése
Az érintett diagnosztikai laboratóriummal megegyezés-

ben más halszövetekbõl is lehet mintát venni és feldolgozni
kiegészítõ diagnosztikai vizsgálat céljából

2.  A minták elõkészítése virológiai vizsgálatra

2.1. Fagyasztás kivételes esetben
Ha gyakorlati nehézség merül fel (pl. rossz idõjárás,

munkaszüneti nap, laboratóriumi problémák stb.), ami
megakadályozza a sejtek mintavételt követõ 48 órán belüli
leoltását, elfogadható a minták szövettenyésztõ folyadék-
ban való —20 ˚C-ra vagy még kisebb hõmérsékletre törté-
nõ fagyasztása és a virológiai vizsgálat 14 napon belüli
elvégzése. A szövetmintát azonban a vizsgálat elõtt csak
egyszer szabad fagyasztani és felengedtetni. A minta
fagyasztásának indokairól (vihar, elhalt sejtvonal stb.)
pontos nyilvántartást kell vezetni.

2.2. A szervek homogenizálása
A csövekben lévõ szöveteket a laboratóriumban teljesen

homogenizálni kell (mozsárban, aprítóban, keverõben ste-
ril homokkal), és ezt követõen az eredeti szállító oldattal
kell szuszpenziót készíteni. Ha a minta 4 cm-nél kisebb
egész hal, ezeket steril ollóval vagy szikével kell feldarabol-
ni a bélcsatorna nyílása utáni testrész eltávolítását köve-
tõen.

Ha a minta egész halat tartalmazott, amely 4—6 cm
hosszúságú, a vesékkel együtt a belsõ szerveket kell felda-
rabolni. Ha a hal 6 cm-nél nagyobb, a szövetmintákat az
I. 1.3. pontban leírtak szerint kell steril ollóval vagy sziké-
vel feldarabolni, a fent leírt módon homogenizálni és szál-
lítóoldatos szuszpenziót készíteni. A szövetminta és a szál-
lító oldat végsõ aránya laboratóriumban beállítva 1:10 le-
gyen.

2.3. A homogenizátum centrifugálása
A homogenizátumot hûtött centrifugában 2—5 ˚C-on

2000—4000 g között 15 percig kell centrifugálni és a
felülúszót vagy 15 ˚C-on 4 óráig vagy egy éjszakán át 4 ˚C-on
antibiotikummal (pl. gentamicin 1 mg/ml) kell kezelni.
Ha a minta szállítása szállító oldatban történt (vagyis anti-
biotikumos védelem alatt), a felülúszó antibiotikumos ke-
zelése elhagyható. Az antibiotikum kezelés célja a minták
bakteriális szennyezésének kiküszöbölése, a szûréses steri-
lizálás ebben az esetben elhagyható. Ha a felülúszót
—80 ˚C-on tárolják a mintavételt követõ 48 órán belül,
akkor csak egyszer használható újra virológiai vizsgálatra.
Gyakorlati problémák (termosztáthiba, szövettenyészet
probléma stb.) esetén, ha a minták leoltása a szövetminta
gyûjtése után 48 órán belül nem oldható meg, elfogadható
a felülúszó —80 ˚C-ra történõ lefagyasztása a 14 napon
belül elvégzett virológiai vizsgálat idõpontjáig. A leoltás
elõtt a felülúszó sejtjeit egyenlõ mennyiségû, megfelelõen
hígított, a helyileg elterjedt IPN vírus szerotípusok elleni
ellenanyaggal kell keverni, és legalább egy órán át 15 ˚C-on
vagy maximum 18 órán át 4 ˚C-on kell inkubálni. Az ellen-
anyag titerének legalább 1:2000-nek kell lennie az 50%-os

plakk neutralizáció teszt alapján. Minden leoltás IPN vírus
elleni antiszérummal való kezelése azt célozza, hogy meg-
elõzzék a beoltott sejtkultúrákban az IPN vírus által oko-
zott citopatogén hatást. Az eljárás csökkenti a virológiai
vizsgálat idõtartamát és csökkenti azoknak az eseteknek a
számát, amikor a citopatogén hatás potenciálisan a VHS
vagy IHN vírus jelenlétre utalna. Ha a minták IPN-tõl
mentes termelési egységekbõl jönnek, az IPN vírussal való
elõkezelés elhagyható.

3. Virológiai vizsgálat

3.1. Szövettenyészet és tápoldat
BF—2 vagy RTG—2 vagy EPC vagy FHM sejteket meg-

felelõ tápoldatban (Eagle MEM vagy ezek módosításai,
10% magzati borjúsavó és megfelelõ mennyiségû antibio-
tikum kiegészítés mellett), 30 ˚C-on 20% fedettségig kell
tenyészteni. Ha a szövettenyészet zárt kémcsövekben van,
ajánlott a tápoldat bikarbonátos pufferezése. A nyitott
rendszerekben való szövettenyésztés esetén Tris-HCl
(23 mM) és Na-bikarbonát (6 mM) puffer alkalmazható.
A pH értéknek 7,6 + /—0,2 értéket kell biztosítani.

A szövetmintával történõ beoltáshoz fiatal szövettenyé-
szetet kell alkalmazni (4—48 órás tenyészet), amelynek
aktív szaporodásban kell lennie, és nem képezhet összefüg-
gõ sejtréteget.

3.2. A szövettenyészetek beoltása
Az antibiotikummal kezelt szerv szuszpenziót két hígí-

tásban kell a szövettenyészetre leoltani (elsõdleges hígítás
és ennek 1:10 arányú hígítása, aminek eredménye a szövet-
minta 1:100, illetve 1:1000 mértékû hígítása, a homológ
interferencia-megelõzés érdekében). Legalább két szövet-
tenyészetet kell leoltani. A leoltási minta mennyiségének
és a tápoldat mennyiségének 1:10 arányúnak kell lennie.
Minden hígításhoz és minden sejtvonalhoz legalább
2× 2 cm sejtterületet (ami egy 24 vályús szövettenyésztõ
lemezen 1 vályúnak felel meg) kell használni. Ajánlott a
szövettenyésztõ lemezek használata, de azonos vagy
nagyobb szövetfelületek szintén elfogadhatók.

3.3. A szövettenyészetek inkubálása
A leoltott szövettenyészeteket 15 ˚C-on 7—10 napig kell

inkubálni. Ha a tápoldat színe vörösrõl sárgára változik, a
tápoldat pH-jának megváltozását jelezve, a pH-t steril
bikarbonát oldattal vagy ennek megfelelõ oldattal módosí-
tani kell, a sejteknek a vírussal szembeni fogékonysága
megõrzése céljából. Legalább hathavonta, vagy ha a szövet-
tenyészet csökkent fogékonyságának gyanúja felmerül, a
VHS és IHN vírus lefagyasztott törzseivel titrálást kell
végezni a szövettenyészetek vírusfertõzéssel szembeni
fogékonyságának ellenõrzésére. Az ajánlott eljárást az
I. 4. pont ismerteti.

3.4. Mikroszkópos vizsgálat
A leoltott szövettenyészeteket rendszeresen ellenõrizni

kell (hetente legalább háromszor) a citopatogén hatás
szempontjából 40—150×  nagyítással. Ha citopatogén ha-
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tást észlelnek, azonnal meg kell kezdeni az I. 4. pontban
leírt módon a vírusazonosítási eljárást.

3.5. Továbboltás

Ha az elsõdleges leoltás után 7—10 nap alatt nem ala-
kult ki citopatogén hatás, továbboltást kell végezni az
elsõdleges leoltásnál alkalmazott méretû új szövettenyé-
szetre.

Az elsõdleges szövettenyészet szövetfolyadék (felül-
úszó) minden szövettenyészetébõl/vályújából egyenlõ
mennyiséget szövetvonal szerint kell összeönteni
7—10 nappal az elsõdleges leoltás után. Az elegymintákat
homológ sejtvonalakra kell leoltani hígítatlanul és 1:10-es
hígításban (végsõ hígítás 1:10 és 1:100) az I. 3.2. pontban
leírtak szerint. Más módszer szerint az elsõdleges szövet-
tenyészet tápoldatának 10%-os mintáját közvetlenül az új
szövettenyészetre lehet leoltani (vályúból vályúba történõ
továbboltás). A leoltást megelõzheti az I. 2.3. pontban leírt
módon a megfelelõ hígítású IPN vírus elleni szérummal
végzett inkubálás.

A beoltott szövettenyészeteket ezután 7—10 napig
15 ˚C-on inkubálják az I. 3.4. pontban leírt megfigyelés
mellett.

Ha toxikus citopatogén hatás jelentkezik az inkubálás
elsõ három napján, újabb átoltást lehet végezni, de a sejte-
ket ekkor 7 napig kell inkubálni és újból át kell oltani
további 7 napos megfigyelés céljából. Ha a toxikus citopa-
togén hatás három nap után jelentkezik, a sejtek egyszer
passzálhatók és inkubálhatók az eredeti leoltástól számí-
tott 14 napos megfigyelési idõre. Az inkubálás utolsó
7 napján nem jelentkezhet toxikus jelenség.

Ha az antibiotikum kezelés ellenére bakteriális fertõ-
zöttség jelentkezik, a továbboltást 2000—4000 g-vel
15—30 percig 2—5 ˚C-on végzett centrifugálásnak kell
megelõznie és/vagy a felülúszót alacsony fehérjekötésû
szûrõmembránnal lehet szûrni. Emellett a továbboltási
eljárás ugyanaz, mint a toxikus citopatogén hatás esetén.

4. Vírusazonosítás

4.1. Vírusazonosító próbák
Ha citopatogén hatás jelentkezett egy szövettenyészet-

ben, a tápoldatot kell a következõ technikák valamelyiké-
vel megvizsgálni: neutralizáció, immunfluoreszcencia,
ELISA. Ha ezekkel a tesztekkel nem sikerült egy héten
belül a vírus azonosítása, a felülúszót nemzeti referencia
laboratóriumba vagy az EU referencia laboratóriumba kell
beküldeni azonosítás céljából.

4.2. Neutralizáció

A legyûjtött felülúszóból el kell távolítani a sejteket
centrifugálással (2000—4000 g) vagy kis fehérjemegkötõ
kapacitású membránon való szûréssel, és a felülúszót 1:100
és 1:1000 arányban kell hígítani a tápoldatban. A két felül-
úszó hígításból egyenlõ mennyiségeket azonos mennyiség-

ben az alábbi reagensekkel külön-külön kell keverni és
1 ˚C-on 60 percig inkubálni:

a)  VHS vírus elleni csoportspecifikus ellenanyagot tar-
talmazó szérum 1:50 (tf:tf) hígításban,

b)  IHN vírus elleni csoportspecifikus ellenanyagot tar-
talmazó szérum 1:50 (tf:tf) hígításban,

c) a helyben elõforduló IPN vírus szerotípusok elleni
antiszérum keverék 1:50 (tf:tf) hígításban,

d)  tápoldat önmagában (pozitív kontroll).
Minden vírus felülúszó-szérum keverékbõl legalább két

szövettenyészetet kell 50 µl-rel beoltani és 15 ˚C-on inku-
bálni. A citopatogén hatást az I. 3.4. pontban leírtak szerint
kell ellenõrizni.

Egyes VHS vírus törzsek nem reagálnak a neutralizációs
tesztben. Az ilyen izolátumokat immunfluoreszcenciával
vagy ELISA-val kell azonosítani. Alternatív módon más
bevált neutralizációs próba is használható.

4.3. Immunfluoreszcencia
Minden vírus izolátum azonosításához 24 órás tenyész-

tés után legalább nyolc fedõlemeznyi vagy azzal azonos
méretû, 60—90%-os borítású sejtmennyiségre van szük-
ség. Erre a célra az EPC sejtek ajánlottak, mert erõsen
tapadnak az üvegfelülethez, de más sejtvonalak (BF—2,
RTG—2 vagy FHM) szintén használhatók.

Amikor a sejtek leülepedtek az üveg felületére (a be-
oltás után kb. egy órával), vagy ha a sejteket maximum
24 óráig tenyésztették ezeken a felületeken, az azonosítás-
ra váró vírussal beoltják a sejteket. Négy szövettenyészetet
oltanak be 1:10 térfogat hígítással és négy szövettenyésze-
tet 1:100 térfogat hígítással. A beoltott szövettenyészete-
ket 20—30 óráig 15 ˚C-on inkubálják. Az inkubálás után a
szövettenyészeteket kétszer lemossák szérummentes
Eagle MEM tápoldattal, 80% jéghideg acetonban fixálják,
és a kétrétegû indirekt fluoreszcens ellenanyag módszerrel
festik. Az elsõ reagens réteg referencia minõségû monok-
lonális vagy poliklonális ellenanyag. A második réteg
fluorokrómmal konjugált antiszérum az elsõ rétegben
használt ellenanyag ellen. Minden egyes megvizsgált anti-
szérum esetén legalább egy nagy dózisú és egy kis dózisú
beoltott szövettenyészetet kell vizsgálni. A teszthez meg-
felelõ negatív és pozitív kontrollokat kell beállítani. Aján-
lott a FITC vagy TRITC fluorokróm alkalmazása. A meg-
festett szövettenyészeteket glicerines konyhasó oldat fel-
használásával fedõlemezzel kell borítani.

Beesõ ultraibolya fényben kell a mintákat vizsgálni.
Az okulárnak 10—12×  nagyításúnak, az objektívnek
25—40×  nagyításúnak kell lennie >  0,7 illetve >  1,3 nu-
merikus apertúrával.

A fenti immunfluoreszcenciás technika példaként szere-
pel.

Más, igazolt hatékonyságú immunfluoreszcenciás tech-
nikákat (figyelembe véve a szövettenyészet, fixálás és refe-
rencia minõségû ellenanyag alkalmazását) is lehet alkal-
mazni.
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4.4. ELISA
A mikrotitráló lemezek vályúit egy éjszakán át a referen-

cia minõségû tisztított immunglobulin frakció ellenanya-
gaival fedik.

A lemezek PBS-Tween—20 pufferes mosása után, az
azonosításra váró vírust kettes vagy négyes léptékû hígítás-
sal a vályúkhoz adják, és 37 ˚C-on 60 percig inkubálják a
fedõ ellenanyaggal. A PBS-Tween—20-as pufferrel való
mosás után, a fedõ ellenanyagnak megfelelõ specificitású

biotinilezett ellenanyagot adnak a vályúkhoz, és 20 ˚C-on
60 percig inkubálják. A fenti mosás megismételése után a
tormaperoxidázzal konjugált streptiviridint adnak a vá-
lyúkhoz, és 20 ˚C-on egy órán át inkubálják. Az utolsó
mosás után, a megkötött enzimet megfelelõ ELISA
szubsztrát (OPD vagy más) hozzáadása után láthatóvá te-
szik.

A fenti biotin-avidin alapú ELISA csak példa. Más,
ellenõrzött hatékonyságú ELISA megoldás is lehetséges.

1A Táblázat

Az övezetek és a nem-mentes övezetekben lévõ halgazdaságok ellenõrzése és mintavételezése a VHS és/vagy
IHN mentes státusz megadása elõtti kétéves ellenõrzési idõszakra (a 3. számú melléklet I. pontjának megfelelõen)

Kontinentális zónák
és halgazdaságok

Évenkénti
klinikai

vizsgálatok
száma (két év)

Évenkénti
laboratóriumi

vizsgálatok
száma (két év)

Vírus jelenlétére irányuló laboratóriumi vizsgálat1

növendékhalak száma
(szerv anyag)

tenyészhalak száma
(petefészek folyadék)

a)  Tenyészhalat is tartó
gazdaság

2 2 120 hal (elsõ vizsgálat)2,
150 hal (második vizsgálat)

30 hal (elsõ vizsgálat)3,
0 hal (második vizsgálat)

b)  Csak tenyészhal gazda-
ság

2 1 0 150 hal (elsõ vagy második
vizsgálat) 3

c) Tenyészhal nélküli hal-
gazdaság

2 2 150 hal (elsõ és második
vizsgálat)

0

A halak maximális száma elegymintánként: 10

1 Alternatív módon az 1B táblázatban felsorolt csökkentett mintaszám használható, ha az A) II. 1.; A) I. 1.2. a) pont B modell és az A) III. pont
alatt felsorolt feltételeknek megfelelnek.

2 Klinikai vizsgálat.
3 Kivételes esetben, ha nem lehet petefészek folyadékot nyerni, szervminta is vehetõ.

1B Táblázat

A VHS és/vagy IHN mentes státusz fenntartása érdekében végzett ellenõrzési és mintavételezési eljárás a mentes
státusz elérése elõtti két évre olyan övezetekben és olyan nem-mentes övezetekben lévõ halgazdaságokban, ahol ezen
betegségektõl való mentességre hivatalos dokumentumok léteznek (a 3. számú melléklet I. és III. pontja alapján)

Kontinentális zónák
és halgazdaságok

Évenkénti
klinikai

vizsgálatok
száma (két év)

Évenkénti
laboratóriumi

vizsgálatok
száma (két év)

Vírus jelenlétére irányuló laboratóriumi vizsgálat1

növendékhalak száma
(szerv anyag)

tenyészhalak száma
(petefészek folyadék)

a)  Tenyészhalakat is tartó
halgazdaság

2 2 0 hal (elsõ vizsgálat)1,
30 hal (második vizsgálat)

30 hal (elsõ vizsgálat2,
0 hal (második vizsgálat)

b)  Keltetõk 2 1 0 30 hal (elsõ és második vizs-
gálat) 2

c) Tenyészhal nélküli hal-
gazdaságok

2 2 30 (elsõ és második vizsgá-
lat)

0

A halak maximális száma elegymintánként: 10

1 Klinikai vizsgálat.
2 Kivételes esetben, ha nem lehet petefészek folyadékot nyerni, szervminta is vehetõ.
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1C Táblázat

A VHS és/vagy IHN mentesség státusz fenntartására végzett vizsgálatok és mintavételezések övezetekben vagy
nem-mentes övezet halgazdaságokban (a 3. számú melléklet I. pontja alapján).

Kontinentális zónák
és halgazdaságok

Évenkénti klinikai
vizsgálatok száma

(két év)

Laboratóriumi vizsgálatra kerülõ mintacsoportban lévõ halak száma1

növendékhalak száma
(szerv anyag)

tenyészhalak száma
(petefészek folyadék)

a)  Tenyészhalakat is tartó gaz-
daságok

2 20 hal (elsõ és második vizsgá-
lat)

10 hal (elsõ vagy második vizs-
gálat) 2

b)  Csak tenyészhalat tartó gaz-
daságok

2 0 30 hal (elsõ vagy második vizs-
gálat) 2

c) Tenyészhal nélküli halgaz-
daságok

2 30 0

A halak maximális száma elegymintánként: 10

1 A mentes övezetekben rotációs alapon csak a halgazdaságok 50%-ában kell évente mintát venni. A nem-mentes övezetekben lévõ mentes
halgazdaságokban minden évben kell mintát venni.

2 Kivételes esetben, ha nem lehet petefészek folyadékot nyerni, szervminta is vehetõ.

II. A VHS és IHN járványkitörés gyanú esetén alkalma-
zott diagnosztikai eljárások

A következõ technikák közül kell egyet vagy többet
kivitelezni a VHS és az IHN diagnosztizálása érdekében:

1. Hagyományos vírus izolálás után a vírus szerológiai
azonosítása

2. Vírus izolálás egyidejûleg végzett szerológiai vírus
azonosítással

3. Egyéb diagnosztikai eljárások (indirekt immunfluo-
reszcencia, ELISA)

Az elsõ VHS és/vagy IHN eset igazolása a mentes öve-
zetekben nem alapulhat kizárólag a 3. pontban leírt mód-
szereken. Az 1. vagy a 2. módszert kell alkalmazni.

A vírusvizsgálatra küldött szövetmintát egyes esetekben
kísérhetik egyéb anyagok bakteriológiai, parazitológiai,
szövettani vagy egyéb vizsgálatokra a differenciált diagnó-
zis felállítása érdekében.

1. Hagyományos vírus izolálás utáni szerológiai vírus
azonosítás

1.1. A minták megválasztása
A vizsgálatra legalább 10, az IHN vagy VHS jellegzetes

tüneteit mutató halat kell kiválasztani

1.2. A halminták feldolgozása és szállítása
I. 1.3. pont szerint.

1.3. Kiegészítõ diagnosztikai anyag gyûjtése
I. 1.4. pont szerint.

1.4. A minták elõkészítése virológiai vizsgálatra
I. 2. pont szerint.

1.5. Virológiai vizsgálat
I. 3. pont szerint.

1.6. Vírusazonosítás
I. 4. pont szerint.

2. Vírus izolálás egyidejûleg végzett szerológiai vírus
azonosítással

2.1. Minták kiválasztása
II. 1.1. pont szerint.

2.2. Halminták feldolgozása és szállítása
I. 1.3. pont szerint.

2.3. Kiegészítõ diagnosztikai anyag vétele
I. 1.4. pont szerint.

2.4. A szervek homogenizálása
I. 2.2. pont szerint.

2.5. A homogenizátum centrifugálása
A homogenizátumot hûtött centrifugában 2—5 ˚C-on

2000—4000 g-vel 15 percig centrifugálják, a felülúszót
összegyûjtik és 4 órán át 15 ˚C-on antibiotikummal (pl.
gentamicin 1 mg/ml) kezelik, vagy kis fehérje megkötõ
képességû membránszûrõn szûrik.

2.6. A felülúszó kezelése diagnosztikai antiszérummal
Az antibiotikummal kezelt vagy membránon megszûrt

szerv szuszpenziót 1:10 és 1:1000 arányban tápoldatban
hígítják és egyenlõ mennyiségeket elkevernek az I. 4.2.
pontban felsorolt reagensekkel, majd 60 percig 15 ˚C-on
inkubálják a keverékeket.

2.7. Szövettenyészet és tápoldat
I. 3.1. pont szerint.
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2.8. A szövettenyészetek leoltása
Minden vírus-szérum keverékbõl (II. 2.6. pont alapján)

szövettenyészet vonalanként legalább két szövettenyésze-
tet 50 µl mintával leoltanak.

2.9. A szövettenyészetek inkubálása
I. 3.1. pont szerint.

2.10. Mikroszkópos vizsgálat
A leoltott szövettenyészeteket naponta megvizsgálják

citopatogén hatás jelenlétére 40—150×  nagyítással. Ha
valamelyik felhasznált antiszérum megakadályozta a cito-
patogén hatást, akkor ennek megfelelõen a vírus azonosí-
tottnak tekinthetõ.

Ha a citopatogén hatást egyetlen antiszérum sem akadá-
lyozza meg, az I. 4. pont szerint vírus azonosítási eljáráso-
kat kell elvégezni.

2.11. Továbboltás
Ha 7—10 nap alatt nem alakul ki citopatogén hatás,

továbboltást kell alkalmazni a felülúszóval beoltott tápol-
dattal (II. 2.6. pont) az I. 3.5. pont szerint.

3. Egyéb diagnosztikai eljárások
Az I. 2.2. pont szerint készült felülúszókkal elvégezhetõ

az indirekt immunfluoreszcenciás vagy ELISA teszt az
I. 4.3., illetve I. 4.4. pontok szerint. Ezeket a gyors techni-
kákat a mintavétel után 48 órán belül ki kell egészíteni
virológiai vizsgálattal a II. 1. vagy 2. pont szerint, ha

a)  negatív eredményt adnak a gyors próbák, vagy
b)  egy mentes övezetben az elsõ IHN vagy VHS poziti-

vitást észlelik.
A szövetmintákon további diagnosztikai vizsgálatok vé-

gezhetõk, mint pl. RT-PCR, immunfluoreszcencia fagyasz-
tott metszeteken, formalinban fixált szövetmintán immun-
hisztokémia. Ezeket a technikákat mindig ki kell egészíteni
a nem-fixált szövetmintákból végzett szövettenyészet ol-
tással.

III. Dokumentált VHS és/vagy IHN mentes övezetekben
vagy nem-mentes övezetekben lévõ halgazdaságokban

A hivatalos állategészségügyi ellenõrzés irányelvei és
kritériumai

1. Állategészségügyi ellenõrzõ program csak akkor kez-
deményezhetõ,

— ha létezik egy hivatalosan elismert VHS és/vagy IHN
vírusmentesítési program, amibe beletartozott a halgazda-
ság minden halának eltávolítása, a tisztítás, fertõtlenítés és
betelepítetlenül hagyás, és befejezõdött a mentes halgaz-
daságból történõ betelepítés elõtt, vagy

— olyan halgazdaságban történik, amelynek a történe-
tében nem fordult elõ VHS vagy IHN vírusfertõzés.

2. Az állategészségügyi ellenõrzõ programnak klinikai
vizsgálaton és laboratóriumi vizsgálatokon kell alapulnia.

3. A programnak tartalmaznia kell kétévente végzett
klinikai szemlét és laboratóriumi vizsgálatot.

4. Az egyes években végzett szemlék egyikén minden
halgazdaságban 30 halszövet vagy ovariális folyadék mintát
kell gyûjteni. A mintákat az I. 1.2. és 4. pontban leírtak
szerint kell kiválasztani, feldolgozni és a laboratóriumban
megvizsgálni.

5. Az állatorvosi ellenõrzõ programot az övezetben
négy éven át minden halgazdaságban vagy a mentességi
státuszra váró, a nem-mentes övezetben lévõ halgazdaság-
ban el kell végezni.

6. A program hivatalos elismeréséhez nem fordulhat-
nak elõ VHS vagy IHN esetek, vagy nem mutathatják ki a
kórokozókat (sem klinikai fertõzés nem lehet, sem vírus
izolálás).

IV. A szövettenyészetek fogékonyságát ellenõrzõ titrálási
eljárás

Legalább két VHS és egy IHN vírus izolátumot kell
használni. Az izolátumoknak az EU-ban elõforduló nagy
vírus csoportokba tartozónak kell lennie. Pl. egy VHS vírus
izolátum édesvízi pisztráng patogén izolátuma és egy ten-
geri patogén izolátum egy IHN pisztráng patogén vírus
törzs Európából.

A tagországok jól ismert izolátumait kell használni. Re-
ferencia izolátumok hozzáférhetõk az EU halbetegség re-
ferencia laboratóriumából.

Alacsony szövettenyészet passzázs számú vírus izolátu-
mokat palackokban BF—2 vagy RTG—2 sejteken (VHS
vírus) és EPC vagy FHM sejteken (IHN vírus) szaporíta-
nak. Legalább 10% szérumot tartalmazó tápoldatot kell
alkalmazni. A leoltásnál alacsony fertõzési multiplicitást
(MOI <  1) kell alkalmazni.

A teljes citopatogén hatás kialakulásakor a tápoldat
centrifugálásával (2000 g, 15 perc) kapott felülúszót
0,45 µm membránszûrõn szûrik és fagyasztócsövekbe oszt-
ják. A vírust —80 ˚C-on tárolják.

A lefagyasztás után egy héttel, három fagyasztócsõ is-
métlésben minden vírust felolvasztanak hideg vízben és
megtitrálják a megfelelõ szövettenyészeteken. Legalább
hathavonta, vagy ha gyanítják, hogy a szövettenyészet fogé-
konysága csökkent, minden vírus izolátumot felolvaszta-
nak és titrálnak.

A titrálási eljárást részletesen le kell írni, és minden
alkalommal ugyanazt a módszert kell alkalmazni.

A végpont hígítási titráláshoz kell tartoznia minden
hígítási lépés hatszori ismétlésének. A titereket a korábban
kapott titerekkel kell összehasonlítani. Ha a három vírus
izolátum valamelyikének titere 2-es logaritmussal vagy
jobban csökken a kezdeti titerhez képest, a szövettenyésze-
tet nem szabad a továbbiakban használni az ellenõrzés
céljára.

Ha más szövettenyészeteket tartanak a laboratórium-
ban, minden szövetvonalat egyenkét meg kell vizsgálni.

Az eredményeket legalább 10 évig meg kell õrizni.
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B)

Pontyfélék tavaszi viraemiájának kimutatására szolgáló
mintavételi eljárás

I. A halállomány minõsítése céljából

1. A halmintavétel idõpontja
A halgazdaságokat tavasszal és õsszel, amikor a vízhõmér-

séklet 12—17 ˚C között van, évente legalább kétszer ellenõ-
rizni kell, és ez alkalommal mintát venni, az ellenõrzések
között eltelt idõ legalább négy hónap legyen, valamennyi
termelõ egységet meg kell vizsgálni az elhullott gyenge vagy
természetellenes viselkedésû halak számbavételével. Külö-
nös gondot kell fordítani a vízleeresztõ és befolyó hely kör-
nyékére.

2. Kiválasztás, mintavétel
A mintákat a halak faja, kora és származása szerint kell

venni.
Mesterséges szaporítás idején a mintavétel az ivari pro-

duktum (petefészek folyadék) vételére korlátozódhat, ha
az illetékes állomás mást nem rendel el.

3. Mintavétel a tünetmentes (egészséges) halakból vi-
rológiai vizsgálatra:

a)  a halgyûjtés fel kell hogy öleljen egy statisztikailag
szignifikáns számot a fajból;

b)  ha a haltermelõ egység ivadékneveléssel is foglalko-
zik, az évenkénti mintagyûjtés során az egyik minta a sza-
porítóanyag (ikra, tej) legyen, amelyet a fejés alkalmával
kell gyûjteni. Ha az ivadék állományban a halak különbözõ
korúak, mindig az idõsebbeket kell kiválogatni a mintavé-
telkor;

c) a mintát járványtani tóegység alapján kell venni. A
járványtani tóegység az azonos vízellátású tavakban élõ
halfajok csoportja. Minden egységbõl vett minimális min-
tavétel mennyisége úgy történjen, hogy 95%-os biztonsá-
got adjon arra, hogy az esetlegesen fertõzött példányok
bekerülnek a mintába, feltételezve, hogy a fertõzöttségi
szint nagyobb, mint 2%, 5% vagy 10%;

d)  a haltermelõ egységet egy évben kétszer kell meg-
vizsgálni két éven át, amikor az évszak és a víz hõmérsék-
lete a legkedvezõbb a kórokozók elõfordulására és kimu-
tatására. Haltermelõ egységenként, az elsõ két év mind-
egyikében, az ellenõrzések alkalmával 150 halat, az anya-
állományból pedig ovárium folyadékot kell gyûjteni;

e) ha a halegészségügyi ellenõrzés egy adott területen
természetes vízi állományra irányul, 150 halat kell gyûjteni
évente egyszer, két éven keresztül. Amennyire csak lehet-
séges a legidõsebb halakat és/vagy ovárium folyadékot kell
gyûjteni.

4. Mintavétel a mentes státusz fenntartása esetén:
a)  minden évben egységenként két alkalommal 30-30

mintát kell gyûjteni. Amennyiben a helyszíni vizsgálat so-

rán beteg halakat észlelnek, azokat laboratóriumi vizsgá-
latra kell küldeni;

b)  olyan gazdaságból, amely emberi fogyasztásra állít
elõ halat és a tenyészhalat mentes halgazdaságból szerzi be,
a mentesség eléréséhez évente 2× 30 db halat kell viroló-
giai vizsgálatra küldeni;

c) azoknak a természetes vizeknek az egészségügyi ál-
lapotát, amelyet már egyszer mentesnek minõsítettek, csak
úgy lehet fenntartani, hogy évente 30 példányt vizsgáltat-
nak meg;

d)  a haltermelõ egységet csak olyan állománnyal lehet
benépesíteni, melynek egészségi állapota megegyezik, vagy
magasabb besorolású, mint a fogadó gazdaságé.

Statisztikai táblázat a minõsítés mintavételi számainak
meghatározásához

A járványtani tó
egységbõl

hal db

2%-os fertõzött-
ségi szint esetén

a vizsgálandó
db-szám

5%-os fertõzött-
ségi szint esetén

a vizsgálandó
db-szám

10%-os fertõ-
zöttségi szint

esetén a vizsgá-
landó db-szám

50 50 35 20

100 75 45 23

250 110 50 25

500 130 55 26

1 000 140 55 27

1 500 140 55 27

2 000 145 60 07

4 000 145 60 27

10 000 145 60 27

100 000
vagy több

150 60 30

II. A betegség gyanúja esetén

A mintát a klinikai tünetet mutató halakból kell diag-
nosztikai vizsgálat céljára gyûjteni:

a)  minimálisan 10 db betegség tüneteit mutató halat
kell kiválogatni;

b)  élõ állapotban kell a halakat gyûjteni, de leölt vagy
friss halhullák felhasználhatók vizsgálat céljára;

c) az élõ vagy kiirtott állapotban lévõ halakat, külön
csomagolva, lepecsételve, fertõzésmentesen, hûtött konté-
nerben vagy jég között tartva kell szállítani. A vizsgálati
anyagot a lehetõ leggyorsabban kell a vizsgálati helyre
eljuttatni. A minta mélyhûtése szigorúan kerülendõ;

d)  a vizsgálandó minta ivadékok esetén legalább 20
halból, 5 cm-nél nagyobb halak esetén 10 egyedbõl álljon.
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4. számú melléklet

a 68/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

Fertõzõ halbetegségek következtében elrendelt zárlati,
korlátozó intézkedések

Helyi zárlat

1. Helyi zárlaton a járványtani tóegység zárlatát kell
érteni. A helyi zárlat alatt álló helyre halat be- és kivinni
nem lehet. A helyi zárlat alatt álló helyen használt eszkö-
zöket (ladikokat, edényeket, hálókat, jármûveket stb.) ki-
vinni a helyi zárlat idõtartama alatt nem szabad. A helyi
zárlat alatt álló helyre a hatósági állatorvos engedélyével
csak azok léphetnek be, akiknek jelenléte a halállomány
ellátásához, gyógyításához vagy egyéb okból szükséges. A
zárlat alatt álló helyre a bejáratnál történõ fertõtlenítõ
berendezések használatát követõen lehet be- és kilépni.
(Személyi és jármû-fertõtlenítõ)

2. Helyi zárlat alá kell helyezni azokat a tóegységeket,
ahol a betegséget, a betegség vagy fertõzöttség gyanúját
megállapították, továbbá azokat a tavakat is, ahová a beteg,
a betegségre vagy fertõzöttségre gyanús halak bekerülhet-
tek, illetve azok vízrendszerével érintkezhettek.

3. A helyi zárlat alatt álló tóegységet õriztetni kell.

4. A helyi zárlat megvalósításához szükséges tárgyi fel-
tételek költségei a halállomány tulajdonosát terhelik.

5. A helyi zárlatot a kerületi fõállatorvos rendeli el, és
oldja fel.

Védõkörzet

1. Az 1. számú melléklet II. listáján felsorolt betegségek
által érintett vízgyûjtõ területre (legalább 10 km sugarú kör
által határolt területen), az 1. számú melléklet III. listájá-
ban lévõ betegség elõfordulásakor legalább 3 km sugarú
kör által határolt területen a védõkörzeti intézkedéseket
az állomás rendeli el.

2. A védõkörzet alá helyezett vízterületekrõl betegség-
re fogékony halat kivinni vagy oda bevinni nem szabad.

3. A védõkörzetben használt eszközöket (ladikokat,
edényeket, hálókat, jármûveket stb.) más tógazdaságba az
állomás engedélyével lehet kivinni. Az engedély csak akkor
adható meg, ha a kivinni kívánt tárgyat fertõtlenítették.

4. A védõkörzetet fel kell oldani, ha a fertõzött vagy
beteg, a betegségre gyanús halállományt lehalászták, a vi-
zet lebocsátották, a tavakat, valamint az eszközöket fertõt-
lenítették.

A védõkörzetet az állomás szünteti meg.

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési
miniszter

69/2002. (VIII. 15.) FVM
rendelete

a trichinella fertõzésre fogékony állatok friss húsának
trichinella vizsgálatáról

Az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény
45. §-ának 11. pontjában foglalt felhatalmazás alapján a
következõket rendelem el:

1. §

A trichinella fertõzésre fogékony állatok közfogyasztás-
ra, valamint saját fogyasztásra szánt friss húsát a trichinella
lárvák jelenlétének kimutatására irányuló, e rendelet sze-
rinti vizsgálatnak kell alávetni.

2. §

E rendelet alkalmazásában:

1. trichinella fertõzésre fogékony állatfajok: a sertés, a ló,
a vaddisznó, a nutria és a medve;

2. friss hús: az 1. pontban megjelölt állatokból nyert hús
függetlenül attól, hogy közfogyasztásra vagy magán-
fogyasztásra kerül;

3. vizsgálat: eljárás, amely azt hivatott megállapítani,
hogy a friss hús tartalmaz-e trichinellát.

3. §

(1) A friss húst, amely vázizomzatot (harántcsíkolt
izomzat) tartalmaz, a hatósági állatorvos felelõssége és
felügyelete mellett kell a 2. § 3. pontja szerinti vizsgálatnak
alávetni.

(2) A vizsgálatot az 1. számú mellékletben felsorolt mód-
szerek valamelyike szerint kell elvégezni, a vágást követõen
az állati testekbõl, testfelekbõl meghatározott helyrõl,
illetve lóhús esetén a 2. számú mellékletben foglaltak sze-
rint vett mintákból.

(3) A vizsgálatot abban a vágóüzemben, vadbegyûjtõ
helyen vagy vadfeldolgozó üzemben kell elvégezni, amely-
ben  az állatok levágása és a — külön jogszabályban elõírt —
húsvizsgálat történik. Vágóhídon kívüli vágás (házi vágás)
esetén a (7) bekezdésben foglaltak szerint kell eljárni.

(4) A vizsgálatot a friss hús fogyaszthatósági megjelölése
elõtt kell elvégezni.

(5) Ha a vizsgálat eredménye negatív, a friss húst közvet-
lenül a vizsgálat befejezését követõen, a 3. számú mellék-
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letben foglaltak szerint meg kell jelölni. A bélyegzõvel
történõ jelöléshez kizárólag erre a célra engedélyezett
bélyegzõfestéket szabad használni.

(6) Ha a vizsgálat pozitív eredményre vezet, az egész
állati test fogyasztásra alkalmatlan, és azzal a külön jogsza-
bályban foglaltaknak megfelelõen kell eljárni.

(7) Magánfogyasztásra kerülõ házi sertés friss húsának
trichinella vizsgálatát a tulajdonosnak saját költségére, az
állomás által állami feladat elvégzésével megbízott állat-
orvossal kell elvégeztetni, aki a vizsgálat eredményérõl
igazolást ad.

4. §

(1) Ha a trichinella fertõzésre fogékony állatfaj külföld-
rõl származó friss húsának trichinellás fertõzöttségre irá-
nyuló vizsgálata nem történt meg, vagy annak elvégzése
hitelt érdemlõ módon nem igazolható, a 4. számú mellék-
letben leírtak szerint meghatározott fagyasztási kezelésnek
kell alávetni.

(2) A fagyasztási kezelés végrehajtását a hatósági állat-
orvos külön köteles igazolni.

5. §

A vágóüzemnek biztosítania kell a vizsgálathoz szüksé-
ges helyiségeket és egyéb feltételeket, az 5. számú mellék-
letben foglaltaknak megfelelõen.

6. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 8. napon lép
hatályba, egyidejûleg az Állategészségügyi Szabályzat ki-
adásáról szóló 41/1997. (V. 28.) FM rendelet 1. számú
mellékletének 694. §-a és az azt megelõzõ alcím hatályát
veszti.

(2) Ez a rendelet a Magyar Köztársaság és az Európai
Közösségek és azok tagállamai között társulás létesítésérõl
szóló, Brüsszelben, 1991. december 16-án aláírt Európai
Megállapodás tárgykörében, a megállapodást kihirdetõ
1994. évi I. törvény 3. §-ával összhangban, a Tanács
77/96/EGK irányelvével a harmadik országokból importált
nyers sertéshúsnak a trichinella lárvák jelenlétére irányuló
vizsgálatáról, valamint az azt módosító, a Bizottság
84/319/EGK, a Bizottság 94/59/EK, a Bizottság
89/321/EGK és a Tanács 92/45/EGK irányelvével össze-
egyeztethetõ szabályozást tartalmaz.

Dr. Németh Imre s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

1. számú melléklet

a 69/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

Trichinellavizsgálati módszerek

I. Trichinoszkópos vizsgálat

a)  Eszközök
Izzólámpás-trichinoszkóp 50-szeres, valamint 80—100-szo-

ros nagyítási lehetõséggel.
Kompresszórium (nyomóüvegek), amely két egymással

szemben összenyomható üveglapból áll, amelyek közül az
egyik egyforma mezõkre van felosztva, kisméretû görbe
olló, csipesz, kés a minta kivágásához, számozott kis tartá-
lyok a minták elkülönítéséhez, egy cseppentõ pipetta, egy-
egy üvegcse ecetsav és kálilúg, az esetleges elmeszesedés
feloldásához, illetve a beszáradt hús fellazításához.

b)  Mintavétel
1. Egész állattestenként legalább mogyoró nagyságú

mintát kell venni, mindkét rekeszoszlopnak az inas részbe
való átmenet közelébõl. Amennyiben csak egy rekeszosz-
lop áll rendelkezésre, akkor ebbõl kétszeres mogyoró nagy-
ságú mintát kell venni. Mindkét rekeszoszlop hiánya ese-
tében két kb. mogyoró nagyságú mintát kell venni a rekesz-
izom borda- vagy szegycsonti részébõl, illetve a nyelv- vagy
rágóizomból, vagy hasizmokból.

2. Húsrészek esetében mindegyik részbõl három, lehe-
tõleg mogyoró nagyságú, zsírszegény vázizom mintát kell
venni különbözõ helyekrõl, lehetõleg csontok vagy inak
közelébõl.

c) A vizsgálat menete
Az elõbbiekben leírt mintákból a trichinellavizsgáló,

egész állattesteknél mindkét rekeszoszlop megléte eseté-
ben 7-7, együttesen tehát 14, csak egy rekeszoszlop megléte
esetében abból 14 árpaszem nagyságú darabkát vág ki,
különbözõ helyekrõl, lehetõleg az izmos és az inas részek
átmeneti helyein, és azokat a nyomóüveg üveglapjai között
úgy összenyomja, hogy a preparátumokon keresztül a szo-
kásos felirat jól olvasható legyen. Amennyiben a vizsgálan-
dó darab húsa száraz és öreg, akkor a preparátumokat az
összenyomás elõtt 10—12 percig kb. kétszeres vízmennyi-
séggel hígított kálilúggal kell puhítani. Amennyiben egész
állattestek esetében a rekeszizom borda- vagy szegycsont-
részét, nyelv- vagy rágóizomzatát, vagy hasizomzatát kell
mintavételhez használni, akkor mindegyik mintából
14, összesen tehát 28 árpaszem nagyságú darabkát kell
kivágni. A húsrészekbõl vett minden mintából a trichinella-
vizsgálónak 4-4, összesen tehát 12 darabkát kell vágnia.

A vizsgálatot a trichinoszkóppal úgy kell elvégezni, hogy
minden preparátum lassú és gondos vizsgálata biztosítva
legyen. Amennyiben a trichinoszkóppal végzett vizsgálat-
nál olyan gyanús részek adódnak, amelyeket a trichinosz-
kóp erõs nagyítása mellett nem lehet egyértelmûen meg-
határozni, akkor ezen részek vizsgálatát mikroszkóppal
kell megismételni.
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A mikroszkópos vizsgálatot úgy kell végrehajtani, hogy
minden preparátum 30—40-szeres nagyítás mellett gondo-
san átvizsgálásra kerüljön. Kétes esetekben a vizsgálatot a
húsminták és a preparátumok további mennyiségével,
szükség esetén erõsebb nagyítás mellett, a teljes bizonyos-
ságig tovább kell folytatni. Egy-egy minta trichinoszkópos
vizsgálatához legalább 3 percet kell felhasználni.

A rekeszizom borda- vagy szegycsontrészeibõl, a nyelv-
vagy rágóizomból, vagy a hasizmokból vett pótminták ese-
tében a trichinoszkópos vizsgálatra legalább 6 percet kell
fordítani.

A minimális vizsgálati idõtartamok nem foglalják ma-
gukban a mintavételek és a preparátum elkészítéséhez
szükséges idõt. Egy vizsgáló, trichinoszkóppal egy nap alatt
általában 840 mintadarabkánál, kivételesen 1050 mintada-
rabkánál többet nem vizsgálhat.

II. A mesterséges emésztéses eljárás módszere

a)  Eszközök és anyag:
— kés a mintavételhez,
— kis, zárható számozott tartályok a minták elhelyezé-

sére, a vizsgálat esetleges ismétléséhez is,
— inkubátor,
— 2—3 l-es üvegtölcsér, az üvegtölcsérhez állvány,

összekötõ tömlõ, tömlõszorító az összekötõ tömlõhöz,
— mûanyag szita (átmérõ kb. 18 cm, lyukméret 1 µm),
— mull textilanyag,
— hegyes csövecskék lepecsételt zárt végzõdéssel,
— üveg blokkcsészécskék,
— húsdaráló,
— sztereomikroszkóp (15—40-szeres nagyítású) meg-

felelõ világítással ellátva,
— a következõ összetételû emésztõfolyadék: 10 g pep-

szin (80 NE/g FIP: Federation Internationale de Pharmacie),
5 ml sósav (legalább 37%-os), mindez csapvízzel 1 l-re
feltöltve.

b)  Mintavétel
1. Egész állattestek esetében legalább 20 g mintát kell

venni az egyik rekeszoszlopnak az inas részbe való átme-
nete közelébõl, rekeszoszlop hiánya esetén azonos nagysá-
gú mintát a rekeszizom bordai vagy szegycsonti részébõl,
vagy a nyelv-, illetve a rágóizomból, vagy hasizmokból.

2. Húsrészek esetében legalább 20 g zsírszegény vázi-
zom mintát kell venni, lehetõleg a csontok vagy inak köze-
lébõl.

c) Módszer
10 sertés gyûjtõmintájának vizsgálatához minden egyes

mintából (20 g) 10 g-os mintát kell készíteni. A maradék
10 g-ot félre kell tenni az esetleg szükséges egyedi vizsgálat
céljára. A 10 db egyenként 10 g-os mintát gyûjtõmintává
kell egységesíteni, 2 mm-es tárcsaátmérõjû húsdarálóban
aprítani, és lazán, egy réteg mullal leterített szitára szét-
teríteni.

Ezután a szitát egy gumitömlõ darabon keresztül hegyes
fecskendõ csövecskével összekötött tölcsérbe kell helyezni,

amit az emésztõfolyadékkal a peremtõl kezdve úgy kell
feltölteni, hogy a vizsgálandó anyag teljesen el legyen fed-
ve. A vizsgálandó anyag és az emésztõfolyadék közötti
arány kb. 1:20, 1:30 legyen. 37—39 ˚C-on 18—20 órai
inkubáció után a hegyes fecskendõ csövecskét le kell olda-
ni, és ki kell venni. A csövecske hegyében lévõ üledéket a
felette levõ folyadék óvatos leszívatása után egy blokkcsé-
szécskébe kell öblíteni, és sztereomikroszkóppal, 20—40-sze-
res nagyítás mellett, trichinellák jelenlétére meg kell vizs-
gálni.

Amennyiben a gyûjtõminta vizsgálata pozitív vagy kétes
eredményre vezet, az ehhez tartozó maradék egyedi mintá-
kat — amelyeket ki kell egészíteni az egyes sertésekbõl vagy
húsrészekbõl vett további 20 g mintával — egyedileg meg
kell vizsgálni, a 2. pontban leírt szabályok szerint.

III. Gyûjtõminták mesterséges emésztéses módszere

a)  Felszerelés és reagensek:
— egy kés és csipesz a minták vételéhez,
— húsdaráló 2—3 µm-es lyukátmérõvel,
— egy 3 l-es Erlenmeyer-lombik gumi- vagy vattadugóval,
— egy 2 l-es kúp alakú választótölcsér,
— egy közönséges állvány 28 cm-es A talppal, 80 cm-es

rúddal,
— egy 10—11 cm átmérõjû, állványhoz rögzíthetõ szû-

rõkarika,
— egy — az állványhoz kettõs csattal rögzíthetõ —

lapos szorító (23/40 mm),
— egy rozsdamentes acél- vagy ötvözethálózattal mere-

vített 11 cm külsõ átmérõjû szita (lyukbõség 177 µ),
— egy legalább 12 cm átmérõjû tölcsér,
— 100 ml-es, beosztásos kémcsövek,
— egy sztereomikroszkóp (15-tõl 40-szeres nagyítású)

megfelelõ megvilágítással, vagy egy trichinoszkóp, a komp-
resszórium üveglapok számára vízszintes asztallal és meg-
felelõ megvilágítással,

— trichinoszkóp használata esetén: egy lárvaszámláló
kamra a következõ leírás szerint: egy 3 mm vastagságú acryl
lemezekbõl kialakított edény a következõ jellemzõkkel:

kamra fenék: 180× 40 mm, 
 négyzetes beosztású,

oldallemezek: 230× 20 mm,
homloklemezek:  40× 20 mm.

A fenék- és homloklemezeket az oldallemezek közé
kell rögzíteni úgy, hogy a kamra két szélén két kis
fogantyú legyen. A fenéklemez felsõ része 7—9 mm-
rel feljebb legyen az oldal- és homloklemezek által
kialakított keret aljától.
A lemezek rögzítését azok anyagának megfelelõ ra-
gasztóval kell végezni,

— sztereomikroszkóp használata esetén több 9 cm-es
átmérõjû Petri-csésze, amelynek alját egy hegyes eszközzel
10× 10 mm-es vizsgálati négyzethálókra osztották be,
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— több 10 l ûrtartalmú hulladékedény, amelyekben el-
végezhetõ a felszerelés és az emésztett anyagmaradványok
fertõtlenítése (pl. formalinos) pozitív eredmények esetén,

— tömény sósav (37%),
— 1:10 000 NF (US National Formulary), illetve ezzel

megegyezõen 1:12 500 BP (British Pharmacopoea) vagy
2000 FIP (Federation Internationale de Pharmacie) tö-
ménységû pepszin,

— több tálca, amely mindegyikén elhelyezhetõ 50 db
kb. 2 g-os minta,

— egy 0,1 g-os pontosságú mérleg.

b)  Mintavétel
1. Egész állati testek esetében egy kb. 2 g-os mintát kell

venni az egyik rekeszoszlopnak az inas részbe való átme-
nete közelébõl. Amennyiben nincsen rekeszoszlop, akkor
ugyanezen mennyiséget a rekeszizom bordákhoz vagy a
szegycsonthoz közeli részébõl, vagy a nyelvizomból, illetve
a rágóizomból vagy a hasizomból kell venni.

2. A darabolt húsból kb. 2 g-os mintát kell venni a kevés
zsiradékot tartalmazó vázizomzatból, amennyiben lehetsé-
ges a csontok és az inak közelébõl.

c) Módszer

1.1. Teljes mintacsoportok (100 minta egyszerre)
Kb. 1 g-os mintákat kell venni a 100 egyéni sertésminta

mindegyikébõl. Az így kapott gyûjtõmintát húsdarálón kell
ledarálni.

A felaprított húst a 3 l-es Erlenmeyer-lombikba kell
helyezni, egyidejûleg 7 g pepszinnel, fel kell önteni 2 l kb.
40—41 ˚C hõmérsékletûre melegített csapvízzel és 25 ml
tömény sósavval. A keveréket rázogatni kell, amíg a pep-
szin feloldódik.

Az oldat pH-ja ekkor kb. 1,5—2.
Az emésztés végett az Erlenmeyer-lombikot 40—41 ̊ C-os

thermosztátba kell helyezni kb. 4 óra idõtartamra. Eköz-
ben rendszeresen, de óránként legalább kétszer fel kell
rázni.

A megemésztett húsoldatot szitán keresztül a 2 l-es,
kúpos választótölcsérbe kell szûrni, és az állványon leg-
alább egy óra hosszat pihenni hagyni.

Kb. 45 ml-es mennyiséget kell lefejteni egy beosztásos
üvegcsõbe és ezt 3 db, négyzethálósan beosztott aljú Petri-
csészébe kell 15 ml-enként szétosztani.

A Petri-csészéket sztereomikroszkóp alatt gondosan
kell vizsgálni a lárvák kimutatása végett.

Lárvaszámláló kamrák használata esetén a 45 ml-t két
kamrába szétosztva, trichinoszkóppal kell vizsgálni.

A lárvák mint jól meghatározható szervezetek jelennek
meg az üledékben, és amennyiben a víz langyos, gyakran
megfigyelhetõ a spirál formák össze- és szétcsavarodása is.

A vizsgálatot az emésztéses folyamat befejezését köve-
tõen el kell végezni, az semmilyen körülmények között sem
halasztható másnapra.

Amennyiben az emésztõfolyadékok nem eléggé átlát-
szóak, vagy a vizsgálatuk nem kezdõdött meg 30 percen
belül, a következõk szerint szükséges a derítésük: a

45 ml-es végsõ mintát egy beosztásos üvegcsõbe kell ön-
teni, és ülepedni hagyni 10 percig. Ezután 30 ml felülúszót
le kell szívni, és a maradék 15 ml-hez csapvizet hozzáadni
a 45 ml-es kiinduló mennyiség eléréséig.

Egy újabb 10 perces ülepedési szakasz után le kell szívni
30 ml-t a folyadék felülúszójából, és a maradék 15 ml-t egy
Petri-csészébe vagy egy lárvaszámláló kamrába kell önteni
a vizsgálat céljából. A beosztásos üvegcsövet 10 ml csapvíz-
zel kell elmosni, a kapott mosófolyadékot a Petri-csészé-
ben vagy a lárvaszámláló kamrában lévõ mintához kell adni
és vizsgálni.

1.2. Kevesebb, mint száz mintás csoportok
Legfeljebb 15 egyedi minta még hozzáadható egy teljes

százas mintacsoporthoz és együtt is vizsgálható vele.
Amennyiben a vizsgálati minták száma több, mint 15 és
kevesebb, mint 100, az emésztõfolyadékot arányosan csök-
kenteni kell.

2. A gyûjtõminta pozitív vagy kétes vizsgálati eredmé-
nye esetén valamennyi sertésbõl 20-20 g-os mintát kell
venni a b)  pont szerint.

Öt sertésenként a 20 g-os mintákat egyesíteni és a
c) pont szerinti módszerrel vizsgálni kell. Így a minták
20 csoportban, 5-5 sertés közös mintáiként kerülnek vizs-
gálatra. Ha trichinellák mutathatók ki valamely öt sertéses
mintacsoportból, minden e csoportbeli állatból újabb
20 g-os mintát kell venni, és azt egyedenként vizsgálni, a
c) pontban leírt módszert követve.

IV. A gyûjtõminták emésztéses módszere mechanikai
elõsegítéssel

a)  Felszerelés és reagensek:
— kés és olló a minták vételéhez,
— több tálca, amely mindegyikén elhelyezhetõ 50 db

kb. 2 g-os minta,
— egy Stomacher Lab-blender 3500 készülék, Thermo

modell,
— a Stomacher Lab-blenderhez alkalmas mûanyag ta-

sakok,
— lehetõleg teflon biztonsági csappal ellátott, kúpos,

2 l-es választótölcsérek,
— állványok rögzíthetõ karikákkal,
— rozsdamentes acélhálózattal vagy ötvözethálózattal

merevített, 11 cm külsõ átmérõjû sziták 177 µ-os lyukbõ-
séggel,

— legalább 12 cm belsõ átmérõjû tölcsérek a sziták
elhelyezésére,

— egy 25 ml-es adagoló,
— 100 ml-es beosztásos üvegcsövek,
— 3 l-es fõzõpoharak,
— egy üvegkanál vagy bot a fõzõpohárban lévõ emésztõ-

folyadék keverésére,
— egy mûanyag fecskendõ és szívócsõ,
— egy 6 g-ra beosztott adagolókanál,
— egy db hõmérõ 1—100 ˚C, ± 0,5 ˚C pontossággal,
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— egy rezgéskeltõ készülék; pl. egy vágó feltét nélküli
rezgõkéses villanyborotva,

— percenként felvillanó és kikapcsoló elektromos jel-
zõberendezés (relé),

— egy vízszintes asztalkával ellátott trichinoszkóp vagy
egy megfelelõ világítással ellátott sztereomikroszkóp,

— egy lárvaszámláló kamra (trichinoszkóp használata
esetén).

A kamrát 3 mm vastagságú akryl lemezekbõl kell
kialakítani a következõ jellemzõkkel:
kamra fenék: 180× 40 mm,

 négyzetes beosztású,
oldallemezek: 230× 20 mm,
homloklemezek:  40× 20 mm.

A fenék- és homloklemezeket az oldallemezek közé
kell rögzíteni úgy, hogy a kamra két szélén két kis
fogantyú legyen. A fenéklemez felsõ része 7—9 mm-
rel feljebb legyen az oldal- és homloklemezek által
kialakított keret aljától. A lemezek rögzítését, azok
anyagához megfelelõ ragasztóval kell végezni,

— sztereomikroszkóp használata esetén több 9 cm-es
átmérõjû Petri-csésze, amelyek alját egy hegyes eszközzel
10× 10 mm-es vizsgálati négyzethálókra osztották be,

— sósav oldat 17,5%,
— 1:10 000 NF (US National Formulary), illetve ezzel

megegyezõen 1:12 500 BP (British Pharmacopoea) vagy
2000 FIP (Federal Internationale de Pharmacie) tömény-
ségû pepszin,

— több 10 l ûrtartalmú hulladékedény, amelyben elvé-
gezhetõ a készülékek és az emésztett anyagmaradványok
fertõtlenítése (pl. formalinos) pozitív eredmények esetén,

— egy 0,1 g-os pontosságú mérleg.

b)  Mintavétel
1. Egész állati testek esetében egy kb. 2 g-os mintát kell

venni az egyik rekeszoszlopnak az inas részbe való átme-
nete közelébõl; amennyiben nincsen rekeszoszlop, akkor
ugyanezen mennyiséget a rekeszizom bordákhoz vagy a
szegycsonthoz közeli részébõl, nyelv- vagy a rágóizomból
vagy a hasizomból kell venni.

2. A darabolt húsból kb. 2 g-os mintát kell venni a kevés
zsiradékot tartalmazó vázizomzatból, amennyiben lehetsé-
ges a csontok és az inak közelébõl.

c) Módszer
1. Az emésztés folyamata

1.1. Teljes mintacsoportok (100 minta egyszerre)
— A Stomacher Lab-blender 3500 készüléket egy ket-

tõs plasztik tasakkal kell ellátni, és a hõmérsékletet
40—41 ˚C-ra kell beállítani,

— másfél liter 32—35 ˚C-ra felmelegített vizet kell ön-
teni a belsõ tasakba, és 40—41 ˚C-ra kell felmelegíteni,

— 25 ml 17,5%-os sósavoldatot kell utána önteni,
— hozzá kell adni a 100, egyenként kb. 1 g-os mintát

(25—30 ˚C), amelyeket a b)  pontban részletezettek szerin-
ti egyedi mintákból vettek,

— végül hozzá kell adni 6 g pepszint. A mûveletek
sorrendjét pontosan be kell tartani a pepszin lebomlásának
elkerülése végett,

— zúzatni kell a Stomacher készülékben 25 percig,
— ki kell emelni a tasakot a Stomacher készülékbõl, és

az emésztõfolyadékot a szitán keresztül a 3 l-es fõzõpohár-
ba kell szûrni,

— át kell öblíteni kb. 100 ml vízzel a tasakot, majd
ugyanezzel tovább a szitát, és ezt a fõzõpohárban lévõ
szûrlethez kell hozzáadni. Maximálisan 15 egyedi minta
még hozzáadható egy teljes 100-as mintacsoporthoz és
együtt vizsgálható velük.

1.2. Kevesebb, mint száz mintás csoportok
— A Stomacher Lab-blender 3500 készüléket egy ket-

tõs plasztik tasakkal kell ellátni, és a hõmérsékletet
40—41 ˚C-ra kell beállítani,

— az emésztõfolyadékot el kell készíteni, összekeverve
kb. másfél liter vizet és 25 ml 17,5%-os sósavat. Hozzá kell
adni 6 g pepszint, az egészet össze kell keverni, és felmele-
gíteni 40—41 ˚C hõmérsékletûre. A mûveletek sorrendjét
pontosan be kell tartani a pepszin lebomlásának elkerülése
végett,

— meg kell határozni a szükséges emésztõfolyadékot,
amelybõl 15 ml-t kell 1 g mintához adni (így 30 mintához
pl. 30× 15 ml = 450 ml-t) és azt a belsõ plasztik tasakba
kell önteni, egyidõben az 1-1 g-os (25—30 ˚C-os) húsmin-
tákkal, melyeket a b)  pontban részletezettek szerinti egye-
di mintákból vettek,

— a külsõ tasakba annyi — kb. 41 ˚C-os — vizet kell
önteni, hogy a két tasakban lévõ folyadék összes térfogata
másfél liter legyen,

— zúzatni kell a Stomacher készülékben 25 percig,
— ki kell emelni a tasakot a Stomacher készülékbõl, és

az emésztõfolyadékot a szitán keresztül a 3 l-es fõzõpohár-
ba kell szûrni,

— át kell öblíteni kb. 100 ml vízzel a tasakot, majd
ugyanezzel tovább a szitát, és azt a fõzõpohárban lévõ
szûrlethez kell hozzáadni.

2. Lárva elkülönítés ülepítéssel
— Az emésztõfolyadékhoz hozzá kell adni 300—400 g

jégpasztillát vagy mozsárban tört jeget úgy, hogy az összes
térfogat kb. 2 liter legyen. Kevergetni kell a jég elolvadá-
sáig. Nem teljes (száznál kevesebb, lásd 1.2.) mintacsoport
esetében a jég mennyiségét is arányosan csökkenteni kell.

— A lehûtött emésztõfolyadékot egy 2 l-es választó-
tölcsérbe kell önteni, amely egy fogóval odarögzített rez-
géskeltõ készülékkel (vibrátor) is el van látva.

— Az ülepítés végett a lehûtött emésztõfolyadékot
30 percig — egyperces rezegtetés, egyperces pihenés válta-
koztatásával — a választótölcsérben kell tartani. A tölcsért
használat után mosószeres oldattal el kell öblíteni.

— A 30 perc elteltével 60 ml üledéket gyorsan egy
100 ml-es mérõhengerbe kell engedni.

— Legalább 10 percig állni kell hagyni a 60 ml-es
mennyiséget, majd a felülúszóból annyit kell leszívni, hogy
a mérõhengerben 15 ml maradjon, amit ezután lárvák ki-
mutatására vizsgálnak.
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— A leszívást egy plasztik csõvel ellátott, eldobható
plasztik fecskendõvel kell végezni.

— A szívócsõ mérõhengerre helyezett fecskendõjének
hosszát úgy kell megválasztani, hogy a leszívás után 15 ml
folyadék maradjon a mérõhengerben.

— A 15 ml maradék folyadékot egy lárvaszámláló kam-
rába vagy 2 db Petri-csészébe kell önteni és trichinoszkóp-
pal, illetve sztereomikroszkóppal kell vizsgálni.

— A vizsgálatot az emésztéses folyamat befejezését
követõen el kell végezni, az semmilyen körülmények kö-
zött sem halasztható másnapra. Amennyiben az emésztõ-
folyadék nem eléggé átlátszó, vagy a vizsgálata nem kezdõ-
dött meg 30 percen belül, a következõk szerint szükséges
deríteni: a 60 ml-es végsõ mintát egy mérõhengerbe kell
önteni, és ülepedni kell hagyni 10 percig. Ezután 45 ml
felülúszót le kell szívni, és a maradék 15 ml-hez csapvizet
kell hozzáadni 45 ml össztérfogat eléréséig. Egy újabb
10 perces ülepedési szakasz után kell leszívni 30 ml-t a
folyadék felülúszójából, és a maradék 15 ml-t egy Petri-csé-
szébe vagy egy lárvaszámláló kamrába kell önteni a vizsgá-
lat céljából. A mérõhengert 10 ml csapvízzel kell átmosni,
a kapott mosófolyadékot a Petri-csészében vagy a lárva-
számláló kamrában lévõ mintához kell adni és vizsgálni.

3. A gyûjtõminta pozitív vagy kétes vizsgálati eredmé-
nye esetén, valamennyi sertésbõl 20-20 g-os mintát kell
venni a b)  pont szerint.

Öt sertésenként a 20 g-os mintákat egyesíteni kell, és
vizsgálni az elõzõekben részletezett módszer szerint.
Ily módon a minták 20 csoportban, 5-5 sertés közös mintá-
iként kerülnek vizsgálatra. Ha trichinellák mutathatók ki
valamely öt sertéses mintacsoportból, minden e csoport-
beli állatból újabb 20 g-os mintát kell venni, és vizsgálni
egyedenként az elõzõekben leírt módszert követve.

V. Gyûjtõminták emésztéses módszere a szûréses elkülöní-
tés mechanikai-technikai elõsegítésével

a)  Felszerelés és reagensek
A IV. módszer a)  pontjában felsoroltakon felül:
— egy db 1 literes Gelman-tölcsér 45 mm átmérõjû

szûrõfeltéttel,
— szûrõ korongok a következõ összeállításban:

egy kerek, rozsdamentes acélhálózat 35 µ-os nyílás-
bõséggel, korongátmérõ 45 mm,
2 db 1 mm vastagságú gumigyûrû, külsõ átmérõ
45 mm, belsõ átmérõ 38 mm.
Az acélhálót a két gumigyûrû közé kell rögzíteni, a
kétféle anyagnak megfelelõ, kétkomponensû ragasz-
tóval,

— 1 db 3 literes Erlenmeyer szívópalack,
— 1 db vízlégszivattyú,
— legalább 80 ml ûrtartalmú plasztik tasakok,
— 1 db fóliahegesztõ,
— renniláz, 1:150 000 Soxlet egység/g.

b)  Mintavétel
Lásd IV. módszer b)  pontját.

c) Módszer
1. Az emésztés folyamata

1.1. Teljes mintacsoportok (100 minta egyszerre)
Lásd a IV. c) 1.1. alatt.
1.2. Kevesebb, mint száz mintás csoportok
Lásd a IV. c) 1.2. alatt.

2. Lárvák elkülönítése szûréssel
— Az emésztõfolyadékhoz hozzá kell adni 300—400 g

jégpasztillát, vagy mozsárban tört jeget úgy, hogy az összes
térfogat kb. 2 liter legyen. Nem teljes (száznál kevesebb)
mintacsoport esetében a jég mennyiségét is arányosan
csökkenteni kell.

— Az emésztõfolyadékot a jég olvadásáig kevergetni
kell. Legalább 3 percig kell állni hagyni a lehûtött emész-
tõfolyadékot, hogy a lárvák összekunkorodhassanak.

— A szûrõvel ellátott Gelman-tölcsért fel kell helyezni
a vízlégszivattyúhoz csatlakoztatott szívópalackhoz.

— Az emésztõfolyadékot a Gelman-tölcsérbe kell ön-
teni és szûrni. A szûrés vége felé a folyadék áthaladása
gyorsítható a vízszivattyú beindításával. A szivattyúzást le
kell állítani mielõtt a szûrõ leszáradna, tehát akkor, amikor
már csak 2—5 ml folyadék van a tölcsérben.

— Az összes emésztõfolyadék átszûrése után kell a
szûrõkorongot a tölcsérbõl kivenni, egy 80 ml-es plasztik
tasakba helyezni, és hozzá kell adni 15—20 ml renniláz
oldatot. A renniláz oldat elkészítéséhez 2 g rennilázt kell
100 ml csapvízhez keverni.

— A tasakot kétszeres hegesztés után a Stomacher ké-
szülékbe kell helyezni a belsõ és külsõ tasak közé.

— Zúzatni kell a Stomacher készülékben 3 percig,
miközben a készülék egy teljes vagy nem teljes mintacso-
port feldolgozását végzi.

— 3 perc elteltével a szûrõkorongot és a renniláz olda-
tot tartalmazó tasakot ki kell venni a Stomacher készülék-
bõl, és olló segítségével fel kell bontani. A folyadékot
lárvaszámláló kamrába vagy egy Petri-csészébe kell önteni.
A tasakot át kell öblíteni 5—10 ml vízzel, amit trichinosz-
kóp használata esetén a lárvaszámláló kamrához, sztereo-
mikroszkópos vizsgálat esetén a Petri-csészéhez kell önteni.

— A vizsgálatot az emésztéses folyamat befejezését
követõen el kell végezni, az semmilyen körülmények kö-
zött sem halasztható másnapra.

Megjegyzés:
Nem használhatók olyan szûrõkorongok, melyek nem

tökéletesen tiszták. Nem szabad hagyni megszáradni olyan
szûrõkorongokat, melyek nem tiszták.

A korongokat tisztítás végett egy éjszakán át renniláz
oldatban kell áztatni. Ismételt használatuk elõtt a Stoma-
cher készülékben, renniláz oldatban kell elmosni.

3. A gyûjtõminta pozitív vagy kétes vizsgálati eredmé-
nye esetén valamennyi sertésbõl további 20-20 g-os mintát
kell venni a b)  pont szerint. Az 5 sertésbõl vett 20 g-os
minták összegyûjtése és vizsgálata a fent leírt módszer
szerint történik. Ily módon a minták 20 csoportban, 5-5
sertés közös mintáiként kerülnek vizsgálatra. Ha trichinel-
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lák mutathatók ki valamely öt sertéses mintacsoportból,
minden e csoportbeli állatból újabb 20 g-os mintát kell
venni, és vizsgálni egyedenként az elõzõekben leírt mód-
szert követve.

VI. Gyûjtõminták emésztéses módszere mágneses keverõ
alkalmazásával

a)  Felszerelés és reagensek:
— kés és csipeszek a minták vételéhez,
— kb. 2 g-os minták elhelyezésére alkalmas 50 rekeszû

tálcák,
— húsaprító,
— egy melegítõlappal ellátott, hõfokszabályozós mág-

neses keverõ kb. 5 cm-es teflon bevonatú mágneses rúddal,
— 2 literes kúpos választótölcsérek,
— állványok karikákkal és rögzítõkkel,
— rozsdamentes acélhálózattal merevített, 11 cm külsõ

átmérõjû, 177 µ lyukbõségû sziták,
— legalább 12 cm-es belsõ átmérõjû tölcsérek a sziták

elhelyezésére,
— 1 db 3 literes fõzõpohár,
— kb. 50 ml-es mérõhengerek vagy centrifugacsövek,
— 1 db vízszintes asztallal ellátott trichinoszkóp vagy

egy sztereomikroszkóp megfelelõ megvilágítással,
— egy lárvaszámláló kamra (trichinoszkóp használata

esetén).
A kamrát 3 mm vastagságú akryl lemezekbõl kell
kialakítani a következõ jellemzõkkel:
kamra fenék: 180× 40 mm, 

 négyzetes beosztású,
oldallemezek: 230× 20 mm,
homloklemezek:  40× 20 mm.
A fenék- és homloklemezeket az oldallemezek közé
kell rögzíteni úgy, hogy a kamra két szélén két kis
fogantyú legyen. A fenéklemez felsõ része 7—9 mm-
rel feljebb legyen az oldal- és homloklemezek által
kialakított keret aljától. A lemezek rögzítését, azok
anyagához megfelelõ ragasztóval kell végezni,

— több 9 cm átmérõjû Petri-csésze, amelyek alját
— sztereomikroszkóp használata esetén — valamely he-
gyes eszközzel 10× 10 mm-es négyzethálósra osztották be,

— alumíniumfólia,
— 25%-os sósavoldat,
— 1:10 000 NF (US National Formulary), illetve ezzel

megegyezõen 1:12 500 BP (British Pharmacopoea) vagy
2000 FIP (Federation Internationale de Pharmacie) tö-
ménységû pepszin,

— csapvíz, 46—48 ˚C-ra felmelegítve,
— több 10 liter ûrtartalmú hulladékedény, amelyben

elvégezhetõ a felszerelés és az emésztett anyagmaradvá-
nyok fertõtlenítése (pl. formalinos) pozitív eredmények
esetén,

— egy 0,1 g-os pontosságú mérleg.

b)  Mintavétel
1. Egész állati testek esetében egy kb. 2 g-os mintát kell

venni az egyik rekeszoszlopnak az inas részbe való átme-
nete közelébõl, amennyiben nincsen rekeszoszlop, akkor
ugyanezen mennyiséget a rekeszizom bordákhoz vagy a
szegycsonthoz közeli részébõl, vagy a nyelvbõl, vagy a
rágóizomból, vagy a hasizomból kell venni.

2. A darabolt húsból kb. 2 g-os mintát kell venni a kevés
zsiradékot tartalmazó vázizomzatból, amennyiben lehetsé-
ges a csontok és inak közelébõl.

c) Módszer
1.1. Teljes mintacsoportok (100 minta egyszerre)
— Az aprítóban fel kell aprítani az egyedenkénti 1 g-os,

100-as mintacsoportot, amelyet az elõzõ b)  pontnak meg-
felelõen vettek. Az aprítót három vagy négy alkalommal
egy-egy másodpercre kell bekapcsolni,

— az aprított húst 3 literes fõzõpohárba kell helyezni
és meghinteni 10 g pepszinnel, 2 liter elõmelegített
(46—48 ˚C-os) csapvizet kell önteni és hozzáadni még
16 ml sósavat,

— az aprítókészülék vágófeltétjét többször be kell már-
tani az emésztõfolyadékba a hozzátapadt anyagmaradvá-
nyok leáztatása végett,

— a mágneses keverõrudat a fõzõpohárba kell helyezni,
és azt be kell fedni alufóliával,

— a fõzõlapot a mágneses keverõ elõmelegített fõzõ-
lapjára kell helyezni, és a keverõt be kell kapcsolni. Még a
keverés megkezdése elõtt úgy kell beállítani a készüléket,
hogy a 44—46 ˚C-os hõmérséklet a teljes folyamat alatt
biztosítva legyen. A keverési folyamat során az emésztõfo-
lyadékot olyan megfelelõen magas fordulattal kell keverni,
hogy abban mély központi örvény keletkezzen, de szétfrö-
csögés nélkül,

— az emésztõfolyadékot 30 percig kell kevertetni, majd
a készüléket le kell állítani. Az emésztõfolyadékot a töl-
csérbe helyezett szûrõn át kell szûrni és a szûrletet választó-
tölcsérben kell felfogni,

— a választótölcsérben 30 percig nyugalomban kell
hagyni az emésztõfolyadékot,

— 30 perc elteltével egy 40 ml-nyi mintát gyorsan egy
osztott kémcsõbe vagy centrifugacsõbe kell engedni,

— a 40 ml-es mintát 10 percig nyugalomban kell hagyni,
majd a felülúszóból 30 ml-t kell leszívni,

— a mintából megmaradt 10 ml üledéket egy lárva-
számláló kamrába vagy egy Petri-csészébe kell önteni,

— az osztott kémcsövet vagy centrifugacsövet kb. 10 ml
csapvízzel kell átöblíteni, az öblítõfolyadékot pedig a lárva-
számláló kamrában vagy a Petri-csészében lévõ mintához
kell adni. Ezután a trichinoszkópos sztereomikroszkópos
vizsgálatot el lehet végezni,

— a vizsgálatot az emésztéses folyamatot követõen el
kell végezni, az semmilyen körülmények között sem ha-
lasztható másnapra. Amennyiben a vizsgálat nem kezdõ-
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dött el 30 percen belül, a következõk szerint szükséges
deríteni: a kb. 40 ml-es végsõ mintát egy beosztásos kém-
csõbe kell önteni, és hagyni kell ülepedni 10 percig. Ezután
a felülúszóból le kell szívni 30 ml-t, hogy 10 ml üledéket
nyerjünk. E mennyiséget csapvízzel kell kiegészíteni
40 ml-re. Egy újabb 10 perces ülepedési szakasz után a
felülúszóból ismét le kell szívni 30 ml-t és az így megmaradt
10 ml-t vizsgálat céljából Petri-csészébe vagy lárvaszámláló
kamrába kell önteni.

Az osztott kémcsövet 10 ml csapvízzel kell átmosni, a
kapott mosófolyadékot a Petri-csészében vagy a lárvaszám-
láló kamrában lévõ mintához kell adni és vizsgálni.

Ha a vizsgálat során az üledék nem tûnik elég átlátszó-
nak, a mintát egy mérõhengerbe kell önteni és a mennyisé-
gét csapvízzel 40 ml-re kell kiegészíteni.

Ezután az ismertetett módszert kell alkalmazni.

1.2. Kevesebb, mint száz mintás csoportok
Szükség esetén 15 db, egyenként 1 g-os minta még hoz-

záadható egy teljes 100-as csoporthoz, és azzal egyidejûleg
vizsgálható a 3. pontban leírtak szerint. 15 mintánál több,
már külön mintacsoportként vizsgálandó. 50 mintás min-
tacsoportig az emésztõfolyadék 1 literre csökkenthetõ.

2. A gyûjtõminta pozitív vagy kétes vizsgálati eredmé-
nye esetén, valamennyi sertésbõl további 20-20 g-os mintát
kell venni a b)  pont szerint. Az 5 sertésbõl vett 20 g-os
minták összegyûjtése és vizsgálata a fent leírt módszer
szerint történik. Ily módon a minták 20 csoportban,
5-5 sertés közös mintáiként kerülnek vizsgálatra. Ha tri-
chinellák mutathatók ki valamely öt sertéses mintacso-
portból, minden e csoportbeli állatból újabb 20 g-os mintát
kell venni, és vizsgálni egyedenként az elõzõekben leírt
módszert követve.

VII. Automatikus emésztéses eljárás legfeljebb 35 g-os
gyûjtõminták esetén

a)  Eszközök és anyagok:
— kés vagy ollók a minták vételére,
— tálcák, amelyek mindegyikén elhelyezhetõ 50 db

megközelítõleg 2 g-os húsminta,
— Trichomatic 35 emésztõberendezés behelyezhetõ

szûrõvel,
— sósav oldat 8,5 súlyszázalékos ±  0,5%,
— áttetszõ (tiszta) poly polycarbonate membrán szûrõ

50 mm átmérõjû, 14 mikron pórusú,
— 1:10 000 NF (US National Formulary), illetve ezzel

megegyezõen 1:12 500 BP (British pharmacopea) vagy
2000 FIP (Federation Internationale de Pharmacie) tö-
ménységû pepszin,

— mérleg 0,1 g-os pontosságú,
— lapos végû csipeszek,
— több mikroszkóphoz való tárgylemez, mely legalább

5 cm hosszú, vagy

— legalább 6 cm átmérõjû Petri-csészék, amelyek alját
10× 10 mm-es vizsgálati négyzethálóra osztották be,

— egy (sztereo) mikroszkóp megfelelõ világítással
(15-tõl 60-szoros nagyítású) vagy egy trichinoszkóp víz-
szintes asztallal,

— edény az elhasznált folyadék gyûjtésére,
— több 10 literes hulladékgyûjtõ edény, amelyben elvé-

gezhetõ a felszerelés és az emésztett anyagmaradványok
fertõtlenítése (pl. formalinos) pozitív eredmények esetén.

b)  Mintavétel
1. Egész állati testek esetében egy kb. 2 g-os mintát kell

venni az egyik rekeszoszlopnak az inas részbe való átme-
nete közelébõl, amennyiben nincsen rekeszoszlop, akkor
ugyanezen mennyiséget a rekeszizom bordákhoz vagy a
szegycsonthoz közeli részébõl, vagy a nyelvbõl, vagy a rá-
góizomból, vagy a hasizomból kell venni.

2. A darabolt húsból 2 g-os mintát kell venni a kevés
zsiradékot tartalmazó vázizomzatból, amennyiben lehetsé-
ges a csontok és az inak közelébõl.

c) Módszer
1. Emésztési eljárás
— A behelyezhetõ tölcsérrel ellátott emésztõberende-

zés elhelyezése után az elvezetõ csövet össze kell vele
kapcsolni, és a felfogó tartályba kell vezetni.

— A készülék bekapcsolása után a felmelegedés elkez-
dõdik.

— Kezdés elõtt az alul elhelyezkedõ választó kamra
szelepét ki kell nyitni és bezárni.

— Majd a legfeljebb 35 db mintát, melyek egyenként
megközelítõleg 1 grammosak, 25—30 ˚C hõmérsékletûek,
melyeket egyedileg a b)  pont szerint vettek, bele kell he-
lyezni a berendezésbe. Meg kell bizonyosodni arról, hogy
a nagyobb índarabokat eltávolították, amelyek eltömíte-
nék a membránszûrõt.

— Vizet kell tölteni a folyadék kamra szélére, és össze
kell kapcsolni a berendezéssel (megközelítõleg 400 ml-t).

— 30 ml sósavat (8,5%) kell önteni a kisebb, összekap-
csolt folyadék kamra szélére.

— A membránszûrõt a durva szûrõ alá kell helyezni, a
szûrõtartóba behelyezett szûrõbe.

— Utoljára 7 g pepszint kell hozzáadni. A hozzáadás
szigorú rendben történjen, hogy elkerülhetõ legyen a pep-
szin felbomlása.

— A folyadék és reakciós kamra tetejét be kell csukni.
— Meg kell választani az emésztés idejét. Normál korú

sertés vágása esetén az emésztési idõ rövid (5 perc), más
minták esetén az emésztési idõ elhúzható (8 percig).

— Az automata szétosztás megkezdõdik, amikor meg-
nyomjuk a berendezés indító (start) gombját és az mûkö-
désbe jön, az emésztést követõ szûrés folyamata automati-
kusan indul. Ezután 10—13 perc alatt a folyamat befejezõ-
dik és automatikusan leáll.

2002/108. szám M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 5969



— Amint meggyõzõdtünk arról, hogy a reakciós kamra
kiürült, felnyitjuk a fedelét. Amennyiben hab vagy emész-
tési folyadék maradék található a kamrában, akkor a
4. pontban leírtak szerint kell eljárni.

2. A lárvák kinyerése
— Le kell venni a szûrõtartót az állványról és át kell

helyezni a membránszûrõt egy tárgylemezre vagy egy Petri-
csészébe.

— A membránszûrõ vizsgálata mikroszkóppal vagy tri-
chinoszkóppal történik.

3. A berendezés tisztítása
— Pozitív minta esetén meg kell tölteni a berendezés

reakciós kamráját 2/3 részig forró vízzel. Közönséges csap-
vizet kell önteni a kapcsolódó folyadék kamrába addig, míg
az alsó érzékelõt ellepi. Ezután az automata tisztító prog-
ramot el kell végezni. A szûrõtartót és az egyéb berendezé-
seket fertõtleníteni kell (pl. formalinnal).

— A napi munka után a folyadék kamrát a berendezés-
ben meg kell tölteni vízzel, és el kell végezni az alapprog-
ramot.

4. A membránszûrõ használata
Egy polycarbonate membrane szûrõ sem használható öt

alkalomnál többször. A szûrõt minden egyes használat
után meg kell fordítani. Ezen túlmenõen a szûrõt minden
használat után ellenõrizni kell, hogy van-e bármiféle sérü-
lése, mely alkalmatlanná teszi a további használatra.

5. Ha az emésztési folyamat nem teljes és a szûrés így
nem végezhetõ el akkor, amikor a berendezésben az auto-
matikus eljárás az 1. pont alapján elvégzésre került, a
reakciós kamra tetejét ki kell nyitni, és meg kell gyõzõdni
arról, hogy van-e hab vagy folyadék a kamrában. Ameny-
nyiben van, a következõk szerint kell eljárni:

— Be kell zárni az alsó szelepet a reakciós kamrán.
— Le kell venni a szûrõtartót az állványról, és a memb-

ránszûrõt tárgylemezre vagy Petri-csészébe kell helyezni.
— Egy új membránszûrõt kell helyezni a szûrõtartóba,

és a szûrõtartót vissza kell helyezni az állványra.
— Vizet kell önteni a berendezésben lévõ folyadék

kamrájába, amíg annak szintje fedi az alsó érzékelõt.
— El kell végezni az automata tisztító programot.
— A tisztító program elvégzése után a reakciós kamra

tetejét le kell venni, és ellenõrizni kell folyadék maradvány
jelenlétére.

— Amennyiben a kamra üres, le kell venni a szûrõtartót
az állványról és át kell helyezni a membránszûrõt csipesszel
egy tárgylemezre vagy egy Petri-csészébe.

— A két membránszûrõt a 2. pont szerint meg kell
vizsgálni. Amennyiben a szûrõket nem lehet megvizsgálni,
akkor az egész emésztési folyamatot meg kell ismételni
hosszabbított emésztési idõvel, az 1. pontban leírtak szerint.

6. Amennyiben a vett mintákból az eredmény pozitív
vagy kétes, úgy a mintavételezést meg kell ismételni, min-
den egyes sertésbõl 20 g-ot véve a b)  pont szerint. Ezeket a
mintákat egyedenként kell megvizsgálni a fentiekben leírt
folyamat szerint.

2. számú melléklet

a 69/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

A lóhús vizsgálata és fagyasztása

1. Vizsgálat
A lóhús vizsgálatát az 1. számú mellékletben leírt

emésztéses vizsgálattal kell végezni a következõ módosí-
tással:

— minimum 10 g mintát kell venni a nyelv izomzatából
vagy az állizomzatból. A nyelv- vagy állizomzat hiánya
esetén ugyanolyan nagyságú mintát kell venni a rekeszizom
bordai részébõl, ahol átmegy inas részbe. Az izomnak men-
tesnek kell lenni kötõszövettõl és zsírszövettõl,

— 5 g-os mintát dolgoznak fel a gyûjtött mintákból
mesterséges emésztéses eljárással az 1. számú melléklet
III—VII. eljárása szerint.

Minden emésztésnél a vizsgálatra kerülõ izmok tel-
jes súlya nem haladhatja meg a 100 g-ot, az 1. számú
melléklet III., IV., V., VI. módszerének, vagy 35 g-ot
a VII. módszerének megfelelõen,

— pozitív eredmény esetén további 10 g mintát kell
venni egy következõ független vizsgálatra.

2. Lóhús fagyasztása
A trichinella fagyasztással történõ ártalmatlanná tételé-

nél a lóhúst a 4. számú mellékletben leírt valamely eljárás-
sal kell a fagyasztó kezelésnek alávetni.

3. számú melléklet

a 69/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

Trichinellára megvizsgált hús jelölése

1. A jelölésért a hatósági állatorvos felelõs. Erre a célra
rendelkeznie kell a következõ eszközökkel, és ezeket meg-
felelõen kell megõriznie:

— a jelöléshez szükséges eszközökkel, amelyeket a ki-
segítõ személyzet számára csak a jelölés idõpontjában ad-
hat át, és csak az erre a célra szükséges idõtartamra,

— az 5. pont alatt említett bélyegzõplakettekkel. Eze-
ket a kisegítõ személyzet számára abban az idõpontban
lehet átadni, amikor azokat felhelyezik, és csak a szükség-
letnek megfelelõ mennyiségben.

2. A jelölést 2,5 cm átmérõjû kerek bélyegzõvel kell
elvégezni. A bélyegzõnek a következõ, jól olvasható adato-
kat kell tartalmaznia:

— kb. a középen egy nagy T betû, amely 1 cm hosszú és
0,2 cm vastag,

— a T betû alatt a következõ rövidítések valamelyike:
EWG, EEG, CEE, EØF, EEC, EGK.

A betûknek 0,4 cm magasaknak kell lenniük.
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3. Az állattesteket festékes vagy beégetõs bélyegzõvel a
comb belsõ oldalán kell jelölni, a 2. pont szerint.

4. A fejek jelölése a 2. pont elõírásainak megfelelõ
festékes vagy beégetõs bélyegzõvel történik. Bontó-dara-
boló üzemekben a szabályszerûen jelölt állattestekbõl ki-
nyert húsrészeket, amennyiben azokon bélyegzõlenyomat
nincs, jelölni kell, mégpedig a 2. pont szerint és a fogyasz-
tásra való alkalmasságot igazoló bélyegzõ ráhelyezése
elõtt. A címkének az alábbi, a 6. pontban meghatározott
feltételeknek kell megfelelni.

5. A jelölés kerek bélyegzõplakettel is történhet. Ennek
a húsrészeken, illetve levágott állattesten elhelyezendõ
plakettnek olyan kialakításúnak kell lennie, hogy ismételt
felhasználásra ne kerülhessen. Jól ellenálló anyagból kell
készülnie, és a higiéniai követelményeknek meg kell felel-
nie. A bélyegzõplakettnek jól olvasható adatokat kell tar-
talmaznia:

— kb. a közepén egy nagy T,
— a T betû alatt a következõ rövidítések valamelyike:

EWG, EEG, CEE, EØF, EEC, EGK.
A betûknek 0,2 cm magasaknak kell lenniük.

6. A címkén, a fogyaszthatósági jelölésen kívül jól ol-
vashatóan a 2. pontban említett jelölés elhelyezését is le-
hetõvé kell tenni.

4. számú melléklet

a 69/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

Fagyasztási kezelés

I. Módszer

1. A fagyasztott állapotban behozott húst ebben az ál-
lapotban kell tárolni.

2. A fagyasztóhelyiség technikai berendezésének, ener-
giaellátásának és a helyiségbe történõ rakodás módjának
biztosítania kell, hogy a fagyasztóhelyiség és a hús minden
részében a 6. pontban meghatározott hõfok a legrövidebb
idõn belül elérhetõ és tartható legyen.

3. A szigetelõ csomagolás a fagyasztás elõtt eltávolítan-
dó, kivéve az olyan húsokat, amelyekben már a fagyasztó-
helyiségbe való betároláskor minden részen a 6. pont sze-
rinti hõfok biztosítva van.

4. A szállítmányokat a fagyasztóhelyiségben elkülöní-
tetten, zár alatt kell õrizni.

5. Minden szállítmányon a fagyasztóhelyiségbe való be-
tárolás napját és óráját fel kell tüntetni.

6. A fagyasztóhelyiségben a hõmérsékletnek legalább
—25 ˚C-nak kell lennie. Ezt thermoelektrikusan hitelesí-
tett mûszerekkel kell mérni, és folyamatosan regisztrálni.

A közvetlen hidegáramlásban a mérést nem szabad végez-
ni. A mûszereket zár alatt kell tartani. A diagramokat a
behozatali napló hozzátartozó sorszámával el kell látni,
továbbá fel kell tüntetni azokon a fagyasztás megkezdésé-
nek és befejezésének napját és óráját, a diagramokat és a
feljegyzéseket az összeállítás után egy évig meg kell õrizni.

7. 25 cm átmérõig vagy rétegvastagságig a húsokat leg-
alább 240 órán keresztül, ennél nagyobb átmérõ vagy ré-
tegvastagság esetében 50 cm-ig legalább 480 óráig megsza-
kítás nélkül fagyasztani kell. Az említettet meghaladó át-
mérõjû vagy rétegvastagságú húsok az ilyen fagyasztási
eljárásba nem vonhatók be. A fagyasztás kötelezõ idõtar-
tama attól az idõponttól veszi kezdetét, amikor a fagyasz-
tóhelyiség hõfoka a 6. pont szerinti értéket elérte.

II. Módszer

A jelen melléklet I. Módszerének 1—5. pontjában meg-
határozott általános feltételek megtartása mellett a fa-
gyasztási kezelés az alábbi idõ-hõmérséklet kombináció
mellett is alkalmazható.

a)  A húst, amelynek átmérõje vagy vastagsága tizenöt
centiméterig terjed, a következõ idõ-hõmérséklet kombi-
nációk szerint kell fagyasztani:

húsz napon át —15 ˚C-on,
tíz napon át —23 ˚C-on,
hat napon át —29 ˚C-on.

b)  A húst, amelynek átmérõje vagy vastagsága tizenöt-
ötven centiméterig terjed, a következõ idõ-hõmérséklet
kombináció szerint kell fagyasztani:

harminc napon át —15 ˚C-on,
húsz napon át —25 ˚C-on,
tizenkét napon át —29 ˚C-on.

A fagyasztóhelyiségben a trichinella elölésére kiválasz-
tott hõmérsékletet nem lehet túllépni. Ezt thermoelekri-
kusan hitelesített mûszerekkel kell mérni, és folyamatosan
regisztrálni. A közvetlen hidegáramlásban a mérést nem
szabad végezni. A mûszereket zár alatt kell tartani. A
diagramokat a behozatali napló hozzátartozó sorszámával
el kell látni, továbbá fel kell tüntetni a fagyasztás megkez-
désének és befejezésének napját és óráját, a diagramokat
és a feljegyzéseket egy évig meg kell õrizni.

III. Módszer

A hús maghõmérsékletének ellenõrzése
1. A húsdarabok maghõmérsékletének ellenõrzésén

alapuló módszer esetén a fagyasztási kezelés során az aláb-
bi idõtartam-hõmérséklet kombinációkat kell alkalmazni
és megtartani, teljesítve továbbá a 2—6. pontban foglalt
feltételeket:

106 óra —18 ˚C-on,
82 óra —21 ˚C-on,
63 óra —23,5 ˚C-on,
48 óra —26 ˚C-on,
35 óra —29 ˚C-on,
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22 óra —32 ˚C-on,
8 óra —35 ˚C-on,
1/2 óra —37 ˚C-on.

2. A fagyasztott állapotban beszállított húst ebben az
állapotában kell tárolni.

3. A szállítmányokat a fagyasztóhelyiségben elkülönít-
ve, zárlat alatt kell tartani.

4. A szállítmányok fagyasztóhelyiségbe történõ betáro-
lásának idõpontját fel kell jegyezni.

5. A fagyasztóhelyiség technikai felszereltségének és
energiaellátásának olyannak kell lennie, hogy az 1. pont-
ban megadott hõmérsékleti érték a legrövidebb idõn belül
elérhetõ, és a hús minden részében megtartható legyen.

6. A hõmérsékletet hitelesített thermoelektronikus
mûszerekkel kell mérni, és folyamatosan regisztrálni.
A hõmérõ érzékelõjét olyan nagyságú hús közepébe kell
helyezni, amely legalább akkora, mint a legvastagabb
fagyasztandó húsdarab. Ezt a húsdarabot a fagyasztóhelyi-
ség legkedvezõtlenebb adottságú helyén kell elhelyezni,
nem a hûtõberendezés közelében és úgy, hogy ne legyen
közvetlenül kitéve a hideg levegõáramnak. A mûszereket
zár alatt kell tartani. A diagramoknak tartalmazni kell a
behozatali húsvizsgálati nyilvántartás azonosító adatait és
a fagyasztás kezdetének és befejezésének napját és óráját.
A diagramokat és feljegyzéseket egy évig meg kell õrizni.

5. számú melléklet

a 69/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

Trichinellavizsgáló laboratóriumi feltételek

A trichinellavizsgáló laboratóriumoknak a sertésvágó
helyiségek közvetlen közelében kell lenni és legalább az
alábbiakkal kell rendelkezniük:

a)  kellõen berendezett, zárható elõkészítõ helyiséggel,
a preparátumok elkészítése céljára. A helyiség falai simák
legyenek; a falakat 2 m magasságig világos, mosható bur-
kolattal vagy festékbevonattal kell ellátni. Amennyiben
többféle vizsgálati módszert is alkalmaznak, akkor minden
egyes vizsgálati módszer számára külön helyiségnek kell
rendelkezésre állnia;

b)  egy kellõen berendezett, kulccsal zárható vizsgáló-
helyiséggel, amely trichinoszkóp használata esetén elsöté-
títhetõ;

c) megfelelõ szellõzõberendezéssel a szellõztetés céljá-
ra; amennyiben szükséges, klímaberendezés biztosítsa,
hogy a helyiség hõfoka +25˚C fölé ne emelkedjék;

d)  kielégítõ természetes vagy mesterséges megvilágítás-
sal, amely a színhatásokat nem változtatja meg. A közvet-
len napfénybehatást kerülni kell;

e) megfelelõ berendezéssel a kézmosás és a kézfertõtle-
nítés céljára az elõkészítõ helyiségben;

f)  amennyiben szükséges, hûtõberendezéssel a húsmin-
ták tárolása céljára;

g) mosogató vizes helyiséggel a vizsgálati berendezések
tisztítására és fertõtlenítésére (pl. mintagyûjtõ-edények,
ülepítõk, kések, ollók), amely ellátott:

— folyadék át nem eresztõ és nem rothadó, könnyen
tisztítható és fertõtleníthetõ padozattal,

— minimum 2 m magasságig mosható és világos festék-
kel vagy más bevonattal ellátott, sima falfelülettel. Ez a
rendelkezés nem kötelezõ, ha az 1. számú melléklet II., III.,
IV., V., VI. címei szerinti módszereket alkalmazzák, vala-
mint a laboratóriumok csatornahálózathoz megfelelõen
csatlakoztatott, nagyméretû mosogatóval rendelkeznek;

h)  öltözõhelyiséggel, pihenõhelyiséggel, vízöblítéses
toalettekkel és mosdóval;

i) hideg és meleg folyóvizet szolgáltató kézmosó beren-
dezéssel, ellátva a tisztálkodáshoz és fertõtlenítéshez szük-
séges anyagokkal, valamint eldobható papírtörülközõvel;

j) víz át nem eresztõ, nem korrodeáló edényzet légmen-
tesen záródó fedõvel a vizsgálat utáni minta gyûjtésére úgy
kialakítva, hogy annak tartalmát illetéktelenek ne tudják
eltávolítani;

k)  elegendõ mennyiségû forró és hideg ivóvíz minõségû
vízzel;

l) megfelelõ berendezéssel a szennyvíz elvezetésére,
amely a vágóhidakra vonatkozó elõírásoknak megfelel;

m)  kártevõk elleni megfelelõ védelemmel (rovarok,
rágcsálók stb.).

Személyzetre, helyiségekre, berendezési tárgyakra,
munkaeszközökre vonatkozó elõírások
a trichinellavizsgáló laboratóriumban

1. A vizsgáló személyzet a legnagyobb mértékben köte-
les gondoskodni a személyi tisztaságról. A helyiségeknek,
berendezési tárgyaknak, munkaeszközöknek állandóan ki-
fogástalanul tiszta állapotban kell lenni:

a)  a személyzetnek kifogástalanul tiszta munkaöltözé-
ket kell hordania, és a munkanap folyamán több alkalom-
mal is, valamint az ismételt munkafelvétel elõtt kezet kell
mosnia;

b)  állatok a trichinellavizsgáló laboratóriumokba nem
bocsáthatók be;

c) a berendezési tárgyakat, munkaeszközöket kifogás-
talan állapotban és tisztán kell tartani. Egy munkanap
folyamán többször, továbbá a munkaidõ végeztével gondo-
san meg kell tisztítani és fertõtleníteni azokat.

2. Valamennyi felhasználási célra csak ivóvíz minõségû
víz használható.

3. Az a személy, aki a vizsgálatokhoz szükséges húsmin-
ták vételével foglalkozik, az egészségügyi alkalmasság te-
kintetében feleljen meg a vonatkozó elõírásoknak.
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4. A vizsgálatokhoz szükséges húsminták vétele a vágás
után azonnal történjen meg, és azokat a vágóüzem trichi-
nellavizsgáló laboratóriumában késedelem nélkül vizsgá-
lat alá kell vonni.

5. A kifáradási jelenségek és következményeinek meg-
elõzése érdekében a vizsgáló személyzet számára rövid
munkamegszakításokat kell biztosítani.

Trichinoszkópok engedélyezése

A trichinoszkópok szerkezetének és mûködésének leg-
alább az alábbi követelményeket kell kielégíteni:

1. Egyszerû kezelés

2. Nagy fényerõsség:
— nem teljesen elsötétített helyiségekben is biztonsá-

gos vizsgálati eredményeket kell elérni, fényforrásként
100 Wattos (12 V) vetítõlámpát kell alkalmazni.

3. Kielégítõ nagyítás:
— mûveleti nagyítás 50-szeres,
— erõsebb nagyítás 80—100-szoros az olyan objektu-

mok azonosításához, amikor a mûveleti nagyítás biztonsá-
gos elbírálása nem egyértelmû.

4. Képfeloldó képesség:
— mindegyik nagyítási erõsségnél jól meghatározható

színekbõl álló, világos, éles kép legyen nyerhetõ.

5. Átkapcsolási változtatás mechanizmusa:
— a nagyítási tartomány változtatása esetén az ernyõ-

kép-világosság kiegyenlítését automatikusan kell végeznie.

6. Kontraszterõsítés:
— a kondenzor-rendszert kontraszt-íriszblendével kell

ellátni a nehezebb objektumok megjelenítése céljából,
— az íriszblende könnyen kezelhetõ legyen (pl. kezelõ-

kar a trichinoszkóp asztal lapján).

7. Nehézség nélküli lencsebeállítás:
— durva beállítás recés gyûrûvel,
— finom beállítás kezelõkarral.

8. Feszültségszabályozás:
— a kívánt megvilágítás beállításához, a helyi adottsá-

goknak megfelelõen.

9. A lenyomat (kompresszórium) egyirányú vezetése:
— automatikus zárószerkezetnek kell biztosítania,

hogy a lenyomat csak egy irányban mozoghasson, a véletlen
eltolódások megakadályozására.

10. Szabad rálátás a vetített felületre.

11. Vetített felület:
— legalább 54 cm átmérõjû,
— nagy reflexiós képességû,
— tartós,
— levehetõ,
— könnyen tisztítható

legyen.

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési
miniszter

70/2002. (VIII. 15.) FVM
rendelete

a friss baromfihús elõállításának és forgalomba
hozatalának élelmiszer-higiéniai feltételeirõl

Az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény
45. §-ának 11. pontjában kapott felhatalmazás alapján a
következõket rendelem el:

A rendelet tárgya

1. §

E rendelet szabályozza a közfogyasztásra szánt, friss
baromfihús elõállítására, kinyerésére és az élelmiszer-
higiéniai követelmények teljesítésére, a létesítmények
engedélyezési és ellenõrzési eljárásaira vonatkozó szabá-
lyokat. E rendeletnek nem tárgya a friss baromfihús, kis-
kereskedelemben vagy fogyasztók részére közvetlen érté-
kesítést végzõ forgalmazó helyeken történõ darabolása és
tárolása.

Fogalommeghatározások

2. §

E rendelet alkalmazásában:
1. Baromfihús: a házi tyúk, a pulyka, a gyöngytyúk, a

kacsa, a liba, minden emberi fogyasztásra alkalmas része.
2. Friss baromfihús: az a baromfihús (ideértve a

vákuumcsomagolt vagy védõgázas csomagolású húst is),
amelyet hûtésen, illetve fagyasztáson kívül másként nem
kezeltek.

3. Mechanikusan nyert hús: csontozás után a csontokról
mechanikus úton eltávolított hús.

4. Vágott baromfitest: a baromfi egész teste az elvérez-
tetés, kopasztás, kizsigerelés után.

5. Zsigerek: a mell-, has- és medenceüregben lévõ vágási
melléktermékek, beleértve a légcsövet, nyelõcsövet és a
begyet is.

6. Vágási melléktermék: a fej, a láb, a zsigerek, akkor is,
ha természetes összefüggésben maradnak a testtel.

7. Vágott baromfi testrésze: a vágott baromfitest minden
olyan része, amely rész összetartó izomszöveteinek mérete
és tulajdonságai meghatározhatók.

8. Szaksegéd: az állomás által a hatósági állatorvos segí-
tése céljából, annak irányítása alá rendelt, az elõírt képzés-
sel és szakmai képesítéssel rendelkezõ személy.

9. Vágás elõtti vizsgálat: a vágóbaromfi élõ állapotban
történõ vizsgálata a levágást megelõzõen.
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10. Vágás utáni húsvizsgálat: a vágóhídon levágott
baromfi e rendelet szerinti vágás utáni vizsgálata.

11. Létesítmény: a vágóhíd, a darabolóüzem, a hûtõház
(-raktár) vagy több létesítményt magában foglaló üzem,
amelynek mûködése jóváhagyáshoz vagy engedélyhez
kötött.

a)  Engedélyezett létesítmény: olyan létesítmény, amely az
e rendeletben és külön jogszabályban meghatározott felté-
teleknek megfelel, s ennek alapján a Földmûvelésügyi és
Vidékfejlesztési Minisztérium (a továbbiakban: miniszté-
rium) EU ellenõrzési számmal nyilvántartásba vesz.

b)  Jóváhagyott (kisteljesítményû) létesítmény: olyan,
csak belföldre forgalmazó, kapacitásában korlátozott léte-
sítmény, amely az e rendeletben és a külön jogszabályban
foglalt feltételeknek megfelel, s annak alapján az illetékes
megyei (fõvárosi) állategészségügyi és élelmiszer-ellenõr-
zõ állomás (a továbbiakban: állomás) belföldi jóváhagyási
számmal ellátva nyilvántartásba vesz. A jóváhagyott léte-
sítmény — külön engedély alapján — 2003. november 30-ig
a nem európai uniós követelményeket érvényesítõ orszá-
gokba exportálhat.

12. Hatósági állatorvos: az illetékes állomás által kine-
vezett vagy megbízott állatorvos.

13. Exportáló ország: az az ország, amelybõl a friss húst
szállítják.

14. Rendeltetési ország: az az ország, ahová egy másik
országból a friss húst szállítják.

15. Szállítóeszköz: a szárazföldi, légi vagy vízi szállításra
alkalmas jármûvek raktere vagy konténer.

16. Egyedi (elsõdleges) csomagolás: a friss hús védelmét
szolgáló elsõdleges csomagolási folyamat, a hússal közvet-
lenül érintkezõ csomagolóanyag vagy tartály felhasználá-
sával.

17. Gyûjtõcsomagolás: az egyedi csomagolással ellátott
friss hús második csomagolásban, tartályban való elhelye-
zése, illetve maga a csomagolás vagy a tartály.

18. Á tcsomagoló központ: olyan engedélyezett, illetõleg
jóváhagyott tárolóhely vagy lerakat, ahol az elsõdleges cso-
magolással ellátott húst az egyedi csomagolást nem érintõ-
en átcsomagolják vagy újracsomagolják.

A létesítmények nyilvántartása

3. §

(1) Az engedélyezett létesítmény mûködését az e rende-
letben és a más jogszabályokban elõírt feltételek fennállása
esetén a minisztérium engedélyezi és állatorvosi EU ellen-
õrzési szám kijelölése mellett nyilvántartásba veszi. Állat-
orvosi EU ellenõrzési számmal látja el azt a létesítményt
is, ahol átcsomagolást vagy más szabályozás alá is tartozó
húskészítményt állítanak elõ.

(2) A jóváhagyott létesítmény mûködését az e rendelet-
ben és a más jogszabályokban elõírt feltételek fennállása
esetén az illetékes megyei (fõvárosi) állategészségügyi és

élelmiszer-ellenõrzõ állomány engedélyezi és belföldi nyil-
vántartási szám kijelölése mellett nyilvántartásba veszi.

(3) Az Európai Unió elõírásainak betartását megköve-
telõ országokban csak engedélyezett létesítménybõl szár-
mazó termékeket lehet exportálni.

(4) Engedélyezett üzembõl származó, de jóváhagyott
üzemben kezelt termék csak belföldön hozható forgalom-
ba. A jóváhagyott létesítménybõl származó termék nem
vihetõ be engedélyezett létesítménybe.

(5) Ha létesítményben a húsvizsgálat elvégzéséhez szük-
séges feltételeket nem biztosítják, vagy higiéniai állapotuk
nem megfelelõ, és a szabálytalanság megszüntetésére irá-
nyuló intézkedéseket nem vagy nem megfelelõen teszik
meg, az állomás a létesítmény mûködését felfüggesztheti
vagy korlátozhatja.

(6) Ha a létesítmény tulajdonosa vagy üzemeltetõje
(a továbbiakban: üzemeltetõ) nem szünteti meg a szabály-
talanságokat az elõírt határidõn belül, akkor a tevékenység
egy részére vagy egészére az engedélyt vissza kell vonni.

(7) Ha az engedélyezett üzem az Európai Unió tagálla-
maiban jelenleg is exportál, az engedély felfüggesztésérõl
vagy visszavonásáról tájékoztatást kell adni az EU illetékes
bizottságainak.

Élelmiszer-higiéniai követelmények

4. §

(1) a)  Hatósági felügyelet alatt álló, engedélyezett, illet-
ve jóváhagyott vágóhídról származó friss baromfihúson az
e rendelet szerinti ellenõrzéseket kell elvégezni;

b)  az állatot, amelybõl a vágott baromfitest, illetõleg
vágási melléktermék származik, levágás elõtt, élõ állapot-
ban a hatósági állatorvos vágásra engedélyezte, továbbá
vágás utáni a szükséges laboratóriumi vizsgálatokat is
magában foglaló húsvizsgálatának eredményeként
fogyasztásra alkalmasnak találta;

c) a friss baromfihúst az e rendelet mellékletében meg-
határozott higiéniai elõírásoknak megfelelõen állították
elõ és kezelték, hûtötték és tárolták;

d)  a friss baromfihúst az e rendeletben és a külön jog-
szabályban meghatározottak szerinti fogyaszthatósági jel-
lel látták el, kivéve, ha a vágott baromfitestet ugyanabban
a létesítményben darabolják;

e) a szállítás az elõírások és feltételek betartásával tör-
tént és a húst a külön jogszabályban meghatározott állat-
orvosi hús- és szállítási igazolvány, valamint a feladó üzem
által kiállított, egyéb elõírt okmányok kísérik;

f)  a feladó üzem által kiadott okmány tartalmazza az
1. számú melléklet VII. fejezet 2. pontjában foglalt adato-
kat, valamint azt a kódszámot, amely alapján az egészség-
ügyi vizsgálatokért felelõs állatorvos azonosítható;
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g) az egyedi és gyûjtõcsomagolás e rendelet elõírásai
szerint és a követelményeknek megfelelõ csomagolóanyag-
gal történt.

(2) A hatósági állatorvos által a berakodás idején kiállí-
tott hússzállítási igazolványnak, illetve exportszállítás ese-
tén az állategészségügyi és fogyaszthatósági bizonyítvány-
nak formailag és tartalmilag meg kell felelnie a külön
jogszabályban engedélyezett mintának. Exportszállítás
esetén legalább a rendeltetési ország hivatalos nyelvén vagy
nyelvein kell kiállítani és egybefüggõ lapokból kell állnia.
Ezen szerepelnie kell az engedéllyel rendelkezõ létesít-
mény állatorvosi EU ellenõrzési számának és fagyasztott
hús esetében olvashatóan a fagyasztás évének és hónapjá-
nak.

(3) Ha a hús korlátozás alá esõ régióban vagy területen
lévõ vágóhídról származik, vagy a húst harmadik országon
keresztül lepecsételt teherautón átmenõ forgalomban szál-
lítják, a gyártónak az erre a célra engedélyezett állategész-
ségügyi és fogyaszthatósági bizonyítványt kell kiállítani.

(4) Az okmányok kiállításával kapcsolatos eljárás rész-
letes szabályait és a hatósági állatorvosok azonosítását
szolgáló nyilvántartási kódszámokat, valamint alkalmazá-
sukat külön jogszabályok határozzák meg.

(5) Az okmányokat a címzettnek öt évig úgy kell meg-
õriznie, hogy azt a hatósági állatorvos kérésére bemutat-
hassa. A számítógépen tárolt adatokat a hatósági állat-
orvos kérésére ki kell nyomtatnia.

A vágott baromfi testrészekre és a kicsontozott húsra
vonatkozó követelmények

5. §

(1) A vágott baromfi testrészekre, illetõleg a kicsonto-
zott húsra vonatkozó követelmények:

a)  a vágott baromfi testrészeknek, illetõleg a kicsonto-
zott húsnak olyan vágott baromfitestbõl kell származnia,
amelyet az e rendeletben foglaltaknak megfelelõen vágtak
le, illetõleg import esetén e követelményeken túl, behoza-
tali vizsgálatnak vetettek alá;

b)  a darabolás, csontozás és kezelés engedélyezett, illet-
ve jóváhagyott hatósági ellenõrzés alatt álló daraboló-
üzemben, az e rendeletben elõírt higiéniai feltételeknek
megfelelõen történt, és a hatósági állatorvosi felügyelet az
e rendelet 10. §-ában foglaltaknak megfelel;

c) egyedi és gyûjtõcsomagolás, illetõleg más üzemben
történõ újracsomagolás és tárolás e rendelet szerinti köve-
telményeknek megfelel;

d)  a friss húst, amelynek a csomagolását eltávolították,
újra kell csomagolni egy másik olyan létesítményben,
amely nem azonos azzal, ahol az eredeti csomagolást
végezték (átcsomagoló központ).

(2) Ha a darabolóüzemben az e rendeletben meghatáro-
zott baromfi friss hústól eltérõ, más friss húst is darabol-
nak, vagy elõállítanak, az arra a húsra vonatkozó követel-
ményeket is teljesíteni kell. A más friss hússal kapcsolatos
tevékenységekre külön engedéllyel kell rendelkeznie az
üzemnek.

Tárolási követelmények

6. §

(1) Az engedélyezett, illetve jóváhagyott hûtõházban
tárolt friss baromfihúsra vonatkozó követelmények:

a)  a friss baromfihúst fagyasztáson kívül más módon
nem kezelték;

b)  a friss baromfihús csak engedélyezett vágóhídról
vagy darabolóüzembõl kerülhet engedélyezett hûtõházba,
és az, valamint a hûtõházban tárolt friss baromfihús és az
importált friss baromfihús megfelel az e rendelet szerinti
követelményeknek.

(2) Az állomás — az illetékes szakhatóságok hozzájáru-
lása alapján — engedélyezheti, hogy a hazai baromfifajok-
ból az évente 10 000 db-nál kevesebbet elõállító gazdálko-
dók, az általuk elõállított friss baromfihúst kis mennyiség-
ben, közvetlenül a végsõ fogyasztók vagy a gazdálkodóval
azonos településen, illetõleg szomszédos településen mû-
ködõ kiskereskedõk részére átadjanak. Az engedély nem
mentesít a hatósági húsvizsgálati kötelezettség alól, amely-
re az e rendelet szerint elõírt hatósági húsvizsgálati köte-
lezettség érvényes.

7. §

E rendelet 4—5. §-ai — az állategészségügyi követelmé-
nyek sérelme nélkül — nem vonatkoznak:

a)  nem emberi fogyasztásra szánt friss baromfihúsra;
b)  kiállításra, különleges vizsgálatokra, bemutatókra

szánt friss baromfihúsra, feltéve, hogy a hatósági felügyelet
biztosítja, hogy ezt a húst nem használják emberi fogyasz-
tásra a kiállítás után, a különleges vizsgálatok, kutatások
elvégzését követõen, a vizsgálatra felhasznált részek kivé-
telével, azt megsemmisítik;

c) kizárólag a nemzetközi szervezetek ellátására szállí-
tott friss baromfihúsra.

Vizsgálati követelmények

8. §

(1) Ha a baromfi, illetõleg friss baromfihús vágás elõtti
állatorvosi vizsgálatának eredménye vagy más körülmény
alapján a szervezetben maradékanyagok vagy zoonozis
jelenlétének gyanúja merül fel, külön jogszabályban elõ-
írottak szerint, további vizsgálatokat kell végezni.
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(2) Vizsgálatokkal kell kimutatni a gyógyszerek, gyógy-
hatású anyagok maradékát, a biológiailag aktív bomláster-
méket és minden olyan anyagot, amely a húsba kerülve
veszélyeztetheti az emberi egészséget.

(3) Vizsgálatokat kell végezni akkor is, ha feltehetõ,
hogy az elõírt egészségügyi várakozási idõt nem tartották be.

(4) A vizsgálatokat tudományosan elismert módszerrel
kell elvégezni és kiértékelni. Az egészségügyi határ-
értékeket külön jogszabályok állapítják meg.

(5) Pozitív vizsgálati eredmény esetén a hatósági állat-
orvos azonnal értesíti az állomást, illetõleg külön jogsza-
bály alapján az ÁNTSZ területileg illetékes városi intéze-
tét. Az állomás az értesítés alapján haladéktalanul intézke-
dik az érintett, valamint a telepen található egyéb baromfi-
állomány, illetve a technológiailag hasonló körülmények
között tartott és azonos kockázatnak kitett friss hús vizs-
gálatának ellenõrzésének gyakoribbá tétele és szigorítása
iránt.

(6) Környezetszennyezés megállapítása esetén az állo-
más jelzéssel él az illetékes hatóság felé, egyben intézkedik
a hatáskörébe tartozó szabálytalanság megszüntetése
iránt.

Élelmiszer-biztonsági követelmények

9. §

(1) A mechanikus, gépi úton nyert baromfihúst csak
hõkezelt húskészítménybe szabad felhasználni. Emberi
fogyasztásra nem hozható forgalomba az a baromfihús,
amely:

a)  az 1. számú melléklet IV. fejezetének 1. a) pontjában
meghatározott betegségben szenvedõ baromfiból szárma-
zik, vagy jogszabályokban elõírt határértéket meghaladó
mennyiségben tartalmaz maradékanyagot, vagy a mikro-
biológiai szennyezettsége a megengedhetõ mértéket meg-
haladja, meg nem engedett porhanyósító, tartósító, illetve
tiltott vízkötõ szerekkel kezelték,

b)  olyan állatokból származnak, amelyeknél a húsvizs-
gálat során olyan tüneteket, elváltozásokat vagy olyan sé-
rülést, illetõleg szennyezõdést állapítottak meg, amelyek
miatt a húst fogyasztásra alkalmatlannak minõsítették,

c) ha a baromfihúst engedély nélkül ionizáló vagy ultra-
ibolya sugárzással kezelték.

(2) Az emberi fogyasztásra történõ vágást meg kell til-
tani a következõ betegségek klinikai tüneteinek észlelése
esetén:

a)  baromfipestis (Newcastle-betegség),
b)  madárinfluenza,
c) veszettség,
d)  baromfitífusz,
e) baromfikolera,
f)  ornithosis,
g) salmonellosis.

(3) A hatósági állatorvos — kérelemre — engedélyez-
heti a vágást, feltéve, hogy óvintézkedések történnek a
baktériumterjedés kockázatának minimalizálására, vala-
mint a berendezések vágás utáni megtisztítására és fertõt-
lenítésére, továbbá ha az így kapott húst úgy kezelik, mint
emberi fogyasztásra alkalmatlant.

(4) A hatósági állatorvos köteles:

a)  megtiltani a vágást, ha az érintett állatok húsa
fogyasztásra alkalmatlannak minõsül;

b)  a vágást átmenetileg megtiltani és elhalasztani, ha a
megengedett szer(ek)re és gyógyszerkészítmény(ek)re
megállapított egészségügyi várakozási idõ nem telt el;

c) az állomást azonnal értesíteni a vágás megtiltásáról,
és intézkedni a vágási tilalom alá esõ baromfiállomány
biztonságos zár alá helyezésérõl;

d)  elkülönített és zárt vágás esetén a külön jogszabály-
ban foglaltak szerint eljárni.

Az üzemeltetõ kötelezettségei

10. §

(1) Az üzemeltetõnek rendszeresen ellenõriznie kell a
termelés általános higiéniai feltételeit, ideértve a mikro-
biológiai jellemzõkre irányuló vizsgálatokat is. A vizsgála-
toknak ki kell terjedniük az eszközökre, berendezésekre,
gépekre a termelés minden szakaszában és szükség szerint
a termékre is.

(2) Az üzemeltetõ köteles a higiéniai ellenõrzésre jogo-
sult hatósági szervek ellenõrzési tevékenységét elõsegíteni,
megadni számukra a szükséges felvilágosítást az általa vég-
zett ellenõrzések jellegérõl, gyakoriságáról és eredményé-
rõl, ideértve a laboratóriumi vizsgálatokat is. Az üzemelte-
tõ, illetõleg az állomás által végzett vizsgálatok jellegét,
gyakoriságát, a mintavételi és mikrobiológiai vizsgálatok
módszereit a külön jogszabályban foglaltak szerint kell
meghatározni.

(3) Az üzemeltetõ köteles gondoskodni arról, hogy az
élelmiszer-elõállítás folyamatában dolgozó személyek az
élelmiszerekrõl szóló 1995. évi XC. törvény végrehajtásá-
ról kiadott 1/1996. (I. 9.) FM—NM—IKM együttes ren-
delet szerinti képzésben részesüljenek és a munkavégzés
során betartsák a higiéniai feltételeket.

(4) A munkavállalók képzésének megfelelõségét és a
munkavégzés higiéniai feltételeinek betartását a létesít-
mény felügyeletét ellátó hatósági állatorvosnak rendszere-
sen ellenõriznie kell.

(5) A létesítmény üzemeltetõje köteles nyilvántartást
vezetni a létesítménybe beérkezõ és az onnan kiszállított
friss baromfihúsról, feltüntetve a beérkezõ baromfihús
részletesebb megjelölését is.
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A hatósági állatorvos feladatai

11. §

(1) Illetékességi területén a hatósági állatorvos hatáskö-
rébe tartozó, felügyelete és ellenõrzése alatt álló létesítmé-
nyek:

a)  állattartó telep,
b)  vágóhíd,
c) darabolóüzem,
d)  hûtõház.

(2) A hatósági állatorvost a létesítmények felügyeleté-
ben és ellenõrzésében szaksegédek segítik.

(3) Az üzemeltetõ köteles az üzem felügyeletét ellátó
hatósági állatorvos részére a szükséges segítséget megadni
és a feladat ellátásához a feltételeket biztosítani. A ható-
sági állatorvos rendelkezésére kell bocsátani a levágott
állatok és a beszállított hús származására, eredetére vonat-
kozó dokumentumokat.

(4) A hatósági állatorvos jogosult a létesítmény bármely
részébe vagy helyiségébe belépni az e rendeletben és más
jogszabályokban elõírt követelmények betartásának ellen-
õrzése céljából.

(5) Ha kétség merül fel a vágóállatok vagy a hús szárma-
zása tekintetében, a hatósági állatorvos számára az elszá-
molási okmányokat is át kell adni, hogy a levágott állat
eredetét ellenõrizhesse.

(6) A hatósági állatorvosnak rendszeresen elemezni és
értékelni kell az ellenõrzések eredményeit, és ennek alap-
ján szükség szerint további mikrobiológiai vizsgálatot
végezhet a termelés minden szakaszában és a termékre
vonatkozóan.

(7) A vizsgálatok és ellenõrzések megállapításait és
eredményét jegyzõkönyvbe kell foglalni. A hiányosságok,
illetve szabálytalanságok megszüntetésére az üzemeltetõt
határidõ kitûzésével kell kötelezni.

12. §

(1) Minden olyan állattartó telepnek állatorvosi ellen-
õrzés alatt kell állnia, amely baromfit szállít levágásra a
vágóhidaknak.

(2) Az engedélyezett, illetve jóváhagyott vágóhídon leg-
alább egy hatósági állatorvosnak a húsvizsgálat egész folya-
matát ellenõriznie kell.

(3) Az engedélyezett, illetve jóváhagyott daraboló-
üzemben a hús feldolgozása során naponta a hatósági állat-
orvosnak rendszeresen ellenõriznie kell a higiéniai feltéte-
lek teljesítését és az üzembe érkezõ és onnan kiszállított
friss baromfihúsról vezetett nyilvántartásokat.

(4) Az engedélyezett, illetve jóváhagyott hûtõházban
vagy átcsomagoló központban a hatósági állatorvosnak
rendszeres ellenõrzést kell tartania.

(5) A hatósági állatorvost a szaksegédek
a)  a baromfiállomány állategészségügyi állapotának

megítéléséhez, illetõleg a diagnózis felállításához szüksé-
ges adatok, információk összegyûjtésében,

b)  az üzemben az elõírt higiéniai elõírások megtartásá-
nak ellenõrzésében,

c) a vágást követõ húsvizsgálat során a hús fogyasztásra
való alkalmasságát befolyásoló kóros elváltozások kiszûré-
sében,

d)  a hatósági állatorvos felügyelete mellett a vágást
követõ post mortem húsvizsgálat elvégzésében, elsõsorban
a vágott baromfitestek megfelelõ állapotának és elõkészí-
tésének megítélésében,

e) húsvizsgálati elõírásnak megfelelõ, fogyaszthatósági
megjelölés megfelelõ voltának ellenõrzésében,

f)  a darabolt és tárolt hús higiéniai ellenõrzésének el-
végzésében,

g) a szállítóeszközök vagy konténerek, illetve a rako-
dási feltételek ellenõrzésében
segítik.

(6) A külön jogszabályban elõírt szakmai követelménye-
ket az élelmiszer-higiéniai ellenõrzés területén és a hús-
vizsgálatban foglalkoztatott kisegítõ személyzetnek telje-
sítenie kell. Az ehhez kapcsolódó elméleti és gyakorlati
ismeretek elsajátításához kötött alkalmassági vizsga után
lehet a kisegítõ személyeket kinevezni; akiknek a létesít-
ményektõl függetleneknek kell lenniük. A vizsgálatokban
foglalkoztatott szakszemélyzet összetételét minden egyes
létesítmény esetében úgy kell meghatározni, hogy a ható-
sági állatorvos a feladatait maradéktalanul elláthassa és
felügyelhesse a létesítmény tevékenységét.

13. §

(1) Az üzemeltetõ köteles a vágás utáni húsvizsgálat
elvégzéséhez a szükséges mértékben együttmûködni a ha-
tósági állatorvossal, a baromfit és a baromfihúst vizsgálatra
alkalmas állapotban elõkészíteni. Köteles továbbá a vizs-
gálatot végzõ számára a szükséges segítséget megadni.
Ezek hiánya esetén a vizsgálatot fel kell függeszteni mind-
addig, amíg e feltételek nem biztosítottak.

(2) A szermaradványok (maradékanyagok) vizsgálatára
irányuló minták vételét a monitoring rendszerû ellenõrzés,
illetve gyanú felmerülése esetén el kell végezni. Az ilyen
vizsgálatoknak az erre vonatkozó jogszabályokban rögzí-
tett anyagcsoportokra irányulóan kell megtörténniük.
A gyógyszerhatású maradékanyagokra irányuló vizsgálati
kötelezettség nem vonatkozik azon hatósági állatorvosi
felügyelet alatt álló baromfitelepekre, amelyekben ezekre
a szermaradványokra irányuló vizsgálatokat elvégzik.

(3) Ha a vágás elõtti és a vágás utáni vizsgálatok során
betegség gyanúja merül fel, a hatósági állatorvos elrendel-
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heti a szükségesnek tartott laboratóriumi vizsgálatok el-
végzését is. Ezek a diagnózis alátámasztása érdekében,
vagy a megállapított tünetek, elváltozások alapján történ-
hetnek, a valószínûsíthetõ gyógyszerhatású maradékanya-
gok kimutatása céljából. Gyanú esetén a baromfitestek
további bemetszése és vizsgálata is elvégezhetõ, ha a
fogyaszthatósági döntéshez szükséges.

(4) A hatósági állatorvosnak nyilvántartást kell vezetnie
a vágás elõtti és a vágás utáni vizsgálat eredményérõl.
Fertõzõ betegség megállapítása során értesítenie kell az
illetékes kerületi állatorvost és az üzemeltetõt, aki köteles
ezeket a közléseket megõrizni és a következõ alkalommal
azokat a vágás elõtti élõállat vizsgálatot végzõ állatorvos
rendelkezésére bocsátani.

(5) A higiéniai elõírások megsértése, illetõleg a húsvizs-
gálat elvégzésének akadályozása esetén a hatósági állator-
vos a szabálytalanság megszüntetéséig, a berendezés, üzem
mûködését felfüggesztheti, illetõleg a munkavégzést meg-
tilthatja.

A létesítményekre vonatkozó húskezelési követelmények

14. §

(1) A vágott baromfitest darabolása vagy kicsontozása
csak engedélyezett, illetve jóváhagyott darabolóüzemi
helyiségekben történhet.

(2) Engedélyezett darabolóüzembe csak engedélyezett
vágóhídról származó és e rendelet követelményeinek meg-
felelõ baromfihús vihetõ be, figyelembe véve az e rendelet
szerinti korlátozásokat.

(3) A darabolóüzemeknek, ha azok az e rendeletben
meghatározott friss baromfihús mellett vadhúst, nyúlhúst
is darabolnak, vagy elõkészített húst állítanak elõ, az
e termékekre vonatkozó követelményeket is teljesíteni
kell, és ezekre a tevékenységekre külön engedéllyel kell,
rendelkezniük. Ez abban az esetben adható meg, ha ezek-
nek a húsoknak a tárolása külön helyen, a darabolása,
elõállítása más, eltérõ idõben történik és alapos takarítást,
tisztítást és fertõtlenítést végeznek, mielõtt a daraboló,
csontozó helyiséget az e rendelet szerinti friss baromfihús
darabolására ismételten használatba vennék. Ezt az enge-
délyt az engedélyezett, illetve jóváhagyott létesítményekrõl
vezetett listákon fel kell tüntetni.

A jóváhagyott létesítményekre vonatkozó követelmények

15. §

(1) Jóváhagyottnak minõsül az a vágóhíd, amelyen nem
vághatnak évente 150 000 szárnyasnál többet, és teljesítik
az e rendeletben és más jogszabályokban elõírt követelmé-
nyeket.

(2) E rendelet szempontjából azok a darabolóüzemek
minõsülhetnek jóváhagyott (kisteljesítményû) létesít-
ménynek, amelyek hetente nem termelnek 3 tonnánál több
húst, és teljesítik a friss baromfihús hûtésére és tárolására
vonatkozó hõmérsékleti követelményeket.

(3) A jóváhagyott (kisteljesítményû) létesítményben
végzett baromfivágásra vonatkozó feltételekre a jelen ren-
delet 2. számú mellékletének és a vonatkozó jogszabályok-
nak az elõírásait kell alkalmazni. A jóváhagyott (kistelje-
sítményû) létesítményekrõl a minisztérium külön listát
vezet az állomások alapján.

(4) A jóváhagyott létesítmény mûködési feltételei:
a)  az üzemeltetõ köteles nyilvántartást vezetni a léte-

sítménybe beszállított állatokról és az onnan kiszállított
vágási termékekrõl, az elvégzett ellenõrzésekrõl és az
ellenõrzés eredményeirõl, ezeket az adatokat a hatósági
állatorvos rendelkezésére kell bocsátani;

b)  az üzemeltetõnek értesíteni kell a hatósági állat-
orvost a vágóállatok levágásnak idõpontjáról, az állatok
számáról és származásáról, továbbá át kell adnia a jog-
szabályok szerinti meghatározott állatorvosi igazolást;

c) a vágóállatok levágásánál a hatósági állatorvosnak
vagy a szaksegédnek jelen kell lennie, ha ez nem lehetséges,
akkor a hús mindaddig nem hagyhatja el a létesítményt,
amíg nem történik meg a vágás utáni húsvizsgálat a vágás
napján, kivéve a külön engedélyezett késõbbi kizsigerelés
eseteit;

d)  a hatósági állatorvosnak figyelemmel kell kísérnie a
létesítménybõl származó hús forgalomba hozatalát, vala-
mint a fogyasztásra alkalmatlannak minõsített anyagok
megfelelõen megjelölt, elkülönített gyûjtését, kezelését,
valamint ezek rendeltetési helyre történõ szállítását, fel-
használását.

(5) Kisüzemnek minõsített létesítményekbõl származó
és fogyasztásra alkalmasnak minõsített húst olyan kerek
alakú, belföldi húsbélyegzõvel, címkével, fogyaszthatósági
jellel kell megjelölni, amelyet a külön jogszabály elõír
(a továbbiakban: belföldi jel).

(6) Ezekbõl a jóváhagyott létesítményekbõl származó,
fogyasztásra alkalmasnak minõsített és fogyaszthatósági
jellel ellátott megjelölt baromfihús csak az e rendelet
2. számú melléklete szerinti feltételeknek megfelelõ léte-
sítményekben darabolható és csak belföldön, fogyasztha-
tósági jellel ellátva értékesíthetõ.

(7) A fogyaszthatósági jellel ellátott baromfihús a helyi
piacon — frissen vagy feldolgozottan — közvetlenül érté-
kesíthetõ, kiskereskedõknek vagy a fogyasztónak pedig
elõcsomagolás nélkül, megfelelõ higiéniai követelmények
között kell a létesítménybõl kiszállítani a rendeltetés
helyére.

(8) A kiskapacitású hûtõházak esetében a kialakításra
vonatkozó követelményektõl eltérés engedélyezhetõ, ha a
húst csomagolva tárolják és a hõmérsékleti elõírásokat
betartják.
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Eljárási szabályok

16. §

(1) Az állategészségügyi hatóság, a hatósági állatorvo-
sok által elvégzett — az emberre átvihetõ betegségek diag-
nózisára vonatkozó — vágás elõtti és vágás utáni vizsgála-
tok eredményeit összesíti és kiértékeli. Ha ilyen betegséget
állapít meg, haladéktalanul értesíti a kerületi állatorvost.

(2) Ha gyanú merül fel arra, hogy nem tartották be az
állategészségügyi elõírásokat, vagy kétséges a húsfogyasz-
tásra való alkalmassága, a hatósági állatorvos bármilyen
szakmailag szükségesnek tartott vizsgálatot elvégezhet.

(3) Ha az állategészségügyi szabályokat megszegték vagy
nem tartották be, a megfelelõ igazgatási vagy büntetõjogi
intézkedéseket kell foganatosítani, különösen, ha a kiállí-
tott bizonyítványok, egyéb okiratok nem felelnek meg a
hús valós állapotának, a megjelölés nem felel meg az elõ-
írásoknak, vagy ha a húst nem az igazolt célnak megfele-
lõen használták fel.

17. §

Külön kérelemre engedélyezhetõ, hogy a májra tenyész-
tett szárnyasokat a hízlaló telepen vágják le, ha azok kábí-
tását, elvéreztetését és kopasztását egy külön helyiségben
végzik el, amelynek kialakítása megfelel az e mûveletekhez
szükséges elõírt követelményeknek, továbbá, ha a kizsige-
reletlen vágott baromfitesteket azonnal beszállítják egy
engedélyezett, illetve jóváhagyott darabolóüzembe, amely-
ben egy külön helyiségben biztosított a kizsigerelés 24 órán
belüli elvégzése, hatósági állatorvos felügyelete mellett.

18. §

Az importált friss baromfihúsra vonatkozó követelmé-
nyeknek meg kell felelniük az e rendeletben foglaltaknak.
A behozatali vizsgálatokra a vonatkozó egyéb jogszabályo-
kat is alkalmazni kell.

19. §

A baromfi vízbemerítéses eljárással történõ hûtése a
vonatkozó jogszabályok elõírásainak megfelelõen végez-
hetõ. Az ilyen eljárással hûtött friss baromfihúst hûtve vagy
fagyasztva lehet forgalomba hozni.

Az ilyen módon hûtött friss baromfihús akkor hozható
forgalomba, ha a hûtési mód fel van tüntetve a feladó üzem
által kiállított okmányon, feltéve, hogy az ország területén
engedélyezett a vízbemerítéses hûtés, vagy a hûtés után indo-
kolatlan késedelem nélkül lefagyasztották a baromfihúst.

20. §

A létesítmények engedélyezési feltételei, valamint a friss
baromfihús elõállításával, kezelésével, szállításával foglal-
koztatott munkavállalók, továbbá a létesítmények helyisé-
geinek, berendezésének és a munkaeszközöknek a higié-
niai feltételei, illetõleg a kiskapacitású létesítmények en-
gedélyezési feltételei az e rendeletben meghatározottakon
túl, meg kell feleljenek a vonatkozó jogszabályok elõ-
írásainak is.

Záró rendelkezések

21. §

(1) Ez a rendelet a 3. § (3), (4) bekezdése, a 4. § f) pontja,
14. § (2) bekezdése, illetve az 1. számú melléklet VII. feje-
zet 2. pontja kivételével, a kihirdetés napján lép hatályba.

(2) A 3. § (3), (4) bekezdése, a 4. § 3. pontja, 14. § (2) be-
kezdése, illetve az 1. számú melléklet VII. fejezet 2. pontja
2003. december 1-jétõl, 3. § (7) bekezdése a Magyar Köz-
társaságnak az Európai Unióhoz történõ csatlakozásáról
szóló nemzetközi szerzõdést kihirdetõ törvénnyel egyide-
jûleg lép hatályba.

(3) A rendelet hatálybalépésével egyidejûleg a 40/1997.
(V. 28.) FM rendelettel kiadott Állategészségügyi Szabály-
zat 700—703. §-a, valamint az azt megelõzõ ,,A baromfihús
vizsgálata’’ alcím hatályukat veszítik.

(4) E rendelet a Magyar Köztársaság és az Európai
Közösség, és azok tagállamai közötti társulás létesítésérõl
szóló, Brüsszelben, 1990. december 16-án aláírt és az
1994. évi I. törvénnyel kihirdetett Európai Megállapodás
jogközelítésre vonatkozó rendelkezéseivel összhangban az
Európai Közösségek következõ jogszabályaival össze-
egyeztethetõ szabályozást tartalmaz: a Tanács 71/118/EGK
irányelve friss baromfihús elõállításának és forgalomba
hozatalának egészségügyi feltételeirõl.

Dr. Németh Imre s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

1. számú melléklet

a 70/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

I. Fejezet

A baromfi vágás elõtti vizsgálata

1. A baromfit származási helyén vágóhídra szállítása
elõtt a kezelõ állatorvosnak meg kell vizsgálnia. A vizsgálat
eredményérõl és az elõzményi adatokról a külön jogszabály
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szerinti állatorvosi igazolást kell kiállítani, amely tartal-
mazza az állományra vonatkozó szükséges információkat
és adatokat, amelyek igazolják, hogy az állomány vágásra
alkalmas, és a származási telep állatorvosi felügyelet alatt áll.

2. A vágóhídon a hatósági állatorvos csak abban az
esetben engedélyezheti valamely teleprõl beszállított ba-
romfi vágását, ha a vágásra szánt baromfiszállítmányt az
elõírt állatorvosi igazolás kíséri.

Ennek hiányában a vágást nem engedélyezi, illetve az
igazolások pótlásáig vagy kiegészítéséig elhalasztja.

3. Állatvédelmi okokból, a 4. b) pontban elõírt vizsgálat
után a hatósági állatorvos engedélyezheti az igazolás nél-
kül érkezett baromfiszállítmány vágását. Ez esetben hala-
déktalanul értesíti a származási hely szerinti állományt
arról, hogy a baromfiszállítmány igazolás nélkül érkezett.
Az állomás az értesítés vételét követõen elrendeli a ható-
sági állatorvosi vizsgálatot azon a telepen, ahonnan az
igazolás nélküli szállítmány származik. Ennek a vizsgálat-
nak a költsége az állattartót terheli.

4. Az olyan állattartó telepeken, ahol az éves termelés
meghaladja a házityúkfélékbõl a húszezer darabot, tizen-
ötezer darab kacsát, tízezer darab pulykát, tízezer libát, ott
a származási helyen kell elvégezni a vágás elõtti vizsgálatot.

Az olyan állattartó telepen, ahol a termelés nem haladja
meg ezeket a mennyiségeket, a vágóhídon is el lehet végez-
ni a 4. b)  pontban meghatározott vágás elõtti vizsgálatot.
Ebben az esetben az állattartónak nyilatkoznia kell, hogy
termelése a fenti mennyiségeket nem haladja meg.

Az állattartó telepen a vágás elõtti vizsgálat az alábbiak-
ra terjed ki:

a)  az állattartó nyilvántartásainak ellenõrzésére,
aa)  az állatok telepre érkezésének idõpontja,
ab)  az állatok származása,
ac)  az állatok száma,
ad)  teljesítménymutatók (pl. testtömeg-gyarapodás),
ae)  elhullási adatok,
af)  takarmányszállítók megnevezése,
ag) takarmányadalékok típusa, alkalmazásának és

megvonásának idõtartama,
ah)  takarmány- és vízfogyasztás,
ai)  az itatott vízbõl és az etetett takarmányból vett min-

ták vizsgálati eredményei, a várakozási idõk betartásának
ellenõrzésére,

aj)  alkalmazott vakcinák, állatgyógyászati készítmé-
nyek és felhasználásuk idõpontja,

ak)  ugyanabból az állományból származó állatok
korábbi állatorvosi vizsgálatának eredménye,

al)  vágásra kerülõ állatok száma,
am)  vágás várható idõpontja,
an)  az állomány állatorvosa által végzett vizsgálatok és

diagnózisok az összes laboratóriumi eredménnyel együtt,

ao)  súlygyarapodás a hizlalási idõszakban,
ap)  zoonózisok kórokozóinak kimutatására végzett

vizsgálatok eredményei;
b)  további vizsgálatok, amelyek
ba)  emberre vagy állatra átvihetõ betegségek felderíté-

sére irányulnak,
bb)  általános betegségi tünetek vagy viselkedési zava-

rok kiszûrését célozzák,

amelyek a hús fogyaszthatóságát károsan befolyásolhatják;
c) Az állattartó köteles legalább két évig megõrizni a

4. b) pont szerinti nyilvántartást, és azt az illetékes hatóság
kérésére bemutatni.

5. Ha az elõzményi adatok alapján kiadott állatorvosi
igazolás rendelkezésre áll és különleges intézkedésre nincs
szükség, akkor a vágóhídi élõállat-vizsgálat a baromfi-
állomány azonosítására az állatvédelmi követelmények be-
tartására, a szállítás során bekövetkezett sérülések ellen-
õrzésére, valamint az útihullák boncolására terjed ki.

6. Ha a 4. b) pontjának megfelelõ vizsgálat a vágóhídon
kerül elvégzésre, ebben az esetben a szállítmányt kísérõ
állatorvosi igazolás adataival való egyeztetés mellett, az élõ
állatok egészségi állapotának megszemlélésébõl és az úti-
hullák boncolásából is áll az élõállat-vizsgálat.

7. Ha kétség merül fel valamely baromfiszállítmány
azonosításánál, akkor a vágóhídon a vágás elõtti vizsgálat
során a hatósági állatorvosnak az állatokat rekeszenként
kell megvizsgálnia, abból a célból, hogy azoknál nem je-
lentkeznek a 4. b)  pont szerint vizsgált betegségek tünetei.
A vizsgálatok alapján a hatósági állatorvos dönt a szállít-
mány rendes vagy elkülönített vágásra utalásáról, a külön-
leges vizsgálatról.

8. Ha a baromfik a vizsgálatot és az állatorvosi igazolás
kiadását követõ három napon belül nem hagyták el a szár-
mazási  gazdaságot, új állategészségügyi igazolást kell kiadni.

A késedelem okainak feltárása után a hatósági állat-
orvos engedélyezheti a vágást, ha a vágás engedélyezésének
állategészségügyi akadálya nincs.

II. Fejezet

A vágásra és a friss baromfihús kezelésére vonatkozó
higiéniai követelmények

1. Erre vonatkozóan a külön jogszabályokban foglal-
takat, továbbá az alábbi elõírásokat is teljesíteni kell.

2. A vágás utáni húsvizsgálatot követõen a zsigereket
haladéktalanul le kell választani a vágott baromfitestrõl és
a fogyasztásra alkalmatlannak minõsített, illetve a fogyasz-
tásra nem alkalmas részeket azonnal el kell távolítani.
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A vágott baromfitesttel összefüggésben lévõ zsigereket
vagy zsigeri részeket — a vesék kivételével, a megfelelõ
higiéniai feltételek betartásával — lehetõleg teljesen el kell
távolítani.

3. Tilos a baromfihús törlõruhával történõ tisztítása, és
tilos az üzemben vágott baromfitestek megtöltése bármi
mással, az azokból származó vágási melléktermékeken kívül.

4. A húsvizsgálat befejezése elõtt tilos a vágott barom-
fitest darabolása, bármely rész eltávolítása vagy kezelése.
A hatósági állatorvos elrendelhet egyéb szükséges eljárást,
ha azt a vizsgálat megköveteli.

5. A további vizsgálatra visszatartott baromfihúst az
erre a célra kijelölt helyen, helyiségben részletes vizsgálat-
nak kell alávetni. A fogyasztásra alkalmatlannak minõsí-
tett, vagy a fogyasztásra nem alkalmas részeket, továbbá a
tollat és a hulladékot az erre a célra meghatározott helyi-
ségekbe, helyekre, megjelölt tartályokba kell a lehetõ leg-
hamarabb összegyûjteni és eljuttatni. Ezt úgy kell végezni,
hogy a szennyezõdés, fertõzõdés kizárható legyen.

6. A húsvizsgálat befejezéséig a még meg nem vizsgált
vágott baromfitestek és vágási melléktermékek nem kerül-
hetnek érintkezésbe azokkal, amelyeknek a vizsgálata már
megtörtént, továbbá tilos a vizsgálatra váró vágott barom-
fitestek és vágási melléktermékek elvitele, darabolása és
további kezelése.

7. A visszatartott vagy a fogyasztásra alkalmatlannak
minõsített hús és a nem ehetõ melléktermékek nem érint-
kezhetnek a fogyasztásra alkalmasnak minõsített hússal, és
ezeket a lehetõ leghamarabb az erre a célra szolgáló külön
helyiségekbe, helyekre vagy tartályokba kell eljuttatni.
Ezeknek olyan kialakításúaknak kell lenni, hogy a szeny-
nyezõdés és fertõzõdés kizárható legyen.

8. a) A vízbemerítéses hûtésre szolgáló berendezések
megfelelõ mûködését, valamint a higiéniai állapotra gya-
korolt hatását mikrobiológiai vizsgálatokkal kell ellen-
õrizni a vonatkozó jogszabály alapján, összehasonlítva a
vágott baromfitestek összcsíraszámát és az Enterobacteri-
aceae családba tartozó baktériumszámot a vízbemerítéses
hûtés elõtt és után.

b)  Ezt az összehasonlítást a berendezés üzemelésének
megkezdésekor és ezt követõen rendszeres idõközönként,
továbbá minden olyan esetben el kell végezni, amikor an-
nak üzemeltetésében valamilyen módosítás történik.
A berendezés különbözõ részeinek úgy kell mûködnie,
hogy az biztosítsa a megfelelõ higiéniai állapotot.

c) A saját üzemi vizsgálatok eredményeit a hatósági
állatorvos rendelkezésére kell bocsátani.

d)  Ha a mért értékek elérik a vonatkozó jogszabályban
meghatározott mikrobiológiai határértékeket, akkor a be-

rendezés üzemelését, tisztításának, fertõtlenítésének haté-
konyságát felül kell vizsgálni.

9. A baromfihús (ideértve a vágási melléktermékeket
is) darabolása, kezelése és szállítása során az elõírt higié-
niai követelményeket be kell tartani. A hús csomagolása
során az arra vonatkozó feltételeket kell teljesíteni.
A csomagolt és a csomagolatlan friss húst külön helyisé-
gekben kell tárolni.

III. Fejezet

A vágás utáni húsvizsgálat

1. A levágott baromfit közvetlenül a vágás után meg-
felelõ megvilágítás mellett kell megvizsgálni.

a)  A baromfitest külsõ felületét (a fej és a lábak nélkül,
kivéve, ha azokat emberi fogyasztásra szánják), továbbá a
zsigereket és a testüregeket megszemléléssel kell megvizs-
gálni, szükség esetén tapintással és bemetszéssel kell a
vizsgálatot kiegészíteni.

b)  A vizsgálatnak ki kell terjednie:
ba)  a vágásból adódó jelentõsebb rendellenességekre,
bc) a vágóhídi berendezések megfelelõ mûködésére.

2. A hatósági állatorvos minden esetben köteles meg-
vizsgálni:

a)  a vágást követõ vizsgálatok során elkülönített,
fogyasztásra alkalmatlannak minõsülõ vágott baromfi-
testeket;

b)  a vágás után minden szállítmányból véletlenszerûen
legalább 300 db vágott baromfitestet a zsigerekre és a
testüregekre is kiterjedõen;

c) a vágást követõen a baromfihúst, ha egyéb jelek arra
utalnak, hogy a hús fogyasztásra alkalmatlannak minõsül-
het.

3. A részben kizsigerelt vágott baromfitestek (kibele-
zett baromfi) esetében minden egyes szállítmánynál a levá-
gott állatok 5%-át a zsigerekre és a testüregekre kiterje-
dõen a kizsigerelés után meg kell vizsgálni. Ha ennek során
több állat esetében rendellenességek, elváltozások állapít-
hatók meg, akkor a szállítmányhoz tartozó valamennyi
állatot az 1. pont szerint meg kell vizsgálni.

4. Az ún. New York-i baromfi (hasított, belezetlen)
esetében az 1. pont szerinti vizsgálatot legkésõbb a vágást
követõ 15 napon belül el kell végezni, és ez alatt az idõ alatt
a baromfit +4 ˚C-os hõmérséklet alatt kell tárolni. Ezeket
engedélyezett vágóüzemben vagy engedélyezett daraboló
létesítményben kell a higiéniai elõírások betartatása mel-
lett kizsigerelni. A baromfihúst nem szabad egészségügyi
jellel ellátni mindaddig, amíg a kizsigerelés meg nem tör-
tént.
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IV. Fejezet

A baromfihús elbírálása fogyaszthatóság szerint

1. Fogyasztásra alkalmatlannak minõsíti a hatósági ál-
latorvos a baromfihúst a következõ esetekben:

a)  a1) baromfipestis (Newcastle-betegség),
a2)  kacsapestis,
a3)  veszettség vagy e betegségek gyanúja,
a4)  ornitózis,
a5)  leukózis sárgasággal vagy lesoványodással,
a6)  heveny Marek-féle betegség a zsigerekre és bõr-

felület nagy részére kiterjedõ elváltozással,
a7)  baromfihimlõ nagy kiterjedésû bõrelváltozással,
a8)  mikoplazmózis a légzsákokra, továbbá a has- és

mellüreg savóshártyáira is kiterjedõ nagyfokú elváltozással,
a9)  gümõkór,
a10)  lépfene vagy annak gyanúja,
a11)  baromfi-szalmonellózis (baromfi-paratífusz), ki-

véve a Salmonella gallinarum okozta baromfitífuszt,
a12)  baromfikolera, súlyos vérzéses jelleggel vagy nagy-

fokú lesoványodással,
a13)  egyéb általános fertõzõ betegség és emberre veszé-

lyes patogén mikroorganizmusok elõfordulásakor,
a14)  nagyszámú vagy több nagykiterjedésû vérzés az

izomzatban,
a15)  vérzéses betegségek, takarmány-toxikózis,
a16)  szagrendellenességgel járó tüdõpenészesedés,
a17)  az izomzatban vagy a zsigerekben kórokozó mik-

roba,
a18)  az izomzatban vagy zsigerekben feltételesen kór-

okozó vagy szennyezõ mikroba az egészségügyi jogszabály-
ban meghatározott értéken felül,

a19)  az izomzatban és a kötõszövetben nagyszámú
élõsködõ jelenléte,

a20)  kiterjedt felületi vagy mélyreható sebzéshez tár-
sult gyulladás,

a21)  mérgezés gyanúja, ha az izomzatban az ember
egészségére ártalmas méreg jelenléte állapítható meg,

a22)  bõrfesték használata,
a23)  tetemes lesoványodás,
a24)  hullaállapot, az elvérzettség teljes hiánya, vagy

nagyfokban hiányos elvérzettség,
a25)  jelentékeny színbeli elváltozás, a hús kellemetlen

szaga, íze,
a26)  hasvízkór,
a27)  mélyre terjedõ fülledés, mélyre terjedõ rothadás,
a28)  nagyfokú szennyezettség, súlyos roncsoltság, az

izomzat mélyebb rétegeire is kiterjedõ túlforrázottság,
a29)  az izomzat nagyfokú véres, savós, kocsonyás be-

szûrõdöttsége,
a30)  az izomzatra, csontokra vagy zsigerekre terjedõ

daganatok,
a31)  ha az izomzatban:

a32)  bármiféle antibakteriális hatású anyag (antibioti-
kum, szulfametazin és egyéb szulfonamid, 5-nitrofurán
stb.),

a33)  egyéb állatgyógyászati készítmény,
a34)  xenobiotikumok (peszticidek és egyéb agrokemi-

káliák),
a35)  toxikus fémek és nyomelemek,
a36)  mikotoxinok,
a37)  radioaktív anyag(ok) mennyisége, illetve aktivi-

tása a jogszabályban meghatározott határértéket meg-
haladja,

a38)  ha tiltott hozamnövelõ szer(ek) jelenléte mutat-
ható ki,

a39)  ha a húst elbírálásra a vizsgálat szempontjából
fontos szervek nélkül mutatják be;

b)  b1) emberre átvihetõ kórokozó mikroorganizmu-
sok által okozott generalizált fertõzés vagy idült megbete-
gedés,

b2)  emberre feltételesen átvihetõ kórokozók vagy
toxinjaik által okozott generalizált vagy lokális mikózis,

b3)  kiterjedt parazitás fertõzés a bõr alatti kötõszövet-
ben, izomzatban, illetve általános parazitás fertõzés vagy
szennyezõdéseket mutatnak.

2. Fogyasztásra alkalmas a baromfihús, ha nem esik az
1. pontban foglaltak szerinti elbírálás alá.

3. A baromfitesttõl elválasztott fejet a nyelv, taréj, áll-
lebeny kivételével, a tüdõt, légcsövet, nyelõcsövet, begyet,
beleket és epehólyagot, az emberi fogyasztásból ki kell
zárni.

V. Fejezet

A darabolásra szánt húsra vonatkozó elõírások

1. A vonatkozó jogszabályokban foglaltakkal összhang-
ban a darabolásra szánt friss baromfihúst az üzembe törté-
nõ beérkezését követõen haladéktalanul az erre a célra
szolgáló hûtõhelyiségbe kell juttatni, és a darabolásig ott
kell tárolni. Ha a baromfi darabolására szolgáló üzemrész
a vágóhíddal egy épületegységben és megfelelõ közelség-
ben helyezkedik el, akkor — külön engedély alapján —
a baromfitestek a vágás után egy megszakítás nélküli szál-
lítórendszerrel (magaspálya) közvetlenül darabolásra
vihetõk, amelyet azonban haladéktalanul el kell végezni, és
a húst azonnal le kell hûteni.

2. A melegen darabolt hús kivételével a darabolást csak
akkor szabad megkezdeni, ha a baromfihús maghõmérsék-
lete nem haladja meg a +4 ˚C-t, és azt a darabolási mûve-
letek során megtartja.

3. Tilos a friss baromfihúst törléssel tisztítani.
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4. A darabolást, csontozást úgy kell végezni, hogy a hús
mindennemû szennyezõdése elkerülhetõ legyen. A csont-
szilánkokat és a véralvadékokat el kell távolítani. A dara-
bolás, csontozás során keletkezõ hulladékot, fogyasztásra
alkalmatlan húsrészeket az erre a célra szolgáló megjelölt
tartályokba kell összegyûjteni és az e célra létesített helyen,
helyiségben kell tárolni.

5. A darabolt és csomagolt baromfihúst hûteni vagy
fagyasztani kell.

VI. Fejezet

A darabolt hús és tárolt hús ellenõrzése, vizsgálata

1. Az engedélyezett, illetve jóváhagyott darabolóüze-
meknek és hûtõházaknak hatósági állatorvosi ellenõrzés
alatt kell állnia.

2. A hatósági állatorvos végzi:
a)  a friss hús beérkezésének és kiszállításának felügye-

letét;
b)  a létesítményben tárolt friss hús élelmiszer-higiéniai

vizsgálatát;
c) a létesítmény helyiségeinek, berendezési tárgyainak

és a munkaeszközök vonatkozó elõírások szerinti tisztasá-
gának felügyeletét, valamint a személyzet tekintetében a
higiéniai követelmények betartásának ellenõrzését, ide-
értve a védõruházatot is;

d)  minden olyan vizsgálatot és ellenõrzést, amelyet a
hatósági állatorvos e rendeletben és más vonatkozó jogsza-
bályokban foglaltak betartásának érdekében szükségesnek
tart.

VII. Fejezet

Húsbélyegzés, fogyaszthatósági megjelölés

1. A fogyaszthatósági jelölést a hatósági állatorvos fel-
ügyelete és felelõssége alatt kell végrehajtani. A hatósági
állatorvos felügyeli:

a)  húsbélyegzést, fogyaszthatósági jelölést szolgáló bé-
lyegzõket és eszközöket;

b)  azokat a jelöléseket, címkéket és csomagolóanyago-
kat, amelyeket már elláttak húsbélyegzõ lenyomattal, fo-
gyaszthatósági jellel e rendeletben foglaltak és a vonatkozó
elõírások szerint.

2. A húsbélyegzõnek, fogyaszthatósági jelölésnek meg
kell felelnie a más vonatkozó jogszabályban ábrázolt friss
baromfihús egyedi csomagolásának, illetve gyûjtõcsoma-
golásának megjelölésére vonatkozó mintának az alábbiak
szerint:

a)  egyedileg megjelölt, külön egységekbe csomagolt
hús, illetve kis kiszerelés esetén:

aa)  a felsõ részen nagy nyomtatott betûkkel az ország
nevének kezdõbetûi kódja: HU,

ab)  közepén a létesítmény (vágóhíd, darabolóüzem, át-
csomagoló központ) állatorvosi ellenõrzési száma,

ac)  az alsó részén a következõ rövidítések egyike: EU,

ad)  a betûknek és számoknak 0,2 cm magasnak kell
lenniük;

b)  gyûjtõcsomagolás, illetve nagykiszerelés esetén egy
legalább 6,5 cm széles és 4,5 cm magas ovális formátumú
jel, jól olvasható betûkkel, amely az alábbi adatokat tartal-
mazza:

ba)  a felsõ részén nagy betûkkel az ország neve, illetve
annak rövidítése,

bb)  közepén a létesítmény (vágóhíd, darabolóüzem, át-
csomagoló központ) állatorvosi EU ellenõrzési száma,

bc) az alsó részén a következõ rövidítések egyike: EU,

bd)  a betûknek legalább 0,8 cm és a számoknak legalább
1 cm magasaknak kell lenniük;

c) az Európai Unióhoz történõ csatlakozásig a jelenleg
használatos bélyegzõk alkalmazandók, a húsbélyegzõ le-
nyomatának, jóváhagyott üzem esetében a külön jogsza-
bályban foglaltaknak kell megfelelnie;

d)  a fogyaszthatósági jel azonosító utalást tartalmazhat
arra a hatósági állatorvosra, aki a hús vizsgálatát végezte;

e) a megjelöléshez felhasznált anyagoknak meg kell fe-
lelniük a higiéniai követelményeknek és jelölésen szereplõ
fenti adatoknak jól olvashatóaknak kell lenniük.

3. a) A 2. a) pont szerinti húsbélyegzést, fogyasztható-
sági jelölést:

aa)  az egyedenként csomagolt vágott baromfitestek
esetében az egyedi burkoló fóliára vagy csomagolóanyagra,
vagy láthatóan, olvashatóan az alá kell elhelyezni,

ab)  a nem egyedenként csomagolt vágott baromfitestek
esetében bélyegzéssel vagy egyszer használható címke for-
májában kell alkalmazni,

ac)  a kis kiszerelésû vágott baromfitestrészek és a vágá-
si melléktermékek esetében a burkoló fóliára vagy más
csomagolóanyagra, vagy láthatóan, olvashatóan az alá kell
elhelyezni.

b)  A 2. b) pont szerinti megjelölést az a) pontnak meg-
felelõen megjelölt vágott baromfitesteket, testrészeket,
illetõleg vágási melléktermékeket tartalmazó gyûjtõ-
csomagoláson, illetve nagykiszerelésen kell elhelyezni.

c) A burkoló fólián vagy a gyûjtõcsomagoláson a meg-
jelölést úgy kell elhelyezni, hogy az a felnyitáskor megsé-
rüljön, illetve a fóliaburkolatot vagy gyûjtõcsomagolást
úgy kell lezárni, hogy az a felnyitást követõen ismételten
ne legyen felhasználható.
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4. A vágott baromfitestek, testrészek, illetve a vágási
melléktermékek 3. a)  pont szerinti megjelölése nem szük-
séges a következõ esetekben:

a)  ha a vágott baromfi szállítmányokat darabolás céljá-
ból az engedélyezett vágóhídról az engedélyezett daraboló-
üzembe az alábbi feltételek teljesítése mellett szállítják:

aa)  a friss baromfihúst tartalmazó nagykiszerelés vagy
gyûjtõcsomagolás külsõ felületén elhelyeztek fogyasztha-
tósági jelölést,

ab)  a feladó létesítmény nyilvántartást vezet a feladott
szállítmányok mennyiségérõl, típusáról és rendeltetési he-
lyérõl,

ac)  a fogadó darabolóüzem nyilvántartást vezet a beér-
kezõ szállítmányok mennyiségérõl, típusáról és származási
helyérõl,

ad)  a nagykiszerelésen vagy gyûjtõcsomagoláson el-
helyezett fogyaszthatósági jelölés megsérül, amikor azt a
hatósági állatorvosi felügyelet alatt álló darabolóüzemben
felnyitják,

ae)  a nagykiszerelés vagy gyûjtõcsomagolás külsõ felü-
letén jól láthatóan fel kell tüntetni a szállítmány rendelte-
tési helyét és felhasználási célját;

b)  ha a vágott baromfi szállítmányokat, ideértve a vá-
gott baromfitestrészeket és a vágási melléktermékeket
mint a szív, a máj és zúza, az engedélyezett vágóhídról,
darabolóüzembõl, átcsomagoló központból egy engedé-
lyezett húsfeldolgozó vagy elõkészített húst elõállító üzem-
be az alábbi feltételek teljesítése mellett szállítják:

ba)  a friss baromfihúst tartalmazó nagykiszerelés vagy
gyûjtõcsomagolás külsõ felületén elhelyeztek fogyasztha-
tósági jelölést,

bb)  a feladó létesítmény nyilvántartást vezet a feladott szál-
lítmányok mennyiségérõl, típusáról és rendeltetési helyérõl,

bc) a fogadó húsfeldolgozó vagy elõkészített húst elõ-
állító üzem nyilvántartást vezet a beérkezõ szállítmányok
mennyiségérõl, típusáról és származási helyérõl,

bd)  a nagykiszerelésen vagy a gyûjtõcsomagoláson el-
helyezett fogyaszthatósági jelölés megsérül, amikor azt a
hatósági állatorvosi felügyelet alatt álló fogadó létesít-
ményben felnyitják,

be) a nagykiszerelés vagy gyûjtõcsomagolás külsõ felü-
letén jól láthatóan fel kell tüntetni a szállítmány rendelte-
tési helyét és felhasználási célját;

c) ha a vágott baromfi szállítmányokat — az alábbi
feltételek teljesítése mellett — engedélyezett vágóhídról,
darabolóüzembõl vagy átcsomagoló központból olyan ét-
termeknek, nagykonyháknak, vendéglátóhelyeknek szál-
lítják, amelyek a friss baromfihúst hõkezelés után közvet-
lenül a végsõ fogyasztónak adják el, illetõleg szolgáltatják:

ca)  a friss baromfihúst tartalmazó nagykiszerelés vagy
gyûjtõcsomagolás külsõ felületén elhelyeztek fogyasztha-
tósági jelölést,

cb) a feladó létesítmény nyilvántartást vezet a feladott szál-
lítmányok mennyiségérõl, típusáról és rendeltetési helyérõl,

cc) a fogadó hely nyilvántartást vezet a beérkezõ szállít-
mányok mennyiségérõl, típusáról és származási helyérõl,

cd) fogadó hely hatósági felügyelet alatt áll, amely szá-
mára biztosítani kell a nyilvántartásba történõ betekintést
és hozzáférhetõséget,

ce) a nagykiszerelés vagy gyûjtõcsomagolás külsõ felü-
letén jól láthatóan fel kell tüntetni a szállítmány rendelte-
tési helyét és felhasználási célját.

VIII. Fejezet

Tárolás

1. A vágás utáni hûtést követõen a friss baromfihúst
olyan hõmérsékleten kell tartani, amely nem haladja meg
a +4 ˚C-ot.

2. A fagyasztott baromfihúst olyan hõmérsékleten kell
tartani, amely nem haladja meg a —12 ˚C-ot.

3. A csomagolt friss baromfihúst nem szabad ugyanabban
a helyiségben tárolni, mint a csomagolatlan friss húst.

IX. Fejezet

A friss baromfihús egyedi (elsõdleges) csomagolása
és gyûjtõcsomagolása

1. a) A csomagolóanyagnak (ládáknak, kartonoknak)
minden vonatkozó higiéniai követelménynek meg kell fe-
lelnie. Különösen:

aa)  a friss baromfihús érzékszervi tulajdonságait nem
változtathatja meg,

ab)  az emberi egészségre ártalmas anyagot a húsra nem
vihet át,

ac)  elég erõsnek kell lennie ahhoz, hogy hatékony vé-
delmet nyújtson a baromfihúsnak a szállítás és további
kezelés során.

b)  A csomagolóanyagot újra felhasználni nem szabad,
kivéve, ha az nem korrodálódó anyagból készült, amely
könnyen tisztítható és az ismételt felhasználás elõtt meg-
tisztították és fertõtlenítették.

2. Ha a darabolt friss baromfihúst vagy vágási mellék-
terméket elsõdleges csomagolással látják el, ezt azonnal a
darabolás után, a vonatkozó higiéniai követelményeknek
megfelelõen kell elvégezni:

a)  az elsõdleges fóliaburkolatnak átlátszónak és színte-
lennek vagy — a színes átlátszó fóliázás esetén — olyan
kialakításúnak kell lennie, hogy a baromfihús vagy a vágási
melléktermék részben látható maradjon;

b)  meg kell felelnie az 1/a) pont elsõ és második bekez-
désében foglaltaknak, továbbá egyszer szabad azt felhasz-
nálni;

c) a vágott baromfiról leválasztott testrészeket, illetve a
vágási melléktermékeket mindig az elõírt követelményeknek
megfelelõ, jól lezárt fóliaburkolatba kell csomagolni.
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3. Az egyedi és gyûjtõcsomagolásba kell helyezni.

4. Ha az egyedi csomagolás a megkívánt teljes védelmet
biztosítja, akkor nem szükséges, hogy átlátszó és színtelen
legyen, továbbá nincs szükség egy második csomagolásra,
ha az 1. pontban foglalt feltételek teljesülnek.

5. A darabolási, csontozási, egyedi (elsõdleges) csoma-
golási mûveletek és a gyûjtõcsomagolás — a vonatkozó
jogszabályokkal összhangban — ugyanabban a helyiségben
is elvégezhetõ, ha az alábbi feltételek teljesülnek:

a)  a helyiség megfelelõen tágas és elrendezése mara-
déktalanul biztosítja a mûveletek higiénikus elvégzését;

b)  az egyedi (elsõdleges) és gyûjtõcsomagolás céljára
szolgáló csomagolóanyagokat rögtön a gyártásukat köve-
tõen egy megfelelõen zárt védõburkolattal látják el, amely
a létesítménybe történõ szállítás során azokat a károsodá-
soktól megvédi. A létesítményben ezeket külön helyiség-
ben, megfelelõ higiéniai körülmények között tárolják;

c) a csomagolóanyagok tárolására szolgáló helyisége-
ket hatékonyan védik a portól, a rágcsálóktól, a rovaroktól,
és nem lehet légterük olyan helyiségekkel összeköttetés-
ben, amelyekben olyan anyagokat tárolnak, amelyek a friss
húst szennyezhetik. A csomagolóanyagokat nem szabad a
padozatra helyezni;

d)  a gyûjtõcsomagolásra szolgáló csomagolóanyagot
higiénikus körülmények között tárolják és készítik elõ,
mielõtt azt a felhasználás helyére szállítják;

e) a csomagolóanyagot megfelelõ higiéniai feltételek
mellett juttatják a csomagolás helyére, és azt haladéktala-
nul felhasználják. A csomagolóanyaggal csak olyan sze-
mélyzet dolgozhat, amely nem kerül a friss hússal közvet-
len érintkezésbe;

f)  a húst a csomagolás után azonnal az e célra szolgáló
tároló hûtõhelyiségbe szállítják.

6. A jelen fejezetben írott egyedi és gyûjtõcsomagolás
csak bontott vagy darabolt friss baromfihúst tartalmazhat.

X. Fejezet

Szállítás

1. A friss baromfihúst zárt rakterû és lezárható szállító-
eszközzel kell szállítani. Az importált baromfihúst leplom-
bált szállítóeszközzel szabad az országba behozni, illetve az
országon keresztül tranzitszállítmányként átvinni. A szál-
lítóeszköznek olyannak kell lenni, amely az elõírt hõmér-
séklet megtartását a szállítás alatt biztosítja.

2. A baromfihús szállítására szolgáló szállítóeszköznek
meg kell felelnie az alábbi követelményeknek:

a)  a rakodótér belsõ felületeinek simának, könnyen
tisztíthatónak és fertõtleníthetõnek kell lenni;

b)  olyan kialakításúnak és felszereltségûnek kell lenni,
amely védelmet nyújt a porszennyezõdés és a rovarok ellen,

továbbá olyan tömítésû és résmentes, amely megakadá-
lyozza a kicsepegést és kifolyást.

3. A hús szállítására szolgáló szállítóeszközöket tilos
élõ állatok vagy bármely más olyan termék szállítására
használni, amelyek a húst károsíthatják, szennyezhetik,
fertõzhetik.

4. Olyan terméket, amely a baromfihús kifogástalan
állapotára veszélyt jelenthet, nem szabad egy idõben
ugyanabban a szállítóeszközben szállítani. A csomagolt
húst a csomagolatlan hússal együtt ugyanabban a szállító-
eszközben nem szabad szállítani, kivéve, ha egy megfelelõ
fizikai elválasztást, elkülönítést alkalmaznak, amely bizto-
sítja, hogy a csomagolatlan hús a csomagolt hússal nem
kerülhet érintkezésbe.

5. A friss baromfihúst csak tiszta és fertõtlenített szál-
lítóeszközben szabad szállítani.

6. A létesítmény üzemeltetõje köteles gondoskodni
arról, hogy a szállítóeszközök és a berakodási feltételek
megfeleljenek a jelen fejezetben foglalt higiéniai követel-
ményeknek. A hatósági állatorvosi szolgálatnak ellenõriz-
nie kell a higiéniai követelmények betartását.

2. számú melléklet

a 70/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

I. Fejezet

Baromfihúst elõállító kiskapacitású létesítmények
engedélyezésének általános feltételei

A kiskapacitású létesítményeknek legalább a követke-
zõkkel kell rendelkezniük:

1. Azokban a helyiségekben, amelyekben a friss húst
elõállítják és kezelik:

a)  szilárd, ellenálló, vizet át nem eresztõ padozattal,
amely könnyen tisztítható és fertõtleníthetõ, és úgy van
kialakítva, hogy az a víz levezetését biztosítsa a csatorna-
szemek irányába; a csatornaszemeket fedéllel, ráccsal és
bûzelzáróval kell ellátni a szagok visszaáramlásának kizá-
rása érdekében;

b)  szilárd, sima felületû anyagból kialakított falakkal,
amelyeket legalább 2 m magasságig világos színû, mosható,
fertõtleníthetõ résmentes burkolattal vagy bevonattal
láttak el;

c) tisztítható és fertõtleníthetõ anyagból készült ajtókkal;
d)  az alkalmazott szigeteléseknek tartós, rothadás-

mentes, szagtalan anyagból kell készülniük;

e) megfelelõ szellõzéssel és szükség esetén hatékony
páraelszívással;
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f)  megfelelõ természetes vagy színeket nem torzító
mesterséges világítással.

Ha a létesítményben húst tárolnak, ennek a létesítmény-
nek rendelkeznie kell olyan tárolóhelyiséggel, amely a fenti
követelményeknek megfelel.

2. a) A munkahelyekhez a lehetõ legközelebb elhelye-
zett megfelelõ számú kézmosó berendezéssel és eszközfer-
tõtlenítõ berendezéssel, amely az eszközök forró vízzel
való tisztításához, fertõtlenítéséhez szükséges. A kézmosó
berendezéseket hideg és meleg vízzel, vagy elõre kevert
megfelelõ hõmérsékletû vízzel, kézmosó és fertõtlenítõ-
szerrel, egyszer használható kéztörlõkkel vagy megfelelõ
kézszárítóval kell ellátni;

b)  az eszközök fertõtlenítéséhez a munkahely közelé-
ben vagy egy kapcsolódó helyiségben legalább 82 ˚C hõ-
mérsékletû vizet kell biztosítani.

3. Megfelelõ mûszaki feltételekkel és felszereltséggel a
rovarok és rágcsálók elleni védelem érdekében.

4. a) Olyan berendezésekkel és munkaeszközökkel
mint például vágóasztalok, cserélhetõ vágó-daraboló la-
pok, tartályok, edények, szállítószalagok és fûrészek, ame-
lyek nem korrodálódó anyagokból készültek, és amelyek a
hús állapotát károsan nem befolyásolják, és könnyen tisz-
títhatók, fertõtleníthetõk;

b)  fát tilos használni;
c) a higiéniai követelményeknek megfelelõ, nem korro-

dálódó berendezésekkel és munkaeszközökkel:
ca)  a hús további kezeléséhez,
cb) alátétekkel a hús tárolására használt tartályok és

edényzet számára, amelyek használata megakadályozza,
hogy a hús vagy a tartályok a padozattal vagy falakkal
érintkezésbe kerüljenek;

d)  különleges víz át nem eresztõ, nem korrodálódó
anyagból készült fedéllel ellátott és lezárható tartályokkal
a fogyasztásra alkalmatlan anyagok számára, olyan kialakí-
tással, amely megakadályozza, hogy az arra illetéktelen
személyek abból bármit kivegyenek. A munkanap végén a
tartályokat ki kell üríteni és tartalmukat ártalmatlanná
tételre össze kell gyûjteni.

5. Hûtõberendezéssel a hús belsõ hõmérsékletének a
vonatkozó elõírások szerinti megtartása érdekében. Ennek
a hûtõberendezésnek olyan olvadékvíz elvezetéssel kell
rendelkeznie, amely közvetlenül a szennyvízcsatornába
csatlakozik oly módon, amely a hús szennyezõdését kizárja.

6. Ivóvízrendszerrel, amely az ivóvízre vonatkozó
követelmények szerinti ivóvizet megfelelõ nyomás mellett
és mennyiségben szolgáltat. Gõz elõállításra, tûzoltásra és
hûtõberendezésben zártan — elõzetes hatósági enge-
déllyel —, az ivóvízre elõírt követelményektõl eltérõ, de
mikrobiológiailag megfelelõ vizet is lehet használni, ha

ezeket a vezetékeket külön megjelölik és csak erre a célra
használják.

7. Berendezéssel, amely forró vizet szolgáltat megfelelõ
mennyiségben és az megfelel az ivóvízre vonatkozó elõ-
írásoknak.

8. Megfelelõen kialakított szennyvízelvezetõ rend-
szerrel.

9. Mosdókkal, valamint vízöblítéses WC-kkel. Az utób-
biak nem nyílhatnak közvetlenül a termelõhelyiségekbõl.
A mosdókat hideg és meleg vízzel vagy megfelelõ hõmér-
sékletû kevert vízzel, valamint kézmosó és fertõtlenítõ-
szerekkel, továbbá a higiénikus kézszárításhoz szükséges
felszereléssel kell ellátni. A mosdóknak a WC-k közelében
kell lenniük.

II. Fejezet

A kiskapacitású baromfi vágóhidak engedélyezésének
különleges feltételei

1. Az általános követelményeken túl a kiskapacitású
vágóhidaknak legalább a következõkkel kell rendelkezniük:

a)  egy megfelelõ nagyságú vágóhelyiséggel egyrészrõl a
kábításhoz és kivéreztetéshez, másrészrõl a kopasztáshoz
és az esetleges forrázáshoz (ezeket a mûveleteket külön
helyen kell végezni);

b)  a vágóhelyiségben mosható falakkal, legalább 2 m
magasan vagy a mennyezetig;

c) egy zsigerelõ és elõkészítõ helyiséggel, amely megfe-
lelõ nagyságú, és a szennyezõdések elkerülése érdekében a
más munkahelyektõl elég távol esik, vagy azoktól válasz-
fallal elkülönített helyen van;

d)  a vágóállatok számához és fajtájához viszonyítva
megfelelõ kapacitású hûtõhelyiséggel és egy olyan kismé-
retû, de zárható elkülönített résszel, ahol a vágott állatok
vizsgálata megtörténhet.

2. A vágóhelyiségbe bekerülõ állatokat kábítás után
azonnal le kell vágni, kivéve a vallási rítus szerint végzett
vágások esetét.

3. A beteg vagy betegségre gyanús állatokat a vágóhídon
csak az állomás engedélyével szabad levágni. Ha ezt enge-
délyezik, akkor a vágást a hatósági állatorvos felügyelete
alatt kell elvégezni, és intézkedéseket kell tenni a fertõzés
megelõzésére. A helyiségeket az újrahasználat elõtt külön-
leges módon kell megtisztítani és fertõtleníteni.

4. A vágóhidaknak rendelkezniük kell egy helyiséggel,
abban zárható szekrénnyel, amely az ellenõrzõ szolgálat
rendelkezésére áll a munkaidõ alatt.
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A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési
miniszter

71/2002. (VIII. 15.) FVM
rendelete

a ragadós száj- és körömfájás elleni védekezésrõl

Az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény
45. §-ának 11. pontjában kapott felhatalmazás alapján a
következõket rendelem el:

1. §

Állatok ragadós száj- és körömfájással történõ fertõzõ-
dése, fertõzöttség vagy kontamináció gyanúja esetén, a
fertõzést elõidézõ vírus típusától függetlenül, e rendelet
elõírásait kell alkalmazni.

Fogalommeghatározások

2. §

E rendelet alkalmazásában:
1. ragadós száj- és körömfájás iránt fogékony állatfaj:

valamennyi kérõdzõ állatfaj és a sertés;
2. ragadós száj- és körömfájás iránt fogékony állat: a

fogékony állatfaj azon egyede, amelyet nem vakcináztak,
avagy vakcináztak, de az illetékes hatóság az immunizálást
nem tartja megfelelõnek;

3. ragadós száj- és körömfájással fertõzött állat: a fogé-
kony állatfaj azon egyede:

a)  amelyen a ragadós száj- és körömfájásra jellemzõ
klinikai tüneteket vagy kórbonctani elváltozásokat állapí-
tottak meg, vagy

b)  amelyben a ragadós száj- és körömfájást laborató-
riumi vizsgálat alapján hivatalosan megállapították;

4. ragadós száj- és körömfájás fertõzöttségre gyanús állat:
a fogékony állatfaj azon egyede, amelyen olyan klinikai
tünetek vagy kórbonctani elváltozások találhatók, amelyek
a ragadós száj- és körömfájás alapos gyanúját vetik fel;

5. ragadós száj- és körömfájás kontaminációra gyanús
állat: a fogékony állatfaj azon egyede, amely az összegyûj-
tött járványtani adatok alapján ragadós száj- és körömfájás
vírusával közvetlenül vagy közvetetten érintkezésbe került;

6. helyi zárlat (megfigyelési zárlat): állattartó hely, takar-
mánykeverõ üzem, vágóhíd, állatpiac, állatvásártér vagy
egyéb hely zárlata, ahonnan állat, állati termék és fertõzést
közvetítõ tárgy nem vihetõ ki, ahová állat nem vihetõ be,
ahol a termékenyítés és a fedeztetés szünetel, a személy- és
jármûforgalom pedig az állategészségügyi hatóság engedé-
lyével történhet;

7. községi zárlat (3 km-es zárlati zóna): annak a telepü-
lésnek, településrésznek a zárlata, amelyben a fertõzöttsé-

get megállapították; területe a fertõzött állattartó hely
határától számított legalább 3 km sugarú körzet;

8. védõkörzet (felügyeleti zóna): a fertõzött állattartó
telep határától számított, legalább 10 km sugarú kör által
határolt terület.

Bejelentési kötelezettség

3. §

(1) A ragadós száj- és körömfájás bejelentési kötelezett-
ség alá tartozó állatbetegség. A tulajdonosok, az állat-
tartók, mindazon személyek, akik az állatok felügyeletét,
õrzését, gondozását, ápolását, felvásárlását, levágását, az
állati hullák ártalmatlanná tételét foglalkozásszerûen lát-
ják el, illetõleg bárki, aki a fertõzést vagy annak gyanúját
észleli, köteles errõl haladéktalanul értesíteni az állat-
egészségügyi hatóságot. A bejelentést szóban, írásban és
megbízott útján is meg lehet tenni.

(2) A bejelentésnek tartalmaznia kell:
a)  az állattartó nevét és lakcímét,
b)  az állattartás helyét,
c) az elhullott, levágott, leölt, fertõzött, fertõzöttségre,

vagy kontaminációra gyanús állatok tartási helyét, számát,
korát, hasznosítását,

d)  az észlelés idõpontját, a bejelentés idõpontjáig ész-
lelt tünetek leírását,

e) mindazon egyéb körülményeket, amelyek a betegség
vagy a fertõzöttség gyanúját megerõsíthetik vagy kizárhatják.

(3) Ha valamely állattartó gazdaságban egy vagy több
állat ragadós száj- és körömfájással fertõzött, fertõzöttség-
re, vagy kontaminációra gyanús, akkor a település terüle-
tén mûködõ bármely állatorvos a gyanúról szóló bejelen-
tést követõen köteles a kerületi fõállatorvost és a települési
(fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõjét
haladéktalanul értesíteni.

(4) Ragadós száj- és körömfájás fertõzés észlelése esetén
a Magyar Köztársaság állategészségügyi szolgálata huszon-
négy órán belül eleget tesz a Nemzetközi Állategészségügyi
Hivatal (Office International des Epizooties, a továbbiak-
ban: OIE) tagsági viszonyából eredõ tájékoztatási kötele-
zettségeinek.

ELJÁRÁS A RAGADÓS SZÁJ- ÉS KÖRÖMFÁJÁS
FERTÕZÉSRE VAGY KONTAMINÁCIÓRA GYANÚS

ÁLLAT ÉSZLELÉSE ESETÉN

A kerületi fõállatorvos feladata

4. §

(1) Ha a megyei (fõvárosi) állategészségügyi és élelmi-
szer-ellenõrzõ állomás (a továbbiakban: állomás) ragadós
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száj- és körömfájás fertõzésrõl vagy annak gyanújáról érte-
sül, köteles haladéktalanul a kerületi fõállatorvost a hely-
színre küldeni, aki megkezdi a fertõzés megállapítására,
vagy kizárására utaló vizsgálatokat, különös tekintettel a
laboratóriumi vizsgálatokhoz szükséges minták vételére.

(2) A kerületi fõállatorvos, ha bármilyen úton tudomást
szerez a ragadós száj- és körömfájás fertõzésrõl vagy annak
gyanújáról, köteles a helyszínre a legrövidebb idõn belül
kiszállni, illetõleg a hatósági állatorvost a helyszínre kiren-
delni és a gyanú megerõsítésére vagy kizárására szolgáló
vizsgálatokat megkezdeni, ennek keretében

a)  a kórelõzményi adatokat felvenni,
b)  a gyanús állatok klinikai vizsgálatát elvégezni,
c) az elhullott állatok kórbonctani vizsgálatát elvégezni,
d)  a fertõzést okozó vírus típusának meghatározása cél-

jából vizsgálati anyagot gyûjteni; a vizsgálati anyagot az
1. számú melléklet szerinti kísérõirattal futár útján az Or-
szágos Állategészségügyi Intézetbe (a továbbiakban: OÁI)
küldeni.

(3) A fertõzés vagy a fertõzöttség gyanújának megerõsítése
esetén a kerületi fõállatorvos minden esetben köteles a terü-
letileg illetékes állomásnak rövid úton jelentést tenni, és az
állattartó helyet megfigyelési zárlat alá helyezni, ahol

a)  a fogékony állatfajhoz tartozó állatokat kategórián-
ként meg kell számlálni, és minden kategóriában nyilván-
tartásba kell venni a már elhullott, fertõzött, fertõzöttség-
re, vagy kontaminációra gyanús állatok számát. A gyanú
fennállása alatt született, vagy elhullott állatokat nyilván-
tartásba kell venni annak érdekében, hogy a nyilvántartás
megfeleljen a valós napi helyzetnek;

b)  a helyi zárlat alatt álló hely valamennyi fogékony
állatát azok eredeti istállójában vagy más alkalmas helyen
elkülönítve kell tartani;

c) a helyi zárlat alatt álló helyen biztosítani kell a bejá-
ratnál, valamint az állattartó épületek bejáratainál a fertõt-
lenítés lehetõségét (fertõtlenítõ szõnyeg, illetõleg medence,
fertõtlenítõ gép, kéz- és lábfertõtlenítési lehetõség).
A zárlat fennállásának ideje alatt a 2. számú melléklet sza-
bályai szerint el kell végezni a napi fertõtlenítéseket.
A zárlat alatt álló hely bejáratánál a zárlat tényét jól látha-
tó, tartós, ,,Száj- és körömfájás fertõzés gyanúja, illetékte-
len személyek belépése tilos’’ szövegû táblával vagy felirat-
tal kell jelezni;

d)  a fertõzés iránt fogékony állat a helyi zárlat alatt álló
helyre nem vihetõ be, és onnan nem vihetõ ki;

e) más állatfajba tartozó állatoknak a helyi zárlat alatt
álló helyre történõ be- és kivitele kizárólag a kerületi fõ-
állatorvos engedélyével történhet;

f)  a helyi zárlat alatt álló helyrõl állati eredetû terméke-
ket (húst, hústermékeket, fogékony állatok tetemeit, gyap-
jút), takarmányt, almot, trágyát, szemetet, az istállóhoz
tartozó berendezéseket, eszközöket, tárgyakat, amelyek a
ragadós száj- és körömfájás kórokozóját terjeszthetik, ki-
hozni nem szabad, kivéve a diagnosztikai célt szolgáló
mintát;

g) fertõzésre gyanús és kontaminációra gyanús állatok
tejét csak a helyi zárlat alatt álló helyen, felforralva, és
kizárólag állatok etetésére szabad felhasználni. A fel nem
használt tejet fertõtlenítõ oldattal történõ összekeverés
után meg kell semmisíteni. A kerületi fõállatorvos a zárlat
alatt álló helyen tartózkodó személyeket köteles figyelmez-
tetni arra, hogy a fertõzött állatok tejének, tejtermékeinek
nyers állapotban való fogyasztása az ember megbetegedé-
sét okozhatja;

h)  ha a kontaminációra gyanús állat tejének tárolása a
gazdaságban nem biztosítható, a fertõzésre vagy kontami-
nációra gyanús állatok tejét az Állomás engedélyével kije-
lölt tejfeldolgozóba el lehet szállítani. Az elszállított tejet
kizárólag tejporgyártásra lehet felhasználni. A tejszállító
jármû a zárlat alatt álló helyet csak a hatósági állatorvos
engedélyével, a jármû elõzetes kitakarítása és fertõtleníté-
se után hagyhatja el. A tejet a helyi zárlat alatt lévõ helyrõl
közvetlenül a kijelölt tejfeldolgozó üzembe kell szállítani
egyéb tejtermelõ gazdaság érintése nélkül;

i) a helyi zárlat alatt álló helyre (gazdaságba, udvarba)
az ott lakókon, az odarendelt állatgondozókon, alkalma-
zottakon, az állatorvoson és állategészségügyi dolgozókon
kívül — külön engedély nélkül — csak orvos, szakképzett
egészségügyi dolgozó és tûzoltó léphet be. Külön engedély
kiadására kizárólag a kerületi fõállatorvos, továbbá a jár-
ványvédelem helyi irányításával megbízott, a védekezést
irányító állatorvosok jogosultak;

j) a szállítójármûvek és munkagépek a helyi zárlat alatt
álló helyet csak a hatósági állatorvos engedélyével, a jármû
elõzetes kitakarítása és fertõtlenítése után hagyhatják el;

k)  a 10. és a 11. §-ban foglaltak szerint járványtani fel-
derítõ vizsgálatot kell végezni annak kiderítésére, hogy a
fertõzés honnan származhatott, mennyi ideje állhatott
fenn mielõtt felismerték, hová, mely helyekre hurcolhatták
el a feltételezett eredeti forrásból és az észlelt gócból, hová
történt élõ állat-, nyerstermék-, takarmány-, alom-, trágya-
szállítás, személy- és jármûforgalom.

Az állomás feladata

5. §

(1) Ha az állomás a kerületi fõállatorvos jelentése alap-
ján fertõzésrõl vagy a fertõzöttség gyanújáról értesül, kö-
teles a helyszínen azonnal felülvizsgálatot végezni, és ha a
fertõzést vagy a fertõzöttség gyanúját megerõsíti,

a)  a Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Miniszté-
riumnak (a továbbiakban: minisztérium) távbeszélõn
azonnal jelentést tenni;

b)  a személyforgalom korlátozását megszervezni;

c) a fertõzésre vagy kontaminációra gyanús állattól
— amennyiben a mintavétel még nem történt meg, a 4. §
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(2) bekezdésében leírtak szerint — vizsgálati anyagot ven-
ni, és azt megfelelõ kísérõirattal együtt az OÁI-be küldeni;

d)  az érintett fogékony állatállomány átvizsgálásához és
egyéb, a betegséggel összefüggõ teendõk elvégzéséhez a
megye területérõl állatorvosokat és szaksegédeket kiren-
delni, illetõleg a Magyar Állatorvosi Kamara illetékes szer-
vezete útján kirendeltetni; a járvány nagyobb arányú elter-
jedése esetén pedig állatorvosoknak más megyék területé-
rõl történõ kirendelése érdekében a minisztériumnak ja-
vaslatot tenni;

e) a tett intézkedésekrõl és a fertõzés állásáról a minisz-
tériumnak naponta jelentést tenni;

f)  ha a fertõzés más megyébõl származik, vagy ennek
gyanúja merül fel, illetve áthurcolásának lehetõsége áll
fenn, errõl az illetékes állomást értesíteni;

g) a fertõzés elterjedésének felderítésére szolgáló jár-
ványtani nyomozást, diagnosztikai vizsgálatokat, fertõtle-
nítést elrendelni.

(2) A kerületi fõállatorvos indokolt esetben a fertõzött-
ségre vagy kontaminációra gyanús állatok leölését és ártal-
matlanná tételét is elrendelheti. A hatósági rendelkezésre
történõ leölést vértelen úton kell végrehajtani, a hullával
pedig a 7. § (2) bekezdés c) pontjában foglaltak szerint kell
eljárni.

A minisztériumi megbízott feladata

6. §

(1) A minisztérium megbízottat küldhet a helyszínre.
Az állomás és a kirendelt állatorvosok a védekezési szabá-
lyok tekintetében a megbízott rendelkezései szerint köte-
lesek eljárni. A megbízott köteles a gyanú megerõsítése
vagy kizárása érdekében tett intézkedéseket felülvizsgálni,
és szükség szerint módosítani.

(2) Az állomás a 4. §-ban foglalt zárlati intézkedéseket
kiterjesztheti a környezõ gazdaságokra, ha azok helyzete,
helyi adottságai, vagy a járványgyanús gazdasággal való
kapcsolatai miatt fennáll a fertõzés veszélye.

(3) Az elrendelt zárlati intézkedések csak akkor helyez-
hetõk hatályon kívül, ha a száj- és körömfájás gyanúját
hivatalosan megszûntté nyilvánították.

ELJÁRÁS A RAGADÓS SZÁJ- ÉS KÖRÖMFÁJÁS
MEGÁLLAPÍTÁSA ESETÉN

A kerületi fõállatorvos feladatai

7. §

(1) Amennyiben bizonyíték áll rendelkezésre arra
vonatkozóan, hogy a gazdaságban egy vagy több ragadós
száj- és körömfájással fertõzött állat található, a kerületi

fõállatorvosnak a fertõzöttséget hivatalosan meg kell álla-
pítania, és le kell vennie vagy vetetnie az OÁI-ben végzen-
dõ laboratóriumi vizsgálatokhoz szükséges megfelelõ min-
tákat, amennyiben ezek a mintavételek és vizsgálatok a
4. §-ban leírtak szerint, a fertõzés gyanúja fennállásának
ideje alatt még nem történtek meg.

(2) A kerületi fõállatorvos a 4. § (2)—(3) bekezdésében
felsorolt intézkedéseken felül haladéktalanul életbe lép-
teti a következõ intézkedéseket:

a)  a helyi zárlat alá vont helyen található valamennyi
fogékony állatot az állomás rendelkezései szerint leöleti;
ezt követõen az ott található fogékony állatból származó
nyers termékeket az ilyen anyagokból készített készítmé-
nyekkel együtt ártalmatlanná kell tenni;

b)  a hatósági rendelkezésre történõ leölést vértelen
úton kell végrehajtani, a hullával pedig a c) pontban fog-
laltak szerint kell eljárni;

c) az elhullott és a fertõzés vagy annak gyanúja miatt
leölt állatok hulláját a zárlat alatt lévõ helyen elégetéssel
vagy elásással, állati fehérje feldolgozó üzemben vagy ége-
tõüzemben kell ártalmatlanná tenni; a leölt állatok tete-
meinek ártalmatlanná tétele során

ca)  a hullát boncolni tilos,
cb) a hullát lebõrözni tilos, és ha az ártalmatlanná tétel

elásás útján történik, a bõrt a hullának a hullagödörbe
tételekor használhatatlanná kell tenni, a hullát pedig bûzös
anyaggal le kell önteni,

cc) a vérrel vagy egyéb testnedvekkel beszennyezett föl-
det legalább egy ásónyom mélységig fel kell szedni és a
hullagödörbe kell dobni, majd az eltávolított föld helyét
fertõtlenítõ oldattal kell átitatni,

cd) a hulla fel- és lerakásánál (elégetésénél) segédkezõ
dolgozókat munkájuk befejezése után azonnal, a hulla
szállítására használt jármûvet a hulla felrakása után, majd
a kirakodás befejeztével a helyszínen fertõtleníteni kell, a
felhasznált almot stb. meg kell semmisíteni,

ce) a hulla és a hullarészek ártalmatlanná tételét csak
állatorvosi ellenõrzéssel szabad végezni,

cf) a fehérjefeldolgozó vagy az égetõüzemben történõ
ártalmatlanná tétel az illetékes hatóság által erre a célra
kijelölt üzemben, a hatósági állatorvos felügyelete alatt
történhet. Az állati hullák és hullarészek ártalmatlanításra
történõ szállítása zárt, szivárgásmentes konténerben, az
illetékes hatóság által kijelölt útvonalon, a hatósági állat-
orvos felügyelete alatt engedélyezhetõ;

d)  a fertõzésnek a gazdaságba történõ feltehetõ behur-
colása és a fertõzés felismerése közötti idõszakban levágott
fogékony állatok húsát és hústermékeit fel kell kutatni, és
hatósági felügyelet alatt meg kell semmisíteni. Az ártalmat-
lanná tétel kötelezettsége egyéb nyers termékekre is fennáll,
amelyeket a helyi zárlat alatt álló helyrõl a fertõzés megálla-
pítását megelõzõ tizennégy napon belül elszállítottak;

e) a ragadós száj- és körömfájás kórokozójának terjesz-
tésére alkalmas egyéb eszközöket és tárgyakat (gyapjút,
takarmányt, almot, trágyát, szemetet, az istállóhoz tartozó

2002/108. szám M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 5989



berendezéseket, eszközöket, tárgyakat) meg kell semmisí-
teni, vagy a kórokozó elpusztítására alkalmas módon fer-
tõtleníteni kell;

f)  a fertõzött állatok tejét csak a helyi zárlat alatt álló
helyen, felforralva és kizárólag állatok etetésére szabad
felhasználni. A fel nem használható tejet fertõtlenítõ
anyaggal történõ összekeverés után meg kell semmisíteni;

g) a fogékony állatok, és a ragadós száj- és körömfájás
kórokozójának terjesztésére alkalmas eszközök, tárgyak és
anyagok megsemmisítése után az istállókat, azok környe-
zetét, a szállítóeszközöket és az esetlegesen fertõzött tár-
gyakat, felszerelési eszközöket a 15. § elõírásai szerint ki
kell takarítani és fertõtleníteni;

h)  fogékony állatok legkorábban a 15. § elõírásai sze-
rint elvégzett takarítás és fertõtlenítés utáni 21. napon
vihetõk be a gazdaságba;

i) a 10. és a 11. §-ban elõírtak szerint járványtani nyo-
mozást kell végezni.

Az állomás feladatai

8. §

(1) Az 5. §-ban foglalt intézkedéseken felül indokolt
esetben az állomás a kontaminációra gyanús állatok leölé-
sét és ártalmatlanná tételét is elrendelheti.

(2) A 7. § (1) bekezdésében elõírt mintavételi intézke-
déseket nem kell foganatosítani, ha olyan másodlagos jár-
ványgóc lép fel, amely járványtanilag kapcsolatos a minta-
vételnek már alávetett és vizsgált elsõdleges járványgóccal.

(3) Az állomás a 7. § (1) bekezdésében elõírt intézkedé-
seket kiterjesztheti a szomszédos gazdaságokra, ha helyze-
tük, helyi adottságaik, vagy a betegséggel sújtott gazdaság
állataival való kapcsolat alapján fertõzés gyanúja állapít-
ható meg.

Több elkülönült termelõegységgel rendelkezõ üzemre
vonatkozó eljárás, a járványtani nyomozás

9. §

(1) A két vagy több elkülönült termelõegységgel rendel-
kezõ üzem esetében, a járványsújtott gazdaság egészséges
termelõegységére vonatkozóan az állomás könnyíthet a
7. § (2) bekezdésében és a 8. §-ban elõírt követelménye-
ken, amennyiben a kerületi fõállatorvos igazolja, hogy az
érintett termelõegységek szerkezetük, személyzetük, mé-
retük és mûködésük alapján az istállózást, az állattartást és
takarmányozást, termelést, tejtermelést illetõen teljesen
elkülönült egységet jelentenek. A kerületi fõállatorvos iga-
zolja továbbá, hogy az elkülönült egységek különálló fer-
tõtlenítõ eszközökkel rendelkeznek, és az egységek között
személy-, állat-, illetve eszközforgalom nem történik, így a

ragadós száj- és körömfájás vírusa nem terjedhet át az egyik
termelõegységbõl a másikba.

(2) Az (1) bekezdés szerinti intézkedéseket ki lehet ter-
jeszteni a tejtermelõ gazdaságokra, illetve a 4. § (3) bekez-
dés g) pontja szerinti követelmények alól az állomás fel-
mentést adhat, feltéve, hogy az (1) bekezdésben írt feltéte-
leken felül a fejést is teljesen elkülönítve végzik minden
egységben.

10. §

A járványtani nyomozás vonatkozik
a)  azon eseményeknek a felderítésére, amelyek alatt a

ragadós száj- és körömfájás már felléphetett a gazdaságban
mielõtt jelentették vagy feltételezték a betegség megjele-
nését;

b)  a gazdaságban fellépett ragadós száj- és körömfájás
fertõzés lehetséges forrására és az olyan, fogékony fajú
állatokkal rendelkezõ más gazdaságok felderítésére, ame-
lyek ugyanazon forrásból fertõzõdhettek;

c) azoknak a személyeknek vagy szállítóeszközöknek,
állatoknak, állati tetemeknek, állati termékeknek, takar-
mányoknak, hulladékanyagoknak és a vírus továbbhurco-
lására alkalmas egyéb anyagok felderítésére, akik, illetõleg
amelyek a vírust a gazdaságba behurcolták, vagy onnan
esetleg továbbhurcolták.

A fertõzés elhurcolásának esetére vonatkozó
rendelkezések

11. §

(1) Azokat a gazdaságokat, amelyekbõl a kórokozót
— a járványtani nyomozás adatai alapján — a 4. § alá vont
gazdaságba behurcolták, valamint azokat a gazdaságokat,
amelyekbe a rendelkezés alá vont gazdaságból továbbhur-
colhatták, a 4. § szerinti hivatalos megfigyelés alá kell von-
ni. A megfigyelés addig nem szüntethetõ meg, amíg a be-
tegség gyanúját hivatalosan megszûntté nem nyilvánítot-
ták.

(2) Azokat a gazdaságokat, amelyekbõl a hatósági állat-
orvos megállapítása szerint a ragadós száj- és körömfájás
kórokozóját a 7—8. § rendelkezései alá vont valamely gaz-
daságba, valamely módon behurcolták, az 5. § szerinti hi-
vatalos felülvizsgálatnak vetik alá.

(3) Azokat a gazdaságokat, amelyekbe a hatósági állat-
orvos megállapítása szerint a ragadós száj- és körömfájás
kórokozóját a 7—8. § rendelkezései alá vont gazdaságból
behurcolhatták, az 5. § szerinti hivatalos felülvizsgálat alá
kell vonni.

(4) Ha valamely gazdaságot hivatalos megfigyelés alá
vonják, akkor az (1) és (2) bekezdés szerinti gazdaságok

5990 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 2002/108. szám



esetében az állomás 15 napos idõtartamra, a (3) bekezdés
szerinti gazdaság esetében 21 napos idõtartamra megtiltja
az állatok elszállítását a gazdaságból, kivéve a közvetlenül
valamely hatósági felügyelet alatt álló vágóhídra, azonnali
kényszervágásra történõ szállítást.

(5) Az állomás azokban az esetekben, amikor a körül-
mények megengedik, az (1) és (2) bekezdés szerinti intéz-
kedéseket a gazdaság egy részére és az ebben a részben
tartott állatokra korlátozhatja, feltéve, ha ezen állatcso-
portokat tökéletesen elkülönítették, elkülönítve tartották
és takarmányozták.

Eljárás a ragadós száj- és körömfájás diagnózisának
hivatalos megerõsítése után, a községi zárlat

és a védõkörzet szabályai

12. §

(1) A ragadós száj- és körömfájás diagnózisának hivata-
los megerõsítése után

a)  a kerületi fõállatorvos a fertõzéssel sújtott, helyi
zárlat alatt álló gazdaság körül — a földrajzi és közigazga-
tási viszonyok figyelembevételével — községi zárlatot vagy
zárlati zónát,

b)  az állomás pedig védõkörzetet
alakít ki.

(2) A körzetek kialakítása során figyelembe kell venni a
természetes határokat, az ellenõrzési eszközöket és a vírus
esetleges terjedésének valamennyi lehetséges módját és
irányát. A körzetek kialakítását a tapasztalatok alapján
szükség esetén felül kell vizsgálni.

13. §

(1) A községi zárlat esetén
a)  azt a gazdaságot, amelyben a kerületi fõállatorvos  a

fertõzést megállapította, a fertõzött telep, udvar határától
számított legalább három kilométer sugarú körben zárlat
alá kell helyezni. A zárlat alá vont terület határait az állo-
más jelöli ki, az oda vezetõ utak mentén jól látható, tartós,
,,Száj- és körömfájás, községi zárlat’’ szövegû táblát vagy
feliratot kell kihelyezni;

b)  mindazok a tulajdonosok, akik a községi zárlat alatt
álló területen ragadós száj- és körömfájás iránt fogékony
állatot tartanak, kötelesek állományuk tartási helyét és
létszámát korcsoportok szerint a hatósági állatorvosnak
haladéktalanul bejelenteni, aki az adatokat köteles a kerü-
leti fõállatorvosnak továbbítani;

c) a községi zárlat alatt álló területen tartott vala-
mennyi fogékony állományt hatósági megfigyelés alá kell
vonni. Az állomás köteles valamennyi állományt haladék-
talanul száj- és körömfájásra nézve klinikailag megvizsgál-

tatni, és a vizsgálatok eredménye alapján a szükséges intéz-
kedéseket megtenni;

d)  a zárlat elsõ tizenöt napja alatt a községi zárlat alatt
álló területen fogékony állat tartási helyét megváltoztatni
tilos. A fogékony állatok köz- és magánutakon történõ
mozgatása és szállítása tilos. Az elsõ tizenöt nap eltelte
után a hatósági állatorvos kedvezõ eredményû vizsgálat
alapján engedélyezheti a vágóhídra, közvetlen vágás céljá-
ra történõ szállítást;

e) a fertõzés iránt fogékony állatot és baromfit, ilyen
állatok termékeit, továbbá terményt, takarmányt, trágyát
és a betegség elhurcolására alkalmas más tárgyat a község-
bõl kivinni, valamint fogékony állatot oda bevinni tilos,
kivéve a diagnosztikai célra szolgáló minták kivitelét, a
d)  pont szerinti vágóhídra szállítást, valamint a 7. § (2) be-
kezdés c) pontja szerinti ártalmatlanná tételi eljárást;

f)  fogékony állat, továbbá takarmány és trágya vasúton
és hajón minden korlátozás nélkül, az átmenõ forgalomra
kijelölt útvonalon pedig gépkocsin és lovas- (öszvér-, sza-
már-)fogaton,  megállás nélkül — szükség esetén kísérõvel —
átszállítható;

g) egypatás állat az átmenõ forgalomra kijelölt útvona-
lon megállás nélkül — szükség esetén kísérõvel — lábon is
áthajtható;

h)  fogékony állatok — állandóan legelõn tartott állatok
kivételével — nem legeltethetõk, az utóbbiakat azonban
helyi zárlat alatt kell tartani abban az esetben is, ha a
betegség nem közöttük jelentkezett;

i) a községben a zárlat tartamára az ebek, valamint a
baromfiak elzárását kell elrendelni;

j) a fertõzött és fertõzöttségre gyanús állat tartási helyé-
vel szomszédos, de ötszáz méternél nem távolabb fekvõ
helyeken a macskákat és a galambokat is elzárva kell tartani;

k)  fogékony állatok fedeztetése tilos;
l) a községi zárlat elsõ tizenöt napja alatt a mesterséges

termékenyítés tilos, kivéve, ha a gazdaság tulajdonosa a
gazdaságban lévõ vagy közvetlenül a termékenyítõ köz-
pontból szállított spermával végzi;

m)  a helyi zárlat alatt álló helyek közvetlen környékén
idegen személyek közlekedését meg kell tiltani;

n)  a községben állatvásárt, állatkiállítást és állatszem-
lét, állatpiacot, valamint más mezõgazdasági jellegû bemu-
tatót vagy rendezvényt tartani nem szabad;

o)  a községben fogékony állatot levágni — saját háztar-
tás részére is — csak elõzetes hatósági állatorvosi helyszíni
vizsgálat kedvezõ eredménye alapján, a védekezéssel meg-
bízott hatósági állatorvos engedélyével szabad;

p)  ha a községben a fertõzött helyek még nincsenek
felderítve, vagy a járvány helyhez kötése más eszközzel nem
remélhetõ, az állomás átmenetileg elrendelheti a zárlat
alatt álló község egy részén vagy egész területén a személy-
forgalom alábbi korlátozását is:

pa)  a korlátozás alá vont területet az ott lakók nem
hagyhatják el, azon belül
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pb)  a személyek csoportosulását a lehetõséghez mérten
meg kell akadályozni,

pc) rendezvények nem tarthatók, indokolt esetben
egyéb korlátozások is elrendelhetõk.

(2) A községi zárlatra vonatkozó intézkedések legalább
tizenöt napig hatályban maradnak azt követõen, hogy va-
lamennyi fogékony állatot a helyi zárlat alatt álló helyrõl a
7—8. § szerint eltávolították, és a helyi zárlat alatt álló
helyet a 15. § szerint takarították és fertõtlenítették.

14. §

Az állomás által elrendelt védõkörzeten belül a követ-
kezõ elõírásokat kell alkalmazni:

a)  a fertõzés megállapítása esetén a helyi zárlat alá vont
hely körül, a községi zárlat alá vont területtel együtt, leg-
alább tíz kilométer sugarú körben védõkörzetet kell kiala-
kítani. Indokolt esetben a védõkörzet nagyobb összefüggõ
területre is kiterjeszthetõ. A járványhelyzet kedvezõ alaku-
lása esetén a védõkörzet területét az állomás csökkentheti;

b)  a védõkörzet nem fertõzött községeibõl csak az állo-
más vagy — ha a földmûvelésügyi és vidékfejlesztési
miniszter (a továbbiakban: miniszter) megbízottat kül-
dött ki — a minisztériumi megbízott engedélyével szabad
a megállapított fertõzõ betegség iránt fogékony állatokat,
ilyen állatok nyers termékeit, növényi és állati eredetû
takarmányt vagy fertõzés terjesztésére alkalmas tárgyat
kivinni, a védõkörzetté nyilvánított területen keresztül a
betegség iránt fogékony állatokat lábon hajtani, illetõleg
ilyen állatokat, állatok nyerstermékeit a védõkörzeti terü-
letre bevinni;

c) a betegség iránt fogékony állatfajokat tartó vala-
mennyi gazdaságot nyilvántartásba kell venni, és azoknak
hatósági állatorvosi felügyelet alatt kell állni;

d)  a betegség iránt fogékony állatfajok számára a köz-
utak használata tilos;

e) a betegség iránt fogékony fajú állatok szállítása vé-
dõkörzet területén belül kizárólag az állomás engedélyével
történhet;

f)  a betegség iránt fogékony fajú állatok az elsõ tizenöt
nap alatt nem hagyhatják el a községi zárlat alá vont terü-
letet. A tizenötödik és a harmincadik nap között hatósági
felügyelet alatt, azonnali levágás céljából, közvetlenül va-
lamely vágóhídra történhet szállítás. Ezt az elszállítást az
állomás csak azután engedélyezheti, miután a hatósági
állatorvos az üzemben lévõ valamennyi, betegség iránt fo-
gékony állatfaj vizsgálata alapján a ragadós száj- és köröm-
fájásra gyanús állatok elõfordulását kizárta;

g) a mesterséges termékenyítõ szolgáltatók mûködése
tilos;

h)  állatvásárok, állatkiállítások és bármely más, a be-
tegség iránt fogékony fajú állatok összegyûjtésével járó
rendezvény tartása tilos;

i) ha a betegséget szomszédos országoknak a magyar
területekkel érintkezõ határterületén állapították meg, a
minisztérium

ia)  az illetékes megyei állomással egyeztetve intézkedik
a kishatárforgalom egyes kijelölt átlépõhelyekre való kor-
látozásáról,

ib) gondoskodik ezeken a helyeken fertõtlenítõ állomá-
sok létesítésérõl és mûködtetésérõl, továbbá

ic) gondoskodik a veszélyes határzónától számított tíz
kilométeres távolságon belül fekvõ területen a védõkörzet-
re vonatkozó rendelkezések alkalmazásáról;

j) a védõkörzet határait az oda vezetõ utak mentén
,,Száj- és körömfájás védõkörzet’’ szövegû, tartós, jól lát-
ható táblával vagy felirattal meg kell jelölni;

k)  az intézkedések a védõkörzetben legalább harminc
napig hatályban maradnak azt követõen, hogy valamennyi
fogékony fajú állatot a helyi zárlat alatt álló helyrõl a
7—8. § szerint eltávolították, és a 15. § szerint a gazda-
ságot takarították és fertõtlenítették.

A fertõtlenítés

15. §

(1) A fertõzés leküzdése során alkalmazott fertõtlenítõ-
szerek listáját és azok engedélyezett koncentrációját,
valamint a zárlati intézkedések alatt, illetõleg a zárlat fel-
oldása elõtti fertõtlenítés szabályait a 2. számú melléklet
tartalmazza.

(2) A fertõzés leküzdése során a takarítási és fertõtlení-
tési intézkedéseket a kerületi fõállatorvos útmutatása és
hivatalos felügyelete alatt kell elvégezni.

Laboratóriumi vizsgálatok, vakcinázás

16. §

(1) A ragadós száj- és körömfájás felderítésével kapcso-
latos laboratóriumi vizsgálatok elvégzése az OÁI illeté-
kességi körébe tartozik. Az OÁI a beküldött vizsgálati
anyagot köteles haladéktalanul megvizsgálni, és annak
eredményérõl — pozitív esetben a vírus típusának a meg-
jelölésével — az illetékes állomást és a minisztériumot
értesíteni. A laboratóriumi vizsgálat során, különösen az
elsõ megbetegedések esetén, meg kell határozni a vírus
típusát, szubtípusát és esetleges variánsait.

(2) Indokolt esetben a minisztérium jogosult a Nemzet-
közi Állategészségügyi Hivatal (OIE) által kijelölt referen-
cia laboratóriumot felkérni a vizsgálatok megerõsítésére.

(3) A diagnosztikai vizsgálatokat az OIE által meghatá-
rozott módszerek és standard készítmények alkalmazásá-
val kell végezni.
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17. §

(1) Az állattartó a telepen elhelyezett, vásárolt állat-
állomány származását tanúsító okmányokat (marhalevél,
hatósági állatorvosi bizonyítvány, tenyészállat esetén szár-
mazási igazolás, kiadási-szállítási jegyzék, számlamásolat)
az állomány-nyilvántartással együtt köteles a telepen tar-
tani és hatósági ellenõrzés esetén bemutatni.

(2) Az állattartó köteles állatait a hatályos jogszabályok,
illetõleg a tenyésztési elõírások szerint megjelölni vagy
megjelöltetni, a következõ minimum követelmények figye-
lembevételével:

a) szarvasmarha: elõre nyomtatott egyedi számot tar-
talmazó füljelzõ, tizenöt napos korig behelyezve. Az elve-
szett vagy használhatatlanná vált füljelzõt tizenöt napon
belül pótolni kell;

b)  juh és kecske: elõre nyomtatott egyedi számot tartal-
mazó füljelzõ;

c) sertés: egyedileg vagy csoport részeként. Csoportos
jelölés csak akkor alkalmazható, ha a nagy létszámú állo-
mányban tartott sertést az eredeti születési helyérõl köz-
vetlenül vágóhídra szállítják, gyûjtõhely érintése nélkül.

(3) A fertõzés iránt fogékony fajba tartozó állatok keres-
kedelmével és szállításával foglalkozó személyek tájékoz-
tatni kötelesek az illetékes hatóságot azon állatokra vonat-
kozó adatokról, amelyeket szállítottak vagy eladtak; ezen
adatokkal összefüggõ minden további felvilágosítást köte-
lesek az illetékes hatóság rendelkezésére bocsátani.

18. §

(1) A ragadós száj- és körömfájás ellen — a (4) bekez-
désben foglaltak kivételével — védõoltást alkalmazni, to-
vábbá a fertõzött, fertõzésre vagy kontaminációra gyanús
állatokat gyógykezelni tilos.

(2) A ragadós száj- és körömfájás vírusával diagnosztikai
vagy kutatási célból avagy vakcinagyártás céljából labora-
tóriumi tevékenységet folytatni kizárólag a minisztérium
engedélyével lehet, az engedélyben meghatározottak sze-
rint. A laboratóriumnak meg kell felelnie a FAO Ragadós
Száj- és Körömfájás Bizottsága által javasolt minimális
követelményeknek, amelyek a ragadós száj- és körömfájás
vírus in vitro és in vivo tanulmányozásával foglalkozó
laboratóriumokra vonatkoznak.

(3) A ragadós száj- és körömfájás elleni vakcinák elõ-
állítására szolgáló antigének beszerzése és folyamatos
készletben tartása a minisztérium engedélye alapján az
Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takarmány-el-
lenõrzõ Intézet (a továbbiakban: ÁOGYTI) feladata. Ra-
gadós száj- és körömfájás elleni vakcinát csak a minisztéri-
um esetenként adott engedélye alapján szabad kiadni.

(4) A védõoltás tilalma alól — indokolt esetben —
a minisztérium meghatározott területre, állatfajra és idõ-

tartamra vonatkozóan felmentést adhat az alábbi feltéte-
lekkel:

a)  a vakcinázott állatot egyedi fülszámmal tartósan meg
kell jelölni úgy, hogy abból a vakcinázás ténye kiderüljön;

b)  a vakcinázott állatot az oltás napjától számított ti-
zenkét hónapig az oltott területrõl kivinni nem szabad,
kivéve az azonnali levágás céljára, az állomás által kijelölt
vágóhídra történõ szállítást. Ebben az esetben a levágott
állat húsát a húsvizsgálat során úgy kell megjelölni, hogy
abból kiderüljön, hogy az csak kijelölt, korlátozott terüle-
ten hozható forgalomba, vagy csak olyan húskészítmények
elõállítására használható fel, amelyekkel a kórokozó ter-
jesztése kizárható.

(5) Szarvasmarhát, juhot, kecskét és sertést száj- és kö-
römfájás vírussal fertõzni csak az állami állategészségügyi
szolgálat e célra kijelölt intézményének speciális helyisé-
geiben szabad. A kísérleti munka befejezését követõen
valamennyi, a helyiségben tartott állatot le kell ölni és
ártalmatlanná kell tenni, a helyiséget pedig a 15. § szerint
fertõtleníteni kell.

(6) Száj- és körömfájás vírussal laboratóriumi állatot és
szövettenyészetet fertõzni, továbbá az ehhez kapcsolódó
virológiai munkát végezni mind az OÁI-ben, mind pedig
az ÁOGYTI-ben szabad, az erre a célra épített zárt labo-
ratóriumban. Azokat a helyiségeket, amelyekben élõ vírus-
sal végeznek munkát, helyi zárlat alá kell vonni, községi
zárlatot azonban nem kell elrendelni.

Eljárás, ha a ragadós száj- és körömfájást állatvásáron,
kiállításon, vágóhídon vagy szállítás közben állapítják

meg, a vadon élõ állatokkal való eljárás

19. §

(1) Ha a fertõzés gyanúját állatvásáron, kiállításon, vá-
góhídon állapították meg, haladéktalanul értesíteni kell a
területileg illetékes kerületi fõállatorvost és az állomást.
Fertõzöttség gyanúja esetén a 4—5. §, a fertõzés megálla-
pítása esetén a 7—8. § elõírásai szerinti intézkedéseket kell
foganatosítani.

(2) Ha a fertõzést vagy annak gyanúját szállítás közben
észlelik, a hatósági állatorvos köteles a szállítmányt feltar-
tóztatni, és haladéktalanul értesíteni a kerületi fõállator-
vost és az állomást. Az állomás rendelkezése alapján a
szállítmány állatait arra alkalmas helyen le kell ölni, és az
alommal, trágyával, takarmánnyal együtt ártalmatlanná
tenni. Ha csupán a fertõzöttség gyanúját állapították meg,
és az állomány értéke ezt indokolttá teszi, vissza lehet
szállítani eredeti rendeltetési helyére, ahol helyi zárlat alá
kell vonni. A szállításra használt jármûvet, az állatokat
kísérõ személyzet kezét, ruházatát és lábbelijét a hatósági
állatorvos utasításai szerint meg kell tisztítani, és fertõtle-
níteni kell. Az állomás elrendeli a fertõzött vagy fertõzött-
ségre gyanús állatok származási helyének, valamint az álla-
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tokat szállító jármû által érintett gazdaságok azonnali fe-
lülvizsgálatát.

(3) Ha a fertõzést vagy annak gyanúját vadon élõ állaton,
vagy olyan helyen tartott háziállaton állapították meg, ahol
a fertõzött állat fogékony vadon élõ állattal közvetve vagy
közvetlenül érintkezhet, azonnal értesíteni kell a kerületi
fõállatorvost és az állomást. Az állomás elrendeli a fogé-
kony vadon élõ állatoknak etetéssel történõ helyhez köté-
sét, indokolt esetben kilövését.

Vegyes és záró rendelkezések

20. §

(1) A ragadós száj- és körömfájás elleni védekezés ké-
szenléti tervét a minisztérium készíti el.

(2) A ragadós száj- és körömfájás leküzdése során
szükséges hatósági intézkedések formanyomtatványait a
3—10. számú mellékletek  tartalmazzák.

21. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 15. napon lép
hatályba, egyidejûleg hatályát veszti a 41/1997. (V. 28.) FM

rendelet 1. számú mellékleteként kiadott Állategészség-
ügyi Szabályzat 233—263. §-a és az azt megelõzõ ,,Ragadós
száj- és körömfájás’’ cím.

(2) Ez a rendelet a Magyar Köztársaság és az Európai
Közösségek és azok tagállamai között társulás létesítésérõl
szóló, Brüsszelben, 1991. december 16-án aláírt Európai
Megállapodás tárgykörében, a megállapodást kihirdetõ
1994. évi I. törvény 3. §-ával összhangban az Európai Kö-
zösségek következõ jogszabályaival összeegyeztethetõ sza-
bályozást tartalmaz:

a)  a Tanács 85/511/EGK irányelve a ragadós száj- és
körömfájás ellen hozott közösségi intézkedések bevezeté-
sérõl;

b)  a Tanács 90/423/EGK irányelve a száj- és körömfájás
ellenõrzésére vonatkozó közösségi intézkedéseket beveze-
tõ 85/511/EGK irányelv, a szarvasmarhafélék és sertések
Közösségen belüli kereskedelmét érintõ állategészségügyi
problémákra vonatkozó 64/432/EGK irányelv, és a szavas-
marhafélék és sertések, valamint a friss hús vagy hústermé-
kek harmadik országokból történõ behozatalakor az egész-
ségügyi és állatorvosi felügyeletnél jelentkezõ problémák-
ra vonatkozó 72/462/EGK irányelv módosításáról.

Dr. Németh Imre s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
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 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

30 napon belül elhullott állatok és az elhullás oka naponkénti felsorolása:

A minta csomagolása, szállítása:

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A minta elküldésének idõpontja: .................... év ................................................ hó ............. nap ................... óra

Beküldõ állatorvos: ......................................................................
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2. számú melléklet

a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

A fertõtlenítés szabályai

1. Á ltalános szabályok

(1) Az olyan, zárlat alatt álló helyen, ahol a betegséget
megállapították, a helyi zárlat feloldásáig naponta fertõt-
leníteni kell az állatok istállóját, az istálló környékét, azo-
kat a területeket, amelyeken az állatok és gondozóik járnak
vagy jártak, az istállóban használt eszközöket, a vályúkat és
a kutak környékét, a trágyát, a takarmány és a trágya szál-
lítására használt jármûveket, végül az állatgondozók szál-
lását.

(2) A zárlat alatt álló terület, valamint szükség esetén a
helyi zárlat alatt álló területen lévõ helyek bejárataihoz a
be- és kilépõ személyek kezének és lábbelijének fertõtlení-
tésére alkalmas eszközöket kell helyezni. Az istállóból
kilépõ személyek lábbelijét és kezét, a zárlat helyérõl kilé-
põ személynek a ruháját is fertõtleníteni kell. Nagy létszá-
mú állattartó telepeken a jármûvek részére kijelölt ki- és
belépõhelyeken a jármûvek fertõtlenítésére alkalmas, ha-
tékony fertõtlenítõszerrel feltöltött fertõtlenítõ eszközö-
ket kell elhelyezni és mûködtetni.

(3) Ha a naponkénti hazajárás engedélyezésének nincse-
nek meg a feltételei, az állatgondozók a helyi zárlat tartama
alatt szennyes ruhanemûiket lehetõleg a zárlat feloldásáig
tartsák maguknál, amennyiben ez nem lehetséges, azokat
háromszázalékos formalinoldatban legalább félóráig tartó
áztatás után, állatorvosi ellenõrzés mellett adhatják ki.

(4) A helyi zárlat alatt álló helyen rendszeresen kell
takarítani, és folyamatosan kell gondoskodni az elõzetes és
a végsõ fertõtlenítés elõkészítésérõl.

(5) Az elõzetes fertõtlenítést és takarítást az összes fo-
gékony állat elhullását vagy leölését és ártalmatlanná téte-
lét követõen azonnal, a végfertõtlenítést pedig egy hét
múlva kell elvégezni, ha a helyi zárlat feloldásának a ren-
deletben meghatározott feltételei is fennállnak.

(6) A fertõtlenítést szigorított módon, az illetékes Állat-
egészségügyi és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás által megbí-
zott állatorvos jelenlétében és irányításával, a fertõtlenítési
útmutatóban elõírtak szerint kell elvégezni.

2. Fertõtlenítés

Fertõtlenítésre az ÁNTSZ OTH és az FVM által együt-
tesen forgalmazásra engedélyezett készítmények listájából
a virucid hatással rendelkezõ fertõtlenítõszerek közül azok
választhatók, amelyek száj- és körömfájás vírus elleni ha-
tékonyságát igazolták, és ezt a jóváhagyott használati uta-
sításban feltüntették. A készítményeket a hatóságok által
jóváhagyott használati utasításnak megfelelõen kell fel-
használni.

Szükség esetén az alábbi felsorolt hatóanyagokból ké-
szült fertõtlenítõ hatású munkaoldatok is felhasználhatók.
A fertõtlenítéshez felhasználható munkaoldatokat a me-
gyei állategészségügyi és élelmiszer-ellenõrzõ állomások
laboratóriumainak szakembereivel állíthatják elõ, a fertõt-
lenítés végrehajtásáért felelõs fertõtlenítõ szakember be-
vonásával. A szigorított végfertõtlenítés hatékonyságának
ellenõrzése a hatósági állatorvos által vett minták vizsgá-
latával az Országos Állategészségügyi Intézetben történik.

2.1. Fertõtlenítõszerek hatóanyagai
2.1.1. Lúgok
— nátriumhidroxid 2—4%-os oldata — pH 10 felett
— káliumhidroxid 2—4%-os oldata
— nátriumkarbonát 3—6%-os oldata (szódaoldat)
— nátriumhipochlorid 2—3%-os oldata (h-lúg)
— nátriummetaszilikát 1%-os oldata
2.1.2. Savak
— citromsav 0,4%-os oldata — pH 4 alatt
— szulfominsav 0,2%-os oldata — pH 6 alatt
— ortofoszforsav 0,3%-os oldata — pH 4 alatt
— tejsav 1—2%-os oldata — pH 4 alatt
— hangyasav 1—2%-os oldata — pH 4 alatt
2.1.3. Klórtartalmú fertõtlenítõszerek
— hipokloritok

=  nátriumhipoklorit (aktív klórtartalma 9—12%)
3—6%-os oldatban

— klóros mész (aktív klórtartalom 25—30%) 2,0%-os
oldatban

2.1.4. Aldehidek (15 ˚C hõmérséklet alatt hatása mérsé-
kelt, ezért használatuk nem javasolt)

2.1.5. Jodoforok
1—5%-os oldatban pH 2,5—4,0
2.1.6. Egyéb:
FVM Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenõrzési Fõ-

osztály által közzétett további anyagok.

2.2. A fertõtlenítéshez szükséges fertõtlenítõ oldat
— mennyiségét,
— a kijuttatás nyomását,
— a szemcsenagyságot

a fertõtlenítendõ felület minõsége és nagysága, a megelõzõ
takarítás színvonala határozza meg.

Nagynyomású (10—20 bar) fertõtlenítõ berendezés
használata esetén az egy m2 fertõtlenítéséhez szükséges
oldat mennyisége:

— fólia 0,1 liter,
— sima beton, csempével, olajfestékkel bevont felület

0,2 liter,
— gyalulatlan deszka vagy meszelt felület 0,5 liter,
— téglafelület 1 liter,
— döngölt agyagfelület 1,5 liter,
— laza, homok felület 3,0 liter.
Kisnyomású fecskendõ használata esetén a fenti oldat-

mennyiség másfélszeresét kell alkalmazni.
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3. A fertõtlenítés megkezdésekor a fertõtlenítést irá-
nyító hatósági állatorvosnak ügyelni kell arra, hogy:

1. a fertõtlenítést végzõ személy egészségügyi alkal-
masságát tanúsító okmánnyal rendelkezzen,

2. a fertõtlenítést végzõ dolgozó munkavédelmi ok-
tatásban részesült-e,

3. a megfelelõ munkavédelmi eszközök és öltözékek
rendelkezésre állnak-e (gumicsizma, vizet át nem
eresztõ overall, gumikesztyû, védõsisak, gázálarc,
védõszemüveg),

4. amennyiben az épületben állatok vannak, olyan
fertõtlenítõszert kell alkalmazni, amely az állatok
egészségét nem károsítja,

5. munka közben étkezni, dohányozni tilos!
6. a dolgozóknak az erõsen savas vagy lúgos oldatok

kezelése, keverése idején lehetõséget kell teremte-
ni arra, hogy a bõrfelületre került anyagot azonnal
lemossák (konyhasó oldat: 9 g 1 liter desztillált
vízben, bórsavoldat: 10 g 1 liter desztillált vízben),

7. a fertõtlenítéshez olyan nyomást és szemcsenagy-
ságot kell alkalmazni, hogy a tevékenység az épít-
ményben felesleges károsodást ne okozzon.

4. A fertõtlenítés végrehajtása

4.1. Az ember és környezetének fertõtlenítése
Testfelület, textil, bõr, lakás, szociális helyiségek fertõt-

lenítése kizárólag az erre a célra az ÁNTSZ OTH által
engedélyezett készítményekkel, az elõírt módon végez-
hetõ.

4.1.1. Ragadós száj- és körömfájás vírusának elpusztítá-
sára használhatók kézfertõtlenítéshez és fertõtlenítõ
mosakodáshoz (fürdés, tusolás) alkalmával:

— Bórsavoldat 2%-os, benne Nitrogenol (1,0%-ban)
detergensként 3 percig

— Tejsavoldat 2,0%-os 3 percig
— Ecetsavoldat 2,0%-os 4 percig
— Citromsavoldat 0,4%-os
— Jodofor oldat 1,0%-os
— Nátrium metaszilikát 1%-os oldata
4.1.2. Személyi fertõtlenítés végrehajtása:
— alapos, szappannal történõ mosakodás,
— testfelület leöblítése,
— fertõtlenítés,
— a testfelület leöblítése.
4.1.3. Bõrlábbeli, egyéb bõrbõl készült termék:
— 1%-os jodofor oldattal lemosás.
4.1.4. Textilruha pH 6 alatti savas közegben végzett

60 ˚C feletti 30 perces hõkezeléssel sterilizálható. Vászon
fehérnemût 1—2%-os szódaoldatban 30 percig kell fõzni.

4.1.5. Mûanyag holmikat 2%-os jodofor oldatban 2 órán
keresztül kell áztatni, majd lúgos vízben kell öblíteni.

4.1.6. Gumiruhát, -csizmát és -eszközöket 3%-os klór-
lúgoldattal kell le-, illetve kimosni, majd vízzel öblíteni.

4.1.7. Iratanyagok (levelek) forró vasalóval fertõtlenít-
hetõk.

4.1.8. Lakások, irodahelyiségek, laboratóriumok levegõ-
jének fertõtlenítésére 25 g/légm3 formalint kell ködszerûen

kipermetezni, vagy oxidálószerrel (káliumpermanganát),
illetve hõvel (melegítés) kell a formaldehid gázt felszaba-
dítani.

A helyiség hõmérsékletének a fertõtlenítés alatt 15 ˚C
felett kell lenni.

Formaldehid gáz felszabadításra oxidálószerrel 100 m3

térfogat fertõtlenítéséhez szükséges:
1000 ml víz
1000 ml formalin
660 g káliumpermanganát
A gáz felszabadítását széles szájú edényben (veder) kell

végezni, a behelyezés sorrendje a fenti.
A gáz felszabadítását követõen a helyiséget legalább

10 óra idõtartamra zárni kell, letelte után lehet szellõz-
tetni.

4.2. Az állatok testfelületének fertõtlenítése
Az állatok testfelületén a száj- és körömfájás vírusának

elpusztítására a 2. pontban felsorolt pH 4 alatti tartományú
savas fertõtlenítõszerek használhatók.

4.3. Az állattartási épületek és környezetük fertõtle-
nítése

A szigorított fertõtlenítés végrehajtásának sorrendje:
— az épület áramtalanítása;
— az épület belsõ terének portalanítása a hatósági

állatorvos által elõírt nemû és koncentrációjú fertõtlenítõ
oldattal;

— a portalanítás mellett, a fertõtlenítõ oldattal a tech-
nológiai berendezéseket le kell mosni, a trágyát el kell
áztatni;

— a technológiai berendezéseket ki kell hordani;
— a trágyát ki kell hordani, a telep területén szarvasba

kell rakni, le kell fertõtleníteni, földdel le kell takarni;
— gépi és kézi eszközökkel az épület fizikai takarítását

el kell végezni, a takarításnak az épület belsõ légterén kívül
ki kell terjedni a padlástérre és a trágyacsatornára is;

— az épület belsõ mosását magas nyomású vízsugárral
kell elvégezni;

— a nem tisztítható fából készült berendezéseket el kell
égetni;

— az agyagpadozatot 10 cm mélységben fel kell szedni;
— a vízáteresztõ padlóburkolatot fel kell szedni;
— kifutók, karámok takarítása, mosása;
— az épületen kívül megtisztított berendezések vissza-

hordása;
— az épület belsõ terének, padlásterének, trágyacsator-

nájának fertõtlenítése a betegségre meghatározott nemû és
koncentrációjú magasnyomású (10—20 bar) berendezés-
sel kijuttatott fertõtlenítõszerrel;

— az épület zárása;
— az épület külsõ felületének, környezetének, utaknak

a fertõtlenítése;
— bejelentési kötelezettség alá tartozó fertõzõ állat-

betegség esetén fertõtleníteni kell mindazokat a helyeket
és helyiségeket, ahol beteg, betegségre gyanús állat megfor-
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dult, tartózkodott, elhullott vagy levágták, illetve leölték,
ahova az állat terméke eljutott.

Fertõtleníteni kell azon személyeket, illetve tartózkodá-
si helyüket, akik a fertõzött, fertõzöttségre gyanús állatok-
kal vagy termékeikkel kapcsolatba kerültek.

4.4. Jármûvek, állatrakodó helyek fertõtlenítése
Az állat, alom, takarmány és trágyalé szállítására hasz-

nált gépkocsit, vasúti kocsit, repülõgép- vagy hajórekeszt
és egyéb jármûvet, továbbá ezek felszerelését a következõk
szerint kell tisztítani és fertõtleníteni:

a)  A tisztítás során a trágyát, almot fel kell lazítani, és
el kell távolítani. Ezután forró vízzel, valamint kaparó- és
súrolóeszközök segítségével a padlóra, az oldalfalakra ta-
padt trágyát le kell választani, és vízsugárral el kell távolí-
tani. A tisztítást addig kell folytatni, amíg a vasúti kocsi,
hajó, hajórekesz belseje teljesen kitisztul, és a bûz megszû-
nik. Hasonlóképpen kell a trágyától megtisztítani a vasúti
kocsihoz, hajóhoz, hajórekeszhez tartozó összes felszere-
lést. A takarítás magasnyomású vízsugárral is elvégezhetõ.
A fertõtlenítésnek az egész kocsira, repülõgép- vagy hajó-
rekeszre ki kell terjednie még abban az esetben is, ha annak
csak egy részét használták állatszállításra. Szennyezõdés
esetén a kocsi külsõ felületét, az ajtókat, vasalásokat, a
kocsi futómûvét és alvázát is meg kell tisztítani és fertõtle-
níteni.

Az állatok be- és kirakására használt rámpákat, hidakat
és egyéb eszközöket, valamint a rakodóhelyeket, rakodó-
udvarokat tisztára kell seperni, s azután tiszta vízzel bõven
le kell öblíteni. Az esetleg szükséges fertõtlenítést a vizs-
gáló állatorvos irányítása és ellenõrzése mellett kell végre-
hajtani.

A jármûvekbõl kitakarított, továbbá vasút- és hajóállo-
másokon, repülõtereken, gépkocsi-rakodóhelyeken levõ
trágyát, almot, hulladékot és szemetet gondosan össze kell
gyûjteni, és félre kell rakni. Az összegyûjtött trágyát, almot,
hulladékot és szemetet lehetõleg minél elõbb, illetõleg
minél gyakrabban el kell hordani. Az elhordásra olyan
kocsikat vagy tartályokat kell használni, amelyek tartalma
ki nem hullhat, illetõleg ki nem folyhat. Fertõtlenítés szük-
ségessége esetén ezeket az anyagokat el kell égetni, vagy el
kell ásni, vagy olyan helyre szállítani, ahol embert vagy
állatot nem fertõzhet.

A jármûveket, állatrakodóhelyeket hatósági rendelke-
zésre szigorított módon kell fertõtleníteni, továbbá anél-
kül is akkor, ha kérõdzõ állatot vagy sertést olyan állomás-
ról szállítottak, amelynek 20 km-es körzetében ragadós
száj- és körömfájás áll fenn.

A padlót, a mennyezetet és a falakat, valamint a megtisz-
tított tárgyakat és eszközöket a 2. pontban meghatározott
fertõtlenítõszerekkel kell bepermetezni.

4.5. Takarmányok fertõtlenítése
a)  A 2. pontban felsorolt fertõtlenítõszerekkel történõ

alapos beáztatás.
b)  Elégetés.
c) Gõzzel való kezelés, 80 ˚C 30 percig.
d)  Formaldehid gõzzel való 12—18 órás kezelés.

A göngyölegek fertõtlenítésére formalingõzös kezelés,
továbbá a savas, pH 4 alatti fertõtlenítõszerrel végzett,
legalább 90 perces kezelés használható.

4.6. A kutak fertõtlenítése
A kutakat klórmésszel kell fertõtleníteni.
4.6.1. A klórmész mennyisége ásott kutaknál
a)  A szükséges mennyiség kiszámításához ismerni kell

a kútban lévõ víz mennyiségét, amit úgy kell kiszámítani,
hogy a kút átmérõjének felét önmagával, továbbá 3,14-del
és a kútban lévõ vízoszlop magasságával kell megszorozni.
Az így nyert érték m3-ben adja meg a kútban lévõ víz
mennyiségét.

b)  A kútban lévõ víz minden m3-ére 30 g friss klórmeszet
kell számítani, melyet 300 cm3 vízben kell feloldani.

4.6.2. A klórmész mennyisége fúrt kutaknál
Mivel a fúrt kutak pontos mélysége és esõátmérõje nem

mindig ismeretes, a szükséges klórmész mennyisége a kö-
vetkezõképpen szabható meg:

a)  olyan fúrt kutaknál, ahol a vizet az anyacsõbõl szi-
vattyúzzák 100 g klórmeszet kell 1 liter vízben tejszerû
oldattá keverni és az anyacsõbe beönteni;

b)  olyan fúrt kutaknál, ahol a vizet tároló aknából szi-
vattyúzzák, a 4.6.1. pont alatt megszabott klórmész
mennyiséget és a hígításhoz felhasznált vízmennyiséget fel
kell emelni oly módon, hogy a tároló aknában lévõ víz-
mennyiséget kiszámítjuk úgy mint az ásott kutaknál, és
minden m3 víznek megfelelõen további 30 g klórmeszet és
további 300 cm3 vizet használunk.

A víztárolót ugyanúgy kell fertõtleníteni, mint az ásott
kutat, de mind a klórmészbõl, magnolmészbõl vagy klór-
lúgból, mind pedig az oldóvízbõl kétszeres mennyiséget
kell felhasználni.

A kútvíznek 24 óra múlva még klórszagúnak és klórízû-
nek kell lennie (túlklórozás), ellenkezõ esetben a klórozást
meg kell ismételni. Ha a klórszag és a klóríz nem érezhetõ,
a kutat alaposan ki kell meríteni. A fúrt kút vizét addig kell
szivattyúzni, amíg a víz klórszagát és -ízét elveszti.

A kút súlyosabb fertõzöttségének gyanúja esetén a fer-
tõtlenítést kétszer-háromszor meg kell ismételni.

Az állatok leölése és a teleprõl való elszállítása után a
tisztítást és a fertõtlenítést azonnal meg kell kezdeni, és
szisztematikusan végre kell hajtani.

A fertõzött telepért felelõs hatósági állatorvosnak a tisz-
tításra és fertõtlenítésre vonatkozó cselekvési tervet kell
készítenie, amelynek végrehajtását a mûveletek minden
fázisában felügyelnie kell.

A mûveletek elkezdése elõtt fel kell jegyezni a fertõtle-
nítendõ épületek és felszerelések szerkezeti hibáit. Ennek
során fel kell tárni, hogy hol vannak olyan területek mint
például a padozat és a falak repedései vagy laza belsõ
szerkezeti elemek, amelyeknek különös figyelmet kell
majd szentelni; ugyanakkor fény derül a létesítmény már
meglévõ hibáira is, úgyhogy késõbb egyszerûbb lesz a ha-
tósági intézkedésekbõl eredõ kártérítési panaszok ügyében
eljárni.
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4.7. Almostrágya fertõtlenítése
A tisztítás alatt és az azt megelõzõleg összegyûjtött al-

mostrágyát, almot, takarmányhulladékot, szemetet, vala-
mint a fertõtlenített helyiség talajáról kihordott földet,
homokot — a szennyvizet és trágyalevet is hozzákeverve a
12.2. pontban felsorolt fertõtlenítõszerekkel kell bõsége-
sen eláztatni, majd 21 napig legalább 55 ˚C-on fülleszteni.
A füllesztés céljából összegyûjtött anyaghoz szükség sze-
rint annyi szalmát vagy falevelet kell keverni, hogy az utób-
bi aránya a bélsárhoz 3:2 legyen, ha pedig száraz, m3-enként
10—15 liter vizet kell adni. A füllesztendõ anyagot 25 cm
vastag szalma-(falevél-)rétegre legalább 1,5 méter magas
és széles kupacokba (halomba) kell rakni és a tetejére
legalább 10 cm vastag szalma-(falevél-)réteget kell helyez-
ni, majd az egészet 20 cm vastag földréteggel kell befedni.

A befedett trágyarakásnak legalább 55 ˚C-ra kell felme-
legednie, a hõmérsékletet szúróhõmérõvel ellenõrizni kell.
A kellõképpen fel nem melegedett szélsõ részeket 3 nap
múlva a halom közepébe kell lapátolni, majd a halmot
újból földdel befedni és legalább három hétig bontatlanul
hagyni.

4.8. A trágyalé fertõtlenítése
A trágyalé-, hígtrágya-csatornákat és -aknákat, továbbá

a fürösztõket, úsztatómedencéket és pocsolyákat a fertõt-
lenítõ oldatok egyikével kell fertõtleníteni.

5. Elõzetes tisztítás és fertõtlenítés
Az állatok leölése és a teleprõl való elszállítása után a

tisztítást és a fertõtlenítést azonnal meg kell kezdeni, és
szisztematikusan végre kell hajtani.

A fertõzött telepért felelõs hatósági állatorvosnak a tisz-
tításra és fertõtlenítésre vonatkozó cselekvési tervet kell
készítenie, amelynek végrehajtását a mûveletek minden
fázisában felügyelnie kell.

A mûveletek elkezdése elõtt fel kell jegyezni a fertõtle-
nítendõ épületek és felszerelések szerkezeti hibáit. Ennek
során fel kell tárni, hogy hol vannak olyan területek mint
például a padozat és a falak repedései vagy laza belsõ
szerkezeti elemek, amelyeknek különös figyelmet kell
majd szentelni; ugyanakkor fény derül a létesítmény már
meglévõ hibáira is, úgyhogy késõbb egyszerûbb lesz a ha-
tósági intézkedésekbõl eredõ kártérítési panaszok ügyében
eljárni.

A telep azon részeit, amelyekben állatokat tartottak,
valamint mindazon részeket, amelyek az állatok mozgása,
vizsgálata, leölése, vagy bármely egyéb okból fertõzõdhet-
tek (épületek, udvarok, takarmánytárolók stb.), olyan fer-
tõtlenítõszerrel kell lepermetezni, amelyet az FVM Állat-
egészségügyi és Élelmiszer-ellenõrzési Fõosztálya ragadós
száj- és körömfájás ellen hatékony fertõtlenítõszerként
jóváhagyott.

A leölés vagy a vizsgálatok során elhullatott szöveteket,
illetve kiömlött vért és az épületek, udvarok és felszerelé-
sek látható szennyezõdéseit gondosan össze kell gyûjteni,
és biztonságos módon ártalmatlanná kell tenni, lehetõleg
az állathullákkal megegyezõ helyen.

A használt fertõtlenítõszert legalább 24 órán keresztül
a felületen kell hagyni.

6. Végsõ tisztítás és fertõtlenítés
A zsírt és a piszkot zsíroldó szerrel minden felületrõl el

kell távolítani, és hideg vízzel le kell öblíteni.
A felületeket ezután jóváhagyott fertõtlenítõszerrel is-

mételten be kell permetezni.
Hét nap után a telepet ismét zsírtalanító szerrel kell

kezelni, majd hideg vizes öblítést végezni, bepermetezni
jóváhagyott fertõtlenítõszerrel, és hideg vízzel ismét leöb-
líteni.

3. számú melléklet a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

............................ Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás
Kerületi Fõállatorvosi Hivatal

............................................................................

Ikt. sz.: .....................................................................................
Tárgy: Helyi zárlat elrendelése
Elõadó: ....................................................................................

HATÁROZAT

Ragadós száj- és körömfájás fertõzöttség (gyanújának) megállapítása miatt

........................................................................................
(név)

........................................................................................
telephely (udvar)

helyi zárlatát

rendelem el.
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A zárlat által érintett állatállomány

Tehén  . . . . . . . . . . . . . . . . db ebbõl beteg:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db
Bika  . . . . . . . . . . . . . . . . db ebbõl beteg:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db
Növendék szarvasmarha  . . . . . . . . . . . . . . . . db ebbõl beteg:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db
Borjú  . . . . . . . . . . . . . . . . db ebbõl beteg:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db
Juh  . . . . . . . . . . . . . . . . db ebbõl beteg:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db
Kecske  . . . . . . . . . . . . . . . . db ebbõl beteg:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db
Tenyészkan  . . . . . . . . . . . . . . . . db ebbõl beteg:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db
Tenyészkoca  . . . . . . . . . . . . . . . . db ebbõl beteg:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db
Hízó  . . . . . . . . . . . . . . . . db ebbõl beteg:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db
Szopós malac  . . . . . . . . . . . . . . . . db ebbõl beteg:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db
Egyéb  . . . . . . . . . . . . . . . . db ebbõl beteg:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db

Az állatokat a telepen (udvaron) belül eredeti helyükön kell tartani, vagy zárt helyen úgy elhelyezni, hogy más
állatokkal ne érintkezhessenek.

Tilos az állatokat a teleprõl kivinni, vagy a telepre állatokat bevinni.
A teleprõl (udvarból)
— hús, tej, hús- és tejtermékek, gyapjú, egyéb állati termék,
— trágya vagy bármilyen hulladék,
— elhullott állat,
— takarmány, anyagok, szerszámok, eszközök

csak engedélyemmel szállíthatók el.

A telepre (udvarra) személyek belépése és kilépése ruhacsere és fertõtlenítés mellett, engedélyemmel történhet.
Jármûvek ki- vagy belépése fertõtlenítés mellett, engedélyemmel történhet.
A helyi zárlat ellenõrzésével .................................................................................................. hatósági állatorvost bízom meg.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül, a .................................................................... Megyei Állat-
egészségügyi és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz címzett, hivatalomhoz benyújtott fellebbezéssel lehet élni.

A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtandó.

INDOKOLÁS

.................................................................. (név) ..................................................................................... telephely (udvar) állat-
állományában ragadós száj- és körömfájás fertõzöttség (gyanúja) áll fenn az elõfordult klinikai tünetek, kórbonctani
elváltozások, valamint az Országos Állategészségügyi Intézet ...................... számú lelete alapján.

A határozat az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. § (4) bekezdésének d) pontjában, valamint a
71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelet ....... §-ában foglaltakon alapul.

A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.
A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának (5) bekezdésén alapul.

Kelt: ............................................., .................... év ................................................ hó ............. nap

.............................................................................
kerületi fõállatorvos

Errõl értesül:

1. ..........................................................................  állattartó
2. ............................................. Megyei Állategészségügyi és É lelmiszer-ellenõrzõ Állomás
3. Települési (fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõje
4. Hatósági állatorvos
5. Állami feladattal megbízott magánállatorvos
6. Magánállatorvos(ok)
7. Irattár
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4. számú melléklet a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

............................ Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás
Kerületi Fõállatorvosi Hivatal

Ikt. sz.: .....................................................................................
Tárgy: Leölési határozat
Elõadó: ...................................................................................

HATÁROZAT

........................................................................................
állattartó (cím)

........................................................................................
telephelyen lévõ

.................. számú határozatomban helyi zárlat alá vont állomány azonnali, állami kártalanítás mellett történõ

leölését

rendelem el.

A helyi zárlat alá vont állomány létszáma

Tehén  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db

Bika  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db
Növendék szarvasmarha  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db

Borjú  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db

Juh  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db
Kecske  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db

Tenyészkan  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db

Tenyészkoca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db
Hízó  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db

Szopós malac  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db

Egyéb  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . db

A leölést az állatvédelmi szabályok betartásával, vértelenül kell végezni.

A leölt állatok ártalmatlanítása

       a helyszínen végzett elásással,

       a helyszínen végzett elégetéssel

       az ATEV Rt. ................................................ gyárában történik.

A leölés, az ártalmatlanítási eljárás hatósági felügyeletével ........................................... hatósági állatorvost bízom meg.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül, az Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz
címzett, hivatalomnál benyújtott fellebbezéssel lehet élni.

A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtandó.
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INDOKOLÁS

................................................................................ (név) .................................................................... telephely (udvar) állat-
állományában ragadós száj- és körömfájás fertõzöttséget állapítottam meg az elõfordult klinikai tünetek, kórbonctani
elváltozások alapján. Az Országos Állategészségügyi Intézet vizsgálata a ......... számú lelet alapján nem vakcinázásból
eredõ ellenanyagot, a száj- és körömfájás vírusát mutatta ki, ezért az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény
6. § (4) bekezdésének l) pontjában foglalt jogkörömnél fogva a rendelkezõ részben foglaltak szerint határoztam.

A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.
A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az 1995. évi XCI. törvény 6. § (5) bekezdésén alapul.

Kelt: ..........................................., .................... év ................................................ hó ............. nap

.............................................................................
kerületi fõállatorvos

Errõl értesül:

1. ..........................................................................   állattartó
2. .............................................  Megyei Állategészségügyi és É lelmiszer-ellenõrzõ Állomás
3. Hatósági állatorvos
4. Irattár

5. számú melléklet a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

............................ Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás
Kerületi Fõállatorvosi Hivatal

..........................................................................

Ikt. sz.: .....................................................................................
Tárgy: Községi zárlat elrendelése
Elõadó: ..................................................................................

HATÁROZAT

Ragadós száj- és körömfájás fertõzöttség megállapítása miatt

........................................................................................
település (településrész)

közigazgatási területére

községi zárlatot

rendelek el.

Állatok közúton vagy magánúton való hajtása vagy szállítása tilos.
E tilalom nem vonatkozik a közúton vagy vasúton történõ tranzitszállításra, ha a szállítmány nem áll meg, vagy nem

kerül kirakodásra.
A községi zárlat alá vont területen használt teherautók és más állatok vagy anyagok (pl. takarmány, trágya, hígtrágya

stb.) szállítására használt jármûvek fertõzöttek lehetnek, ezért engedélyem nélkül nem hagyhatják el
— a községi zárlaton belüli telepet,
— a községi zárlat területét,
— a vágóhidat.
A községi zárlat területén minden állat megbetegedését és az elhullást hivatalomnak jelenteni kell.
Állatot, állati eredetû nyers termékeket, tejet, takarmányt, almot, trágyát, fertõzés közvetítésére alkalmas eszközöket,

tárgyakat a községi zárlat területérõl kivinni, oda behozni tilos.
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Saját fogyasztásra történõ állatvágás csak elõzetes, kedvezõ eredményû állatorvosi vizsgálat után történhet.
Tilos állatvásárt, állatkiállítást, piacot tartani.
Az állatállományok állatorvosi ellenõrzését az állattartók tûrni kötelesek.
Termékenyítés kizárólag saját állományban, saját apaállattól történhet.
Apaállattal nem rendelkezõk tenyészállatait engedéllyel rendelkezõ vállalkozók — elõzetes engedélyemmel —

mesterségesen termékenyíthetik.
A községi zárlat alatt álló terület határait az utak mellett jól látható, tartós, ,,RAGADÓS SZÁJ- ÉS KÖRÖMFÁJÁS.

KÖZSÉGI ZÁRLAT’’ feliratú táblával kell megjelölni.
A községi zárlatról a zárlati terület lakosságát a helyben kialakult módon értesíteni kell.
A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül a ....................................................................... Megyei

Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz címzett, hivatalomnál benyújtott fellebbezéssel lehet élni.
A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtandó.

INDOKOLÁS

A település, településrész területén ragadós száj- és körömfájás fertõzöttséget állapítottam meg. A betegség tovább-
terjedésének megakadályozása érdekében, az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. § (4) bekezdésének
e) pontja, valamint  a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelet .... §-a alapján a rendelkezõ részben foglaltak szerint határoztam.

A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.
A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának (5) bekezdésén alapul.

Kelt: ..........................................., .................... év ................................................ hó ............. nap

.............................................................................
kerületi fõállatorvos

Errõl értesül:

1. .......................................................  települési (fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõje
2. Állami feladattal megbízott magánállatorvos
3. Magánállatorvos(ok)
4. Sertéstenyésztõ Szövetkezet
5. ........................................................ Megyei Állategészségügyi és É lelmiszer-ellenõrzõ Állomás
6. Irattár

6. számú melléklet a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

............................ Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás

..........................................................................

Ikt. sz.: .....................................................................................
Tárgy: Védõkörzet elrendelése
Elõadó: .................................................................................

HATÁROZAT

Ragadós száj- és körömfájás fertõzöttség megállapítása miatt

........................................................................................
település(ek)

közigazgatási területére

védõkörzet létesítését

rendelem el.
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Állatok közúton és magánúton való szállítása, lábon hajtása tilos, kivéve a közúton vagy vasúton történõ tranzitszál-
lítást, ha a szállítmány nem áll meg, vagy nem kerül kirakodásra.

Teherautók, más jármûvek és eszközök, amelyeket sertések vagy más állatok, vagy anyagok (pl. takarmány, trágya,
hígtrágya stb.) szállítására használtak a védõkörzetben, és ezáltal esetleg fertõzöttek lehetnek, nem hagyhatják el a
védõkörzetet, a tisztítást és fertõtlenítést követõ engedélyem nélkül.

Tilos állatok, nyers állati termékek (hús, tej, hús- és tejtermékek, gyapjú stb.) kiszállítása és beszállítása.

Tilos takarmányt, almot, trágyát és fertõzés terjesztésére alkalmas eszközöket, tárgyakat kiszállítani.

Tilos állatvásárt, piacot tartani.

Az állattartók kötelesek állatállományuk létszámát hatóságomnak bejelenteni, és azok állatorvosi ellenõrzését tûrni.

Magánfogyasztásra állatot levágni csak elõzetes, kedvezõ eredményû állatorvosi vizsgálat után lehet.

Termékenyítés kizárólag saját állományban, saját apaállattal történhet. Apaállattal nem rendelkezõk tenyészállatait
engedéllyel rendelkezõ vállalkozók — elõzetes engedélyemmel — mesterségesen termékenyíthetik.

A védõkörzet határait az utak mentén jól látható, tartós, ,,RAGADÓS SZÁJ- ÉS KÖRÖMFÁJÁS VÉDÕKÖRZET’’
feliratú táblával kell jelölni.

A védõkörzet lakosságát a védõkörzeti intézkedésekrõl a helyben kialakult módon tájékoztatni kell.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül, a ............................................................................ Megyei
Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz címzett, hivatalomnál benyújtott fellebbezéssel lehet élni.

A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtható.

INDOKOLÁS

A település, településrész területén ragadós száj- és körömfájás fertõzöttséget állapítottam meg. A betegség tovább-
terjedésének megakadályozása érdekében az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. § (4) bekezdésének
g) pontja, valamint a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelet .... §-a alapján védõkörzet létesítését kellett elrendelnem.

A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.

A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának (5) bekezdésén alapul.

Kelt: ..........................................., .................... év ................................................ hó ............. nap

.............................................................................
megyei fõállatorvos

Errõl értesül:

1. ........................................ települési (fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõje

2. Kerületi fõállatorvos

3. Állami feladattal megbízott magánállatorvos

4. Magánállatorvos(ok)

5. Szövetkezetek

6. Termelõi képviseletek

7. Vágóhidak

8. Felvásárló szervezetek

9. Irattár
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7. számú melléklet a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

............................ Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás
Kerületi Fõállatorvosi Hivatal

..........................................................................

Ikt. sz.: .....................................................................................
Tárgy: Takarítás, fertõtlenítés elrendelése
Elõadó: .................................................................................

HATÁROZAT

........................................................................................
állattartó

........................................................................................
telephelyén

ragadós száj- és körömfájás fertõzöttség miatt elrendelt helyi zárlat területének

takarítását és fertõtlenítését

rendelem el.

A munkát a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelet 2. számú mellékletében leírtak szerint kell elvégezni.

A takarítás és fertõtlenítés felügyeletével ............................................................................. hatósági állatorvost bízom meg.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül a ................................................. Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz címzett, hivatalomnál benyújtott fellebbezéssel lehet élni.

INDOKOLÁS

 ......................................................... állattartó  ............................................................... telepén ragadós száj- és körömfájás
fertõzöttség került megállapításra. A zárlat alatt álló állományt leölték. A takarítás és fertõtlenítés a zárlat területén
maradt kórokozók ártalmatlanítása miatt szükséges.

A határozat az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának (4) bekezdése, valamint a 71/2002. (VIII. 15.)
FVM rendelet  ... §-án alapul.

A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.

A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának (5) bekezdésén alapul.

Kelt: ..........................................., .................... év ................................................ hó ............. nap

.............................................................................
kerületi fõállatorvos

Errõl értesül:

1. Tulajdonos

2. Eljáró állatorvos
3. Irattár
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8. számú melléklet a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

............................ Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás
Kerületi Fõállatorvosi Hivatal

........................................................................

Ikt. sz.: .....................................................................................
Tárgy: Helyi zárlat feloldása
Elõadó: ................................................................................

HATÁROZAT

A ............................................. szám alatt

........................................................................................
állattartó

........................................................................................
telepére

ragadós száj- és körömfájás fertõzöttség miatt elrendelt helyi zárlatot

feloldom.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül, a ......................................................................... Megyei
Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz címzett, hivatalomhoz benyújtott fellebbezéssel lehet élni.

A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtható.

INDOKOLÁS

A helyi zárlat alá vont állomány leölésre (levágásra) került, és a .............. számú határozatban elõírt takarítást és
fertõtlenítést végrehajtották.

A határozatot a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelet .... §-ában biztosított jogkörömnél fogva hoztam meg.
A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.
A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának

(5) bekezdésén alapul.

Kelt: ..........................................., .................... év ................................................ hó ............. nap

.............................................................................
kerületi fõállatorvos

Errõl értesül:

1. Állattartó
2. Hatósági állatorvos
3. Települési (fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõje
4. .................................................... Megyei Állategészségügyi és É lelmiszer-ellenõrzõ Állomás
5. Állami feladattal megbízott állatorvos
6. Magánállatorvos
7. Irattár
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9. számú melléklet a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

............................ Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás
Kerületi Fõállatorvosi Hivatal

........................................................................

Ikt. sz.: .....................................................................................
Tárgy: Községi zárlat feloldása
Elõadó: ................................................................................

HATÁROZAT

A ............................................. szám alatt ragadós száj- és körömfájás fertõzöttség miatt

........................................................................................
település (településrész)

közigazgatási területére elrendelt községi zárlatot

................................ (év) .................................................... (hó) ................................. (nap)-tól

feloldom.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül a ......................................................................... Megyei
Állategészségügyi és Élelmiszerellenõrzõ Állomáshoz címzett, hivatalomhoz benyújtott fellebbezéssel lehet élni.

A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtható.

INDOKOLÁS

A ............ számú határozattal elrendelt községi zárlat területén lévõ helyi zárlat megszûnt. Az elvégzett szerológiai
vizsgálatok kedvezõ eredménnyel jártak, ezért a rendelkezõ részben foglaltak szerint határoztam a 71/2002. (VIII. 15.)
FVM rendelet ..... §-a alapján.

A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.

A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának
(5) bekezdésén

Kelt: ..........................................., .................... év ................................................ hó ............. nap

.............................................................................
kerületi fõállatorvos

Errõl értesül:

1. ........................................... települési (fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõje

2. Állami feladattal megbízott állatorvos

3. Magánállatorvos(ok)

4. Sertéstenyésztõ Szövetkezet

5. ..........................................  Megyei Állategészségügyi és É lelmiszer-ellenõrzõ Állomás
6. Irattár
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10. számú melléklet a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

............................ Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás

........................................................................

Ikt. sz.: .....................................................................................
Tárgy: Védõkörzet feloldása
Elõadó: .................................................................................

HATÁROZAT

A .............................................  szám alatti határozatomban ragadós száj- és körömfájás miatt

........................................................................................
település(ek)

közigazgatási területére elrendelt védõkörzetet

................................ (év) .................................................... (hó) ................................. (nap)-tól

feloldom.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül az FVM Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenõrzési
Fõosztályához címzett, hivatalomhoz benyújtandó fellebbezéssel lehet élni.

A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtható.

INDOKOLÁS

A ............... számú határozattal a védõkörzet központjában elrendelt községi zárlat megszûnt.
Az elvégzett szerológiai vizsgálatok kedvezõ eredménnyel jártak, ezért a 71/2002. (VIII. 15.) FVM rendelet ..... §-ában

foglaltak alapján a rendelkezõ részben foglaltak szerint határoztam.
A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.
A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának

(5) bekezdésén alapul.

Kelt: ..........................................., .................... év ................................................ hó ............. nap

.............................................................................
igazgató fõállatorvos

Errõl értesül:

1. ................................................ települési (fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõje
2. Kerületi fõállatorvos
3. Állami feladattal megbízott magánállatorvos
4. Magánállatorvos(ok)
5. Szövetkezetek
6. Termelõi képviseletek

7. Vágóhidak
8. Felvásárló szervezetek
9. Irattár
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A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési
miniszter

72/2002. (VIII. 15.) FVM
rendelete

a SAPARD Tervben meghatározott
agrár- és vidékfejlesztési célok támogatásáról

A Magyar Köztársaság 2001. és 2002. évi költségvetésé-
rõl szóló 2000. évi CXXXIII. törvény 109. §-ának (5) be-
kezdésben kapott felhatalmazás alapján — figyelemmel az
agrárgazdaság fejlesztésérõl szóló 1997. évi CXIV. törvény
10. §-a (2) bekezdésének b) pontjára — a pénzügyminisz-
terrel egyetértésben az alábbiakat rendelem el:

Általános rendelkezések

1. §

(1) E rendelet hatálya a ,,Magyarország SAPARD Terve
2000—2006.’’ kihirdetésérõl szóló 53/2001. (VIII. 17.)
FVM rendeletben (a továbbiakban: SAPARD Terv) meg-
határozott intézkedésekhez kapcsolódó támogatások fel-
használására, kezelésére, mûködtetésére, valamint ellen-
õrzésére terjed ki. A támogatások forrását az Európai
Unió Tanácsa 1268/1999/EK rendelete szerint Magyaror-
szágnak megítélt SAPARD támogatás és a Magyar Köztár-
saság költségvetési hozzájárulása képezi.

(2) Kedvezményezettek a támogatást forintban vehetik
igénybe.

(3) A támogatások pályázat útján igényelhetõk.

A támogatások igénylésének
és igénybevételének általános feltételei

2. §

(1) A SAPARD Terv keretében igényelhetõ támogatá-
sokra pályázatot nyújthatnak be azok

a)  a természetes személyek,
b)  a Magyarországon bejegyzett és Magyarországon

mûködõ jogi személyek, jogi személyiség nélküli gazdasági
társaságok, valamint társadalmi szervezetek,
akik jogosultak a SAPARD Tervben felsorolt intézkedé-
sekben (támogatási célokban) meghatározott tevékenység
végzésére.

(2) A jogosultságra vonatkozóan a SAPARD Terv sze-
rinti egyes intézkedésekre kiadásra kerülõ pályázati felhí-
vások az (1) bekezdés figyelembevételével további feltéte-
leket határozhatnak meg.

(3) E rendelet alapján támogatásban részesülõ beruhá-
zásokat és tevékenységeket (a továbbiakban együtt: be-

ruházás) a Magyar Köztársaság területén kell megvalósí-
tani.

3. §

(1) Támogatások igénybevételére nem jogosult
a)  a normatív jellegû támogatások kivételével, aki az

egyes pályázati felhívásokban meghatározott saját forrás-
sal nem rendelkezik. A saját forrás saját tõkébõl (saját erõ)
és külsõ forrásból áll. E rendelkezés értelmezésében saját
tõke (saját erõ): a pályázó rendelkezésére álló, a támoga-
tott beruházáshoz felhasználható pénzeszköz. Saját tõké-
nek (saját erõ) legalább a beruházás áfa nélküli összes
költségének a 25%-át fedezni kell. Külsõ forrás az, amit a
pályázónak visszafizetési kötelezettséggel bocsátottak ren-
delkezésére. A saját forrás meglétét a pályázónak a pályá-
zati felhívásban meghatározott módon igazolnia kell,

b)  az olyan gazdálkodó szervezet, amelyik csõd-, felszá-
molási vagy végelszámolási eljárás alatt áll, továbbá az
olyan természetes személyek és társulásaik, akik ellen
bírósági végrehajtási eljárás van folyamatban, valamint az
olyan önkormányzat, amelyik adósságrendezés alatt áll,

c) az, akinek az adózás rendjérõl szóló 1990. évi
XCI. törvény 97. § q) pontjában meghatározott, 60 napon
túl meg nem fizetett, lejárt köztartozása van, kivéve, ha az
adóhatóság, számára fizetési haladékot vagy részletfizetést
engedélyezett;

d)  aki engedélyköteles tevékenységek esetében nem
rendelkezik jogerõs és hatályos hatósági engedéllyel.

(2) Nem adható támogatás a 18. § (2) bekezdésében
felsorolt jogszabályok elõírásain túl:

a)  a támogatási szerzõdés megkötése elõtt megkezdett
beruházáshoz,

b)  olyan beruházáshoz, amely a 2000-tõl indult PHARE
programok keretében támogatásban részesült,

c) olyan beruházáshoz, amely olyan termékek termelé-
sének növelésére irányul, amikbõl tartós piaci felesleg van,
illetve piaci elhelyezésüket a beruházás nem bizonyítja,

d)  az olyan létesítmények felújításához, korszerûsítésé-
hez, átalakításához, amelyek a pályázat benyújtását meg-
elõzõ öt éven belül állami támogatással kerültek megépí-
tésre vagy felújításra, illetve korszerûsítésre,

e) az olyan beszerzésekhez, amelyek nem elégítik ki a
közbeszerzési eljárás lefolytatását elõíró a SAPARD
Többéves Pénzügyi Megállapodásról szóló 117/2001.
(VI. 30.) Korm. rendelet (a továbbiakban: TPM) A. mel-
lékletének, 14. Cikk, 2.6 pontjában foglaltakat,

f)  használt gép, eszköz és anyag megvásárlásához.

4. §

A SAPARD Terv azonos intézkedése keretében ugyan-
azon beruházáshoz csak egyszer vehetõ igénybe támogatás.
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A pályázat

5. §

Az e rendelet által szabályozott támogatások lebonyolí-
tása a SAPARD Hivatal, valamint annak szervezeti kere-
tein belül mûködõ regionális irodák (a továbbiakban
együtt: SAPARD Hivatal) hatáskörébe tartozik.

6. §

(1) A SAPARD Hivatal a Földmûvelésügyi és Vidékfej-
lesztési Értesítõben és a szaklapokban, valamint a Föld-
mûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium internetes
honlapján teszi közzé a pályázati felhívást. A SAPARD
Hivatal három országos és a megyei napilapokban értesí-
tést tesz közzé a pályázati felhívások megjelenésérõl.

(2) A pályázatokat a SAPARD Terv szerinti intézkedé-
sekre az e rendelet alapján kiadott pályázati felhívások
elõírásainak tartalmi és formai követelményei szerint kell
összeállítani.

(3) A pályázati felhívásnak különösen az alábbiakat kell
tartalmaznia:

a)  a támogatást nyújtó szerv megnevezését,
b)  azokat a beruházási célokat, amelyekhez támogatás

igényelhetõ,
c) a támogatás igénybevételének feltételeit,
d)  a pályázat tartalmi és formai követelményeit,
e) a pályázatok benyújtásának, befogadásának és el-

bírálásának rendjét, a bírálat szempontjait,
f)  a pályázatok benyújtásának helyét és módját,
g) a támogatások mértékét,
h)  a biztosítékok körét,
i) a pályázó jogosultságát és kötelezettségeit, valamint

a kötelezettségek megszegésével járó következményeket
(szankciókat),

j) a támogatás igénylésének, igénybevételének és a for-
rások felhasználásának, valamint az ellenõrzés rendjét.

(4) A pályázati felhívást a SAPARD Hivatal regionális
irodáiban az ügyfélforgalom számára nyitva álló helyisé-
geiben a pályázók rendelkezésére kell bocsátani.

7. §

A pályázatok az év során folyamatosan beadhatók.
A pályázatot egy eredeti és egy másolati példányban kell
postai úton benyújtani a SAPARD Hivatal a beruházás
telephelye szerinti illetékes regionális irodájához, a pályá-
zati felhívásban közzétett címre.

8. §

(1) A SAPARD Hivatal megvizsgálja a beérkezett
pályázatot abból a szempontból, hogy a pályázó és a pályá-

zat megfelel-e a vonatkozó jogszabályokban és a pályázati
felhívásban foglaltaknak.

(2) A SAPARD Hivatal csak a hiánytalan, a vonatkozó
jogszabályoknak és a pályázati felhívásnak megfelelõ
pályázatot fogadhat be.

(3) Amennyiben a pályázó hiányosan nyújtja be a pályá-
zatot, a SAPARD Hivatal egy alkalommal határidõ tûzé-
sével hiánypótlásra szólítja fel a pályázót. A hiánypótlási
határidõ a hiánypótlási felszólítás kézhezvételétõl számí-
tott 15 nap. Ha a pályázó a hiánypótlási kötelezettségének
a hiánypótlási határidõn belül eleget tesz, a pályázatot a
hiánypótlás teljesítése napján kell befogadottnak tekinte-
ni. A befogadásról a SAPARD Hivatal írásban értesíti a
pályázót.

(4) Amennyiben a pályázó nem megfelelõ tartalommal
nyújtja be a pályázatot, a SAPARD Hivatal egy alkalom-
mal határidõ tûzésével módosításra szólítja fel a pályázót.
A módosítási határidõ a módosítási felszólítás kézhezvéte-
létõl számított 15 nap.

(5) Ha a pályázó hiánypótlási, módosítási kötelezettsé-
gének a kitûzött határidõ lejártáig nem tesz maradéktala-
nul eleget, a pályázatot el kell utasítani. Az elutasításról a
SAPARD Hivatal írásban értesíti a pályázót. A hiány-
pótlás, módosítás késedelmes vagy hiányos teljesítése ese-
tén nincs helye igazolási kérelemnek.

A pályázatok elbírálása

9. §

(1) A befogadott pályázatok elbírálása során a
SAPARD Hivatal a 18. § (2) bekezdésében megjelölt jog-
szabályokban és a pályázati felhívásban meghatározott
szempontrendszer alapján vizsgálja a jogosultsági feltéte-
lek teljesítését, a beruházáshoz szükséges pénzügyi forrá-
sokat, a pályázó és a pályázat hosszú távú, gazdasági élet-
és versenyképességét, a biztosítékok körét, valamint a
finanszírozás biztosíthatóságát.

(2) Azokat a pályázatokat, amelyek nem felelnek meg az
(1) bekezdésben foglalt szempontoknak, a SAPARD Hivatal
elutasítja.

10. §

(1) A SAPARD Hivatal a pályázatokat a pályázati fel-
hívásban meghatározott pontrendszer alapján rangsorolja,
és a rendelkezésére álló támogatási keretösszeg figye-
lembevételével dönt a legtöbb pontszámot elért pályázatok
elfogadásáról.

(2) A rendelkezésre álló keretösszegbõl nem finanszí-
rozható pályázatokat a SAPARD Hivatal — forráshiány
miatt — elutasítja.
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11. §

(1) A pályázattal kapcsolatos támogatási döntésrõl a
SAPARD Hivatal a pályázót a döntéstõl számított 30 na-
pon belül írásban értesíti.

(2) A SAPARD Hivatal a támogatásban részesülõ
pályázatok jegyzékét közzéteszi a Földmûvelésügyi és
Vidékfejlesztési Értesítõben.

Jogorvoslat a pályázatok elbírálása során

12. §

A SAPARD Hivatal elutasító döntésével szemben a
pályázó írásban, a SAPARD Hivatal illetékes regionális
irodájához benyújtott, a SAPARD Hivatal elnökéhez cím-
zett kifogást terjeszthet elõ a döntés kézhezvételétõl szá-
mított 15 napon belül. A SAPARD Hivatal elnöke a kifo-
gást további 15 napon belül bírálja el. A SAPARD Hivatal
elnökének döntése ellen további jogorvoslatnak nincs
helye.

A támogatási szerzõdés megkötése

13. §

(1) A SAPARD Hivatal a kedvezményezettel a támoga-
tási szerzõdést írásban köti meg.

(2) A támogatási szerzõdésnek különösen az alábbiakat
kell tartalmaznia:

a)  a támogatott beruházás legfontosabb adatait,
b)  a támogatás összegét és a támogatás számlánként

kifizethetõ mértékét,
c) a pénzügyi források felhasználásának módját és üte-

mezését,
d)  a támogatást nyújtó és a kedvezményezett jogait és

kötelezettségeit,
e) a kedvezményezett kötelezettségeinek teljesítésérõl

szóló igazolások tartalmát és benyújtásának határidejét,
f)  a támogatás folyósításának feltételeit,
g) a jogosulatlanul igénybe vett támogatás visszafizeté-

sének feltételeit,
h)  a támogatás visszafizetésének biztosítékait,
i) a záró elszámolásra vonatkozó eljárást,
j) a szerzõdésszegés jogkövetkezményeit,
k)  közbeszerzési eljárás lefolytatásának kötelezettsé-

gét, amennyiben a kedvezményezett közszerv,
l) a támogatható költségek listáját,
m)  a kedvezményezett ellenõrzési kötelezettségeit, kü-

lönös tekintettel az Állami Számvevõszék és a Kormány-
zati Ellenõrzési Hivatal ellenõrzései tekintetében.

(3) A SAPARD Hivatal ajánlati kötöttsége a támogatási
döntésrõl szóló értesítés kézhezvételétõl számított

15 napig tart. Amennyiben a pályázó ezen idõtartam alatt,
az érdekkörében felmerült okból nem írja alá a szerzõdést,
a SAPARD Hivatal támogatási döntése hatályát veszti.
A pályázó a rendelkezésére álló idõtartam alatt köteles
jelezni a SAPARD Hivatalnak, ha a szerzõdéstervezetben
szereplõ adataiban változás következett be.

A támogatás folyósítása

14. §

(1) A támogatás vissza nem térítendõ juttatás, amelyet
a kedvezményezett a pályázatában meghatározott és a tá-
mogatási szerzõdésben rögzített ütemben, az elismert költ-
ségek alapján teljesítés- és forrásarányosan vehet igénybe.

(2) A támogatás folyósításának feltétele a támogatási
szerzõdésben foglalt kötelezettségek teljesítése a kedvez-
ményezett által, valamint a támogatásra jogosult költsége-
ket igazoló, jogszabályi feltételeknek megfelelõ, igazoltan
kiegyenlített számla, illetve egyéb vonatkozó bizonylatok
és az elszámoláshoz kapcsolódó dokumentumok (a továb-
biakban: támogatási igénylés) benyújtása.

(3) A támogatási igénylést a kedvezményezettnek a
SAPARD Hivatalnak a beruházás telephelye szerinti ille-
tékes regionális irodájánál kell személyesen vagy meg-
hatalmazott útján benyújtani.

(4) A kifizetés a benyújtott támogatási igénylés formai
és tartalmi ellenõrzését követõ kifizetési döntés alapján,
utólagosan történik.

(5) A SAPARD Hivatal a támogatási igénylés befogadá-
sát követõ három hónapon belül köteles a kifizetési döntés
alapján jóváhagyott támogatási összeget a kedvezménye-
zett bankszámlájára utalni.

A támogatások rendeltetésszerû felhasználásának
szabályai

15. §

(1) A támogatás csak a pályázatban és a támogatási
szerzõdésben rögzített célok megvalósítására használható
fel. Az elõzetes, írásbeli kérelem alapján a SAPARD
Hivatal elnöke indokolt esetben engedélyezheti a mûszaki
tartalom kisebb mértékû megváltoztatását és a támogatási
szerzõdés ennek megfelelõ módosítását.

(2) A támogatási szerzõdés megkötésétõl számított
a)  60 napon belül a támogatott beruházást meg kell

kezdeni, amennyiben a beruházás nem tartozik a TPM által
elõírt közbeszerzési eljárás hatálya alá,

b)  30 napon belül meg kell kezdeni a közbeszerzési
eljárást, és annak befejezését követõ 30 napon belül a
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beruházást, ha a beruházás a TPM által elõírt közbeszerzé-
si eljárás hatálya alá tartozik.

A beruházás megkezdésének számít építésberuházásnál
a kivitelezõi szerzõdés megkötésének napja, ennek hiányá-
ban az építési napló megnyitásának napja, gépbeszerzés
esetében a vételi szándék (megrendelés) írásban történt
bejelentése, vagy a számla kibocsátásának napja. A meg-
kezdés határidejének elmulasztása jogvesztõ hatályú, a tá-
mogatási szerzõdéstõl a SAPARD Hivatal eláll.

(3) A beruházást be kell fejezni és használatba kell venni
a pályázati felhívásban meghatározott és a támogatási szer-
zõdésben rögzített idõn belül.

(4) A kedvezményezett köteles a támogatással megszer-
zett eszközt, illetve az épített, felújított, korszerûsített
létesítményt az amortizációs idõn belül, de legalább öt évig
rendeltetésének megfelelõen üzemeltetni.

(5) A kedvezményezettnek a támogatással érintett
vagyontárgyon, illetve a beruházás helyszínén az államház-
tartás mûködési rendjérõl szóló 217/1998. (XII. 30.) Korm.
rendelet szerinti tájékoztató táblát kell elhelyezni, amin a
támogatási szerzõdésben meghatározott módon jelezni
kell azt is, hogy a beruházás SAPARD támogatással való-
sul meg.

(6) A kedvezményezett a SAPARD támogatással meg-
vásárolt, illetve megvalósított eszközöket, létesítményeket
a (4) pont szerinti idõtartam alatt kizárólag a SAPARD
Hivatal elnökének hozzájárulásával adhatja bérbe vagy
idegenítheti el. A bérbeadás és az elidegenítés akkor enge-
délyezhetõ, ha az új tulajdonos vagy bérlõ egyébként is
jogosult lenne a támogatás igénybevételére, és vállalja a
támogatással érintett tárgyi eszköz szerzõdés szerinti üze-
meltetését és a szerzõdésben foglalt kötelezettségek telje-
sítését.

(7) A támogatás igénybevételével kapcsolatos vala-
mennyi okiratot a kedvezményezettnek a támogatás igény-
bevételét követõ üzemeltetési kötelezettség fennálltáig, de
legalább öt évig meg kell õriznie.

16. §

A támogatás rendeltetéstõl eltérõ felhasználása jogosu-
latlanul igénybe vett állami támogatásnak minõsül, és azt
a mindenkori jegybanki alapkamat kétszeres mértékének
megfelelõ kamattal növelten kell visszafizetni. A jogosu-
latlanul igénybe vett támogatás visszafizetésének elrende-
lésérõl a SAPARD Hivatal saját hatáskörben dönt.

Ellenõrzések

17. §

(1) A pályázatok elbírálása, a támogatás kifizetése és az
üzemeltetési kötelezettség teljesítése keretében a

SAPARD Hivatal, illetve az általa meghatalmazott sze-
mély vagy testület valamint az Európai Bizottság megha-
talmazással rendelkezõ tisztviselõje vagy egyéb alkalma-
zottja szemlét, ellenõrzést végezhet a beruházás helyszí-
nén. A szemle, ellenõrzés alkalmával vizsgálni kell a pályá-
zatban közölt adatok valóságtartalmát, a benyújtott szám-
lák és a fejlesztés megvalósításának összhangját, valamint
a számlák tartalmi és formai megfelelõségét, továbbá a
pénzügyi elszámolások szabályszerûségét.

(2) A SAPARD Hivatal a támogatási igényléssel benyúj-
tott bizonylatok (számla) és egyéb dokumentumok tartal-
mát helyszíni szemle, ellenõrzés keretében a beruházás
helyszínén ellenõrzi. Az ellenõrzés feltételeit a kedvezmé-
nyezett köteles biztosítani.

(3) A helyszíni szemlérõl, ellenõrzésrõl jegyzõkönyvet
kell felvenni, és lehetõséget kell biztosítani a pályázónak,
illetve kedvezményezettnek az ellenõrzés megállapításai-
val kapcsolatos véleményének rögzítésére.

(4) A SAPARD Hivatal, illetve az általa meghatalma-
zott személyek vagy testület, valamint az Európai Bizottság
meghatalmazással rendelkezõ tisztviselõi vagy egyéb alkal-
mazottai jogosultak a kedvezményezett kötelezettségeinek
teljesítéséhez kapcsolódó iratok, bizonylatok, könyvek,
nyilvántartások és egyéb tények, körülmények megvizsgá-
lására, illetve a támogatással megvalósított létesítmény,
megvásárolt gép és eszköz rendeltetésszerû mûködésének
ellenõrzésére — annak helyszínén — a megvalósítás folya-
mán és a befejezést követõ üzemeltetési kötelezettség
fennálltáig bármely idõpontban.

(5) A pályázó, illetve kedvezményezett köteles az ellen-
õrzést elõsegíteni, a szemlét, az ellenõrzés lebonyolításá-
hoz szükséges feltételeket biztosítani, továbbá be kell mu-
tatni a kért dokumentumokat — ideértve a beszerzett tár-
gyi eszközök és szolgáltatások származásának igazolását —
és a fejlesztést.

(6) Ha a szemle, ellenõrzés során kiderül, hogy a pályá-
zatban közölt adatok nem felelnek meg a valóságnak, a
SAPARD Hivatal a pályázatot elutasítja, illetve a támoga-
tás jogosulatlan igénybevételének megállapítása esetén a
támogatást visszavonja.

Záró rendelkezések

18. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 8. napon lép
hatályba.

(2) Az e rendelet szerinti támogatások igénylésére,
igénybevételére, felhasználására, elszámolására és ellenõr-
zésére az e rendeletben nem szabályozott kérdések tekin-
tetében különösen az agrártámogatások igénybevételének
általános feltételeirõl szóló 215/2001. (XII. 16.) Korm.
rendeletben, az államháztartás mûködési rendjérõl szóló
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217/1998. (XII. 30.) Korm. rendeletben, valamint a mezõ-
gazdasági termelõk agrártámogatás igénybevételével
összefüggõ adatszolgáltatásáról és nyilvántartásba vételé-
rõl szóló 236/1998. (XII. 30.) Korm. rendeletben, valamint
a ,,Magyarország SAPARD Terve 2000—2006.’’ kihirdeté-
sérõl szóló 53/2001. (VIII. 17.) FVM rendeletben, továbbá
a SAPARD Többéves Pénzügyi Megállapodásról szóló
117/2001. (VI. 30.) Korm. rendeletben, a SAPARD Hivatal
létesítésérõl szóló 12/2001. (II. 15.) FVM rendeletben és az
Európai Uniós elõcsatlakozási eszközök támogatásai fel-
használásának pénzügyi tervezési, lebonyolítási és ellenõr-
zési rendjérõl szóló 255/2000. (XII. 25.) Korm. rendeletben
foglaltakat kell megfelelõen alkalmazni.

Dr. Németh Imre s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési
miniszter

73/2002. (VIII. 15.) FVM
rendelete

a földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
irányítása alatt álló szervek közalkalmazottainak

vagyonnyilatkozat-tételérõl

Az egyes közhatalmi feladatokat ellátó, valamint köz-
vagyonnal gazdálkodó tisztségeket betöltõ személyek
összeférhetetlenségérõl és vagyonnyilatkozat-tételi köte-
lezettségérõl szóló 2001. évi CII. törvény 7. §-ával módosí-
tott, a közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi
XXXIII. törvény (a továbbiakban: Kjt.) 20. §-ának (2) be-
kezdésében kapott felhatalmazás alapján — a Kjt. 20. §-ának
(3) bekezdésében és 41/A. §-ában foglalt rendelkezésekre fi-
gyelemmel — a földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
irányítása vagy felügyelete alatt álló szervek közalkalmazot-
tainak vagyonnyilatkozat-tételére az alábbiakat rendelem el:

1. §

(1) E rendelet mellékletében  meghatározott közalkalma-
zotti munkaköröket betöltõ közalkalmazottak, illetve az e
munkakörökben kinevezésre jelölt személyek, a köztiszt-
viselõk jogállásáról szóló 1992. évi XXIII. törvény
(a továbbiakban: Ktv.) 22/A—22/B. §-aiban meghatáro-
zottak szerint, a Ktv. 6. számú melléklete szerinti adattar-
talommal kötelesek vagyonnyilatkozatot tenni.

(2) A közalkalmazottak vagyonnyilatkozatának nyilván-
tartását és ellenõrzését — a Ktv. és a vagyonnyilatkozat-té-
telérõl és átadásáról, kezelésérõl, az abban foglalt adatok
védelmérõl, valamint a Közszolgálati Ellenõrzési Hivatal
szervezetérõl, mûködésérõl és az ellenõrzési eljárás lefoly-

tatásáról szóló 114/2001. (VI. 29.) Korm. rendeletben
(a továbbiakban: Korm. rendelet) foglaltak megfelelõ al-
kalmazásával — a Közszolgálati Ellenõrzési Hivatal végzi.

(3) A vagyonnyilatkozat-tételi kötelezettség teljesítésé-
re — ideértve a munkáltatói jogkör gyakorlójának ezzel
kapcsolatos kötelezettségeit is — a Korm. rendelet szabá-
lyai megfelelõen alkalmazandók.

2. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetése napján lép hatályba.

(2) Az e rendelet szerinti vagyonnyilatkozat tételére
kötelezetteknek elsõ alkalommal a rendelet hatálybalépé-
sét követõ 90 napon belül kell vagyonnyilatkozatot tenniük.

Dr. Németh Imre s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

Melléklet

a 73/2002. (VIII. 15.) FVM rendelethez

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
irányítása vagy felügyelete alatt álló szervek

vagyonnyilatkozat-tételre kötelezett közalkalmazotti
munkakörei

FVM Gazdasági Hivatal
— igazgató
— gazdasági vezetõ
— üzemeltetési és beruházási vezetõ
— üzletvezetõ
— osztályvezetõ
— belsõ ellenõr

Állami Ménes Gazdaság, Szilvásvárad
— igazgató
— gazdasági vezetõ
— belsõ ellenõr

Debreceni Állategészségügyi Intézet
— igazgató
— igazgatóhelyettes
— belsõ ellenõr

Kaposvári Állategészségügyi Intézet
— igazgató
— osztályvezetõ (utalványozás)
— belsõ ellenõr

Országos Élelmiszer-vizsgáló Intézet
— igazgató-fõállatorvos
— gazdasági vezetõ
— belsõ ellenõr

2002/108. szám M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 6013



Országos Állategészségügyi Intézet
— igazgató-fõállatorvos
— gazdasági vezetõ
— gazdasági vezetõ-helyettes
— belsõ ellenõr

Kutatóintézetek:

FVM Szõlészeti és Borászati Kutató Intézete, Eger
— igazgató
— igazgatóhelyettes
— gazdasági vezetõ
— belsõ ellenõr

FVM Szõlészeti és Borászati Kutató Intézet Kísérleti
Pincészete, Budapest

— igazgató
— gazdasági vezetõ
— palackozó üzemvezetõ
— borászati vezetõ
— belsõ ellenõr

FVM Szõlészeti és Borászati Kutató Intézete, Bada-
csony

— igazgató
— gazdasági vezetõ
— termelési osztályvezetõ
— belsõ ellenõr

FVM Szõlészeti és Borászati Kutató Intézete, Kecskemét
— igazgató
— gazdasági vezetõ
— telepvezetõ
— belsõ ellenõr

FVM Szõlészeti és Borászati Kutató Intézete, Pécs
— igazgató
— gazdasági vezetõ
— belsõ ellenõr

FVM Mûszaki Intézete, Gödöllõ
— igazgató
— tudományos igazgató-helyettes
— gazdasági vezetõ
— gazdasági vezetõ-helyettes
— belsõ ellenõr

Erdészeti Tudományos Intézet
— fõigazgató
— fõigazgató-helyettes
— gazdasági vezetõ
— igazgatók
— belsõ ellenõr

Mezõgazdasági Biotechnológiai Kutatóközpont
— fõigazgató
— fõigazgató-helyettes
— gazdasági vezetõ
— igazgatók
— belsõ ellenõr

Állattenyésztési és Állattakarmányozási Kutatóintézet
— fõigazgató
— gazdasági igazgató-helyettes
— belsõ ellenõr

Kisállattenyésztési és Takarmányozási Kutatóintézet
— igazgató
— gazdasági vezetõ
— belsõ ellenõr

Agrobotanikai Intézet
— igazgató
— gazdasági vezetõ
— belsõ ellenõr

Halászati és Öntözési Kutató Intézet
— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes
— belsõ ellenõr

Központi Élelmiszer-tudományi Kutatóintézet
— fõigazgató
— gazdasági fõigazgató-helyettes
— fõosztályvezetõ
— fõkönyvelõ
— belsõ ellenõr

Agrárgazdasági Kutató és Informatikai Intézet
— fõigazgató
— fõigazgató-helyettes
— gazdasági igazgató
— számítástechnikai osztályvezetõ
— belsõ ellenõr

Oktatási intézmények:

Agrárszakoktatási Intézet
— fõigazgató
— fõigazgató-helyettes
— gazdasági vezetõ
— belsõ ellenõr

Bercsényi Miklós Élelmiszeripari Szakképzõ Intézet,
Gyakorlóiskola, Budapest

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

6014 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 2002/108. szám



Nemzeti Lovarda — FVM Szakképzõ és Szaktanácsadó
Intézete, Budapest

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Varga Márton Kertészeti és Földmérési Szakképzõ In-
tézet, Budapest

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Bethlen Gábor Szakképzõ Iskola és Kollégium, Gyoma-
endrõd

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Almásy Pál Mezõgazdasági Szakközépiskola, Szak-
iskola és Kollégium, Gyöngyös

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Mezõgazdasági Középfokú Szakoktatási Intézet, János-
halma

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Pannon Lovasakadémia és Mezõgazdasági Szakközép-
iskola, Kaposvár

— fõigazgató
— gazdasági igazgató
— szakközépiskolai igazgató
— lovasakadémia igazgató
— szarvas ágazatvezetõ
— gidrán ménes vezetõ
— fõkönyvelõ
— belsõ ellenõr

Mezõgazdasági Középfokú Szakoktatási Intézet, Kétegy-
háza

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Apponyi Sándor Mezõgazdasági Szakképzõ Intézet,
Lengyel

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Vadas Jenõ Erdészeti Szakközépiskola, Szakiskola,
Mátrafüred

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

FVM Mezõgazdasági Szakképzõ Intézete és Nevelõ-
otthona, Nagykovácsi

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Mezõgazdasági Középfokú Szakoktatási Intézet, Péter-
vására

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Mezõgazdasági és Erdészeti Szakképzõ Intézet,
Gyakorlóiskola, Piliscsaba

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Mezõgazdasági Középfokú Szakoktatási Intézet, Sellye
— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Lippai János Középiskola, Kertészeti Szakképzõ Iskola,
Sopron

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Csapó Dániel Mezõgazdasági Szakképzõ Intézet, Szek-
szárd-Palánk

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Bartha János Kertészeti Szakközépiskola és Szakiskola,
Szentes

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Újhelyi Imre Mezõgazdasági és Közgazdasági Szak-
középiskola, Szentlõrinc

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Táncsics Mihály Mezõgazdasági Szakképzõ Intézet,
Gyakorlóiskola, Vác

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Mezõgazdasági Középfokú Szakoktatási Intézet, Vép
— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr
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Teleki Zsigmond Szakképzõ Iskola, Villány
— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

Gyûjtemények:

Magyar Mezõgazdasági Múzeum
— fõigazgató
— gazdasági igazgató
— belsõ ellenõr

Országos Mezõgazdasági Könyvtár és Dokumentációs
Központ

— igazgató
— gazdasági igazgató-helyettes/vezetõ
— belsõ ellenõr

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési
miniszter, a külügyminiszter,
valamint a pénzügyminiszter

74/2002. (VIII. 15.) FVM—KüM—PM
együttes rendelete

a búza exporttámogatással történõ külpiaci
értékesítésérõl

A Magyar Köztársaság 2001. és 2002. évi költségvetésérõl
szóló 2000. évi CXXXIII. törvény 109. § (3) bekezdésében
kapott felhatalmazás alapján a következõket rendeljük el:

1. §

Az e rendelet alapján igénybe vehetõ támogatás célja a
rendelet 1. számú mellékletében meghatározott négyszáz-
ezer tonna hazai termelésû búza — a vetõmag kivételé-
vel — export útján történõ értékesítésének elõsegítése.

2. §

(1) A támogatást az a természetes személy, jogi személy,
jogi személyiség nélküli gazdasági társaság veheti igénybe,
aki (amely) megfelel a rendelet 2. számú mellékletében fog-
lalt feltételeknek.

(2) A támogatás mértéke tonnánként ezerötszáz forint.
A támogatást pályázat útján lehet igényelni. A pályázók-
nak a megpályázott mennyiség után tonnánként ötszáz
forint letéti díjat kell fizetniük.

(3) A támogatás a 2002. szeptember 15-ig exportált
termékre vehetõ igénybe.

(4) Az Európai Unió tagállamaiba exportált búzára nem
vehetõ igénybe az e rendeletben meghatározott export-
támogatás.

3. §

(1) A támogatási keret meghirdetésére a rendelet
hatálybalépését követõ 8 napon belül az Agrárintervenciós
Központ (a továbbiakban: AIK) a honlapján (www.aik.hu)
hirdetményt tesz közzé. A keret kimerülésérõl az AIK
közleményt ad ki, amelyet a honlapján tesz közzé. Túl-
igénylés esetén a még el nem bírált pályázatok elbírálása
során az igényelt támogatás mértékének arányos visszaosz-
tására kerül sor. A keret kimerülése után további bírálatra
már nem kerül sor.

(2) Az AIK az elõzõ naptári héten személyesen vagy
postai úton benyújtott pályázatokat minden szerdán bírál-
ja el.

4. §

(1) A jogosult a támogatást a 10032000-01905245 számú
APEH Mezõgazdasági és élelmiszeripari exporttámogatás
számláról igényelheti.

(2) E rendelet szerint a búza külpiaci értékesítésének
támogatásához igénybe vehetõ összeg legfeljebb hatszáz-
millió forint. Az egy alkalommal pályázható maximális
mennyiség tízezer tonna.

5. §

A támogatásról szóló ígérvényt a 3. számú mellékletben
foglalt pályázati lappal kell igényelni az AIK-tól.

6. §

(1) Ha az árut vámszabad területre szállítják, az expor-
tõrnek nyilatkoznia kell arról, hogy az árut végsõ rendelte-
tési céllal melyik országba mint célországba fogják szállí-
tani. E rendelet 5. számú melléklete szerinti nyilatkozatot a
7. § (2) bekezdésében meghatározottak szerint kell az
AIK-nak megküldeni.

(2) Az e rendelet 1. számú mellékletében szereplõ ter-
mék exportjánál a vámáru-nyilatkozat 33. rovat ötödik
(legutolsó) mezõjében kötelezõen fel kell tüntetni a mel-
lékletben az adott termék vámtarifaszáma elõtt szereplõ
háromjegyû kódszámot (sorszámot). A kódszám feltünte-
tésének elmulasztása esetén az exporttámogatás abban az
esetben sem igényelhetõ, ha az igénybevétel további felté-
telei egyébként teljesültek.

(3) Az ígérvény sorszámát a vámáru-nyilatkozat 44. ro-
vatában fel kell tüntetni.
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7. §

(1) A támogatásra való jogosultság feltétele — a mezõ-
gazdasági és élelmiszeripari exporttámogatások igénybe-
vételének eljárási rendjérõl szóló 110/1997. (XII. 30.)
FM—PM—IKIM együttes rendelet (a továbbiakban: Er.)
4. §-ában meghatározottakon felül — az AIK által kiadott
igazolás csatolása a támogatás igényléséhez.

(2) Az (1) bekezdésben meghatározott igazolás kiállítá-
sának feltétele, hogy legkésõbb az ígérvény érvényességi
idejének lejártát követõ harminc napon belül az AIK-hoz
benyújtsák a kiléptetést igazoló vámáru-nyilatkozat 3. szá-
mú példányának másolatát, amelynek hátoldalán nyilat-
kozni kell arról, hogy a másolati példány az eredetivel
mindenben megegyezik. A személyesen, illetõleg a támo-
gatásra jogosult (a továbbiakban: igénylõ) megbízottja
által, vagy postai úton (tértivevényesen) az AIK címére
eljuttatott vámáru-nyilatkozathoz mellékelni kell egy bé-
lyeggel bérmentesített, az igénylõ nevére megcímzett
válaszlevél-borítékot és a kiállított tértivevényt.

(3) Az igazolást az AIK harminc napon belül adja ki
abban az esetben, ha a vámáru-nyilatkozaton szereplõ ada-
tok megfelelnek az e rendeletben, valamint az egyéb jog-
szabályokban elõírt feltételeknek.

(4) Amennyiben a vámáru-nyilatkozaton szereplõ ada-
tok nem felelnek meg az e rendeletben, valamint az egyéb
jogszabályokban elõírt feltételeknek, vagy a nyilatkozat
más okból kiegészítésre vagy kijavításra szorul, az AIK az
igénylõt a hiányok megjelölése mellett 15 napos határidõ
kitûzésével a hibák kijavítására, illetve a hiányok pótlására
szólítja fel, és egyben figyelmezteti, hogy amennyiben a
vámáru-nyilatkozatot ismét hiányosan vagy hibásan adja
be, azt az AIK el fogja utasítani, illetõleg hiányos tartalma
szerint fogja elbírálni.

(5) A határidõn túl benyújtott kérelmeket az AIK el-
utasítja.

8. §

Ez a rendelet a kihirdetését követõ 3. napon lép hatályba.

Dr. Németh Imre s. k., Kovács László s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési külügyminiszter

miniszter

Dr. László Csaba s. k.,
pénzügyminiszter

1. számú melléklet a 74/2002. (VIII. 15.) FVM—KüM—PM együttes rendelethez

Támogatási
kódszám

Vámtarifaszám Árumegnevezés
Támogatási mérték

Ft/tonna

Egy pályázó
által egy

alkalommal
maximálisan

igényelhetõ menny.
(tonna)

312 ex reg 1001 10 00 99 durumbúza 1500 10 000

311 ex reg 1001 90 99 00 1500 10 000

2. számú melléklet

a 74/2002. (VIII. 15.) FVM—KüM—PM együttes rendelethez

A búza exporttámogatással történõ külpiaci
értékesítésének

pályázati feltételei

A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium
pályázatot hirdet négyszázezer tonna hazai termelésû búza
exporttámogatással történõ külpiaci értékesítésére.

1. Az exporttámogatásra pályázatot nyújthat be
a)  a csõd-, felszámolási vagy végelszámolási eljárás

alatt nem álló jogi személy, jogi személyiség nélküli gazda-
sági társaság vagy a végrehajtási eljárás alatt nem álló
egyéni vállalkozó, ha lejárt adó-, vám-, egészség-, nyugdíj-
és társadalombiztosítási járulékhátraléka nincs,

b)  a Gabona Terméktanács azon tagja, aki (amely) ele-
get tesz az alapszabályban elõírt befizetési kötelezettségek-
nek, és legalább 2002. január 1-jétõl tagja a Gabona Ter-
méktanácsnak, és

c) aki vállalja, hogy az elnyert mennyiséget 2002. szep-
tember 15-ig exportálja.

A pályázat csak akkor fogadható el, ha a pályázó az a), b) és
c)  pontban leírt kritériumok mindegyikének megfelel.

2. A pályázatokat postai úton tértivevényesen vagy sze-
mélyesen lehet benyújtani az Agrárintervenciós Központ
(a továbbiakban: AIK) Ügyfélszolgálatán (1054 Budapest,
Alkotmány utca 29., illetve 1385 Budapest 62, Pf. 867).
A borítékon fel kell tüntetni: ,,búzaexport-pályázat’’.
Postai úton történõ benyújtás esetén a benyújtás idõpont-
ját az ajánlott levél igazoló szelvényén lévõ dátumbélyegzõ
kelte igazolja.
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3. A támogatási keret kimerülésérõl az AIK honlapján
közleményt jelentet meg.

4. A pályázatnak tartalmaznia kell:
a)  a pályázó nevét, címét, levelezési címét, a felelõs

vezetõ nevét, adószámát, a letéti díj átutalásához használt
bankszámlaszámát,

b)  a pályázó írásbeli nyilatkozatát vagy harminc napnál
nem régebbi igazolást arról, hogy lejárt adó- és egész-
ségbiztosítási járulékhátraléka, vámtartozása, valamint
nyugdíj- és társadalombiztosítási járulékhátraléka nincs,

c) nyilatkozatot arról, hogy a jogi személy vagy jogi
személyiség nélküli gazdasági társaság csõd-, felszámolási,
végelszámolási eljárás alatt nem áll, illetve hogy az egyéni
vállalkozó az egyéni vállalkozói tevékenységével összefüg-
gésben végrehajtási eljárás alatt nem áll,

d)  az igényelt exportmennyiség nagyságát, a termék
vámtarifaszáma, az áru megnevezése és a támogatási kódja
(sorszáma) szerint,

e) a Gabona Terméktanács igazolását a — legalább
2002. január 1-je óta — fennálló tagságról, valamint a
terméktanács alapszabályában elõírt befizetési kötelezett-
ségek teljesítésérõl,

f)  a pályázat benyújtásakor csatolni kell a letéti díj át-
utalását igazoló banki dokumentumot, amelynek közle-
mény rovatában fel kell tünteti e rendelet számát,

g) egy bélyeggel bérmentesített és tértivevénnyel ellá-
tott, a pályázó nevére megcímzett válaszborítékot.

5. A pályázóknak a megpályázott mennyiség után ton-
nánként ötszáz forint letéti díjat kell fizetniük a 10032000-
00281629-20000002 számú Agrárintervenciós Központ le-
téti számlájára. A befizetés, illetve a visszautalás kizárólag
pénzintézeti átutalással történhet. A pályázónak az átuta-
lási megbízáson a bank által elõírt adatokon kívül a ,,Köz-
lemény’’ rovatban fel kell tüntetnie a pályázó nevét, adó-
számát és e rendelet számát. A letéti díj átutalását igazoló
banki dokumentum csatolása nélkül a pályázat érvényte-
len. A letéti díj összegét — amennyiben a pályázó írásban
másként nem rendelkezik — harminc napon belül az AIK
a pályázó részére visszautalja, amennyiben a pályázat nem
felel meg a meghatározott feltételeknek, illetve a pályázat
a rendelkezésre álló keret kimerülése után érkezik be.
Arányos visszaosztás esetén az igényelt és az elfogadott
mennyiség különbözetére esõ letéti díj összegét szintén
harminc napon belül a pályázó részére az AIK visszautalja.

6. Amennyiben a pályázat megfelel a pályázati feltéte-
leknek, az AIK az elnyert mennyiség erejéig a pályázó
részére 15 napon belül — másra át nem ruházható —
ígérvényt bocsát ki, feltéve, hogy a letéti díj az AIK letéti
számláján megjelent. Az ígérvény 2002. szeptember 15-ig
érvényes. Az ígérvény tartalmazza a hivatkozott rendelet

számát, a pályázó nevét, címét, adószámát, a pályázó által
támogatással exportálható búza mennyiségét (kvóta), a
támogatási kódszámát, vámtarifaszámát, valamint az ígér-
vény kiállításának napját.

Az ígérvény érvényességének elsõ napja az ígérvény kéz-
hezvételének a napja. Amennyiben az elnyert kvótát a
pályázó nem tudja igénybe venni, úgy a teljes kvóta 8 napon
belül visszaadható, és a pályázó a letéti díjat 30 napon belül
visszakapja. Az ígérvény visszaadása esetén újabb kvótát
részére nem lehet biztosítani.

7. Ha a pályázó az ígérvényen szereplõ mennyiségnek
legalább 80%-át kiszállította, és ezt az AIK igazolta, a
teljes letéti díjról 30 napon belül köteles nyilatkozni az
5. számú melléklet megfelelõ részének kitöltésével. Ha a
pályázó a vállalt kötelezettségét legalább 80%-os mérték-
ben nem teljesíti, úgy a letéti díj nem igényelhetõ vissza.

8. Ú j ígérvény a meghirdetett támogatási keret függvé-
nyében adható ki. A pályázó — a rendelkezésre álló keret
függvényében — újabb ígérvényre adhat be pályázatot, de
csak akkor kaphatja meg a következõ ígérvényt, ha csak egy
elszámolatlan ígérvénye van, s az összes megelõzõ kvótával
e rendelet elõírásainak megfelelõen már elszámolt.

9. Exporttámogatást a kiléptetést követõen az Egységes
Vámárunyilatkozat másolatának az AIK részére történõ
benyújtása után, az AIK által kiadott igazolás alapján, az
ígérvényben meghatározott mennyiségekre lehet igénybe
venni. Az igazolás kiállításához az AIK részére be kell
nyújtani:

a)  ez export teljesítését igazoló Egységes Vámárunyila-
kozat 3. példányának hiteles másolatát,

b)  egy bérmentesített, a pályázó nevére megcímzett
válaszlevél-borítékot és a kiállított tértivevényt.

10. A támogatási jogosultság a kiléptetést követõen, a
vételár pénzintézeti átutalással — a már kifizetett elõleg
beszámításával — történõ kiegyenlítésekor (az exporttá-
mogatás alanyának számláján történõ banki jóváíráskor)
keletkezik. Ha az áru vagy egy része bármilyen okból
visszaszállításra kerül, a támogatás erre a mennyiségre nem
jár, illetõleg a felvett támogatás arányos részét öt napon
belül vissza kell fizetni.

11. Az exporttámogatás igénybevételére az adózás
rendjérõl szóló 1990. évi XCI. törvénynek a költségvetési
támogatások igénybevételére vonatkozó rendelkezéseit
kell megfelelõen alkalmazni. A támogatás kiutalása a
10032000-01905245 számú APEH Mezõgazdasági és élel-
miszeripari exporttámogatás folyósítási számláról törté-
nik. A támogatás a 0211. számú igénylõlapon igényelhetõ
az illetékes állami adóhatóságtól.
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3. számú melléklet a 74/2002. (VIII. 15.) FVM—KüM—PM együttes rendelethez

Pályázati lap a búza exportjának idõszakos támogatásához

(A pályázati lapot géppel vagy nyomtatott nagybetûvel kell kitölteni!)

1. A pályázó adatai

Adószám:      
Pályázó neve:   ........................................................................................................... tel.: ...................................................

Címe:       ............................................. (helység) ..................................... út/utca ................ hsz.

Székhely címe:    ............................................. (helység) ..................................... út/utca ................ hsz.

Levelezési címe:    .............................................. (helység) ..................................... út/utca ................ hsz.

Felelõs vezetõ neve: ....................................................................................................... tel.: ..................................................

Bankszámlaszáma:   

2. Az igényelt kvóta adatai

Az áru megnevezése: Durumbúza

     Támogatási kódja: .....................................................................................

     Exportmennyiség nagysága (tonna): .......................................................

     Vámtarifaszám: 1001 10 00 99

Az áru megnevezése: Búza

     Támogatási kódja: ......................................................................................

     Exportmennyiség nagysága (tonna): .......................................................

     Vámtarifaszám: 1001

3. Nyilatkozatok

Nyilatkozom, hogy csõd-, felszámolási vagy végelszámolási eljárás alatt nem álló jogi személy, jogi személyiség nélküli
gazdasági társaság vagy végrehajtási eljárás alatt nem álló egyéni vállalkozó vagyok (vonatkozó rész aláhúzandó).

Nyilatkozom, hogy lejárt adó-, vám-, egészség-, nyugdíj-, társadalombiztosítási járulékhátralékom nincs.

Alulírott, hozzájárulok ahhoz, hogy az Adó- és Pénzügyi Ellenõrzési Hivatal, a Vám- és Pénzügyõrség, az Országos
Egészségbiztosítási Pénztár, az Országos Nyugdíjbiztosítási Fõigazgatóság, illetve azok területi szervei, továbbá a
Magyar Államkincstár az általam közölt adataimat felhasználják.

Alulírott, büntetõjogi felelõsségem tudatában kijelentem, hogy a kérelem benyújtásakor költségvetési támogatás
jogosulatlan igénybevétele miatt jogerõs határozattal megállapított köztartozással nem rendelkezem.

Alulírott pályázó kijelentem, hogy a fenti adatok a valóságnak megfelelnek.

Dátum: ....................................................................

...................................................................
a pályázó cégszerû aláírása
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4. Gabona Terméktanács igazolásai

Igazolom, hogy a pályázó a Gabona Terméktanács tagja — legalább — 2002. január 1-je óta, és a terméktanács
alapszabályában elõírt befizetési kötelezettségének eleget tett.

Dátum: ...................................................................

...................................................................
Gabona Terméktanács

Melléklet:

1. Letéti díj átutalását igazoló banki dokumentum, melynek közlemény rovatában e rendelet száma feltüntetésre
került.

2. Egy bérmentesített, a pályázó nevére megcímzett válaszlevél-boríték és kiállított tértivevény.

4. számú melléklet a 74/2002. (VIII. 15.) FVM—KüM—PM együttes rendelethez

Iktsz.:

NYILATKOZAT
(Vámszabad területre történõ kiszállítás esetén kitöltendõ!)

Egységes Vámáru-nyilatkozat határozatszáma: ..................................................................

Eljáráskód (EV 37. rovat): .....................................................................................................

1. Feladó/exportõr adatai (EV 2. rovat)

Adószáma:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Adóazonosító jele:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Feladó/exportõr neve:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Székhely címe: ................................................... (helység) ..................................... út/utca ................ hsz.

Levelezési címe:  ............................................... (helység) ..................................... út/utca ................ hsz.

Felelõs vezetõ neve: ....................................................................................................... tel.: ..................................................

2. Az áru kiszállításának végsõ rendeltetési célja, mint célország:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Dátum: ...................................................................

...................................................................
Feladó/exportõr cégszerû aláírása
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5. számú melléklet a 74/2002. (VIII. 15.) FVM—KüM—PM együttes rendelethez

NYILATKOZAT A  LETÉTI DÍJRÓL

A pályázó adatai

Név:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Adószáma:      
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ígérvény száma:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ígérvényre befizetett pályázati letéti díj összege: ............................................................................................................... Ft,

azaz ...................................................................................................................................................................................... forint

Befizetés idõpontja: .............................. év ........................................................... hó ..................... nap

Kérem, hogy a fenti számú ígérvényre befizetett letéti díjat részemre visszautalni szíveskedjenek, tekintettel arra,
hogy a kvóta teljesítése a rendeletben elõírt mértékben megtörtént.

...............................................................

...................................................................
pályázó cégszerû aláírása

A fenti számú ígérvényre befizetett letéti díj — a kvóta rendeletben elõírt mértékben történt teljesítése miatt —
felszabadult, ezért kérem, hogy az összeget az ugyanezen rendeletre benyújtott újabb pályázatomhoz szíveskedjenek
felhasználni.

...............................................................

...................................................................
pályázó cégszerû aláírása
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A gazdasági és közlekedési miniszter
12/2002. (VIII. 15.) GKM

rendelete

a gázszerelõk nyilvántartásáról szóló
26/2000. (VII. 28.) GM rendelet módosításáról

A gázszolgáltatásról szóló 1994. évi XLI. törvény végre-
hajtásáról rendelkezõ 3/1995. (I. 20.) Korm. rendelet
6. §-ának (2) bekezdésében és 10. §-ának (6) bekezdé-
sében kapott felhatalmazás alapján a következõket ren-
delem el:

1. §

(1) A gázszerelõk nyilvántartásáról szóló 26/2000.
(VII. 28.) GM rendelet (a továbbiakban: R.) 3. §-a (1) be-
kezdésének d)  pontja helyébe a következõ rendelkezés lép:

[3. § (1) A GKM EKH a gázszerelõk nyilvántartásba azt
veszi fel, aki a kérelemhez eredetiben bemutatja vagy hiteles
másolatban mellékeli]

,,d)  a büntetlen elõéletet igazoló, három hónapnál nem
régebbi hatósági erkölcsi bizonyítványát.’’

(2) Az R. 3. §-a (2) bekezdésének e) pontja helyébe a
következõ rendelkezés lép:

[(2) A nyilvántartásba vétellel a gázszerelõ az 1. számú
mellékletben meghatározott képesítéssel az abban megjelölt
tevékenységek végzésére jogosult. A GKM EKH a nyilván-
tartásba vételrõl fényképes gázszerelõ igazolványt állít ki,
amely a következõ adatokat tartalmazza:]

,,e) a kiállítás idõpontját és érvényességi idejét.’’

2. §

Az R. 4. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,4. § (1) A nyilvántartásba vétellel megszerzett jogosult-

ság a 2. számú mellékletben meghatározott gázszerelõi iga-
zolvány érvényességének idõtartamára szól. A gázszerelõi
igazolvány érvényességének idõtartama a nyilvántartásba
vétel  idõpontjával kezdõdik.

(2) A gázszerelõi igazolvány érvényességének ideje meg-
hosszabbítható.

A meghosszabbítás feltétele, hogy a gázszerelõi igazol-
vány érvényességének lejártát követõ legfeljebb 60 napon
belül a gázszerelõ a továbbképzése utáni vizsgakötelezett-
ségének eredményes teljesítését igazolja.

A meghosszabbítást a gázszerelõnek kell kezdemé-
nyeznie.

(3) A GKM EKH annak a gázszerelõi igazolványnak az
érvényességét hosszabbítja meg, amelyhez a kérelmezõ a
4. számú melléklet szerinti kérelemben meghatározott iga-
zolások, nyilatkozatok eredeti példányát vagy hiteles má-
solatát benyújtja.

(4) A 2001. szeptember 1. után elvégzett továbbképzés
alapján a gázszerelõi igazolvány érvényességének idõtarta-
ma négy év.

(5) Új kérelem benyújtása, a gázszerelõi igazolvány pót-
lása, illetve a tevékenység jogosult által történõ szünetel-
tetése, nem mentesíti a gázszerelõt az e rendelet 4. § (2) be-
kezdésében elõírt továbbképzési kötelezettség teljesítése
alól.’’

3. §

Az R. 6. §-ának (1) bekezdése a következõ f) ponttal
egészül ki:

[6. § (1) A GKM EKH által vezetett nyilvántartásból tö-
rölni kell a gázszerelõt, ha]

,,f)  a gázszerelõ már a gázszerelõi igazolvány kiadásának,
illetve nyilvántartásba vételének idõpontjában sem felelt
meg az akkor hatályos jogszabályi elõírásoknak.’’

4. §

(1) Az R. 1. számú mellékletének, Képesítés/végzettség
cím alatti felsorolás 2. pontja az alábbiakra módosul:

,,2. Épületgépész, illetve gázipari üzemmérnök,
   szak-üzemmérnök, technikus, és
   gázvezeték és -készülékszerelõ szakmunkásvizsga’’
A 2. ponthoz tartozó szakirányú szakmai gyakorlat

3 évre módosul.

(2) Az R. 2. számú mellékletének címe helyébe a követ-
kezõ cím lép:

,,A gázszerelõi igazolvány érvényességének idõtartama,
az elsõ nyilvántartásba vételt követõen’’

(3) Az R. 3. számú melléklete helyébe e rendelet 1. szá-
mú melléklete lép.

(4) Az R. az e rendelet 2. számú melléklete szerinti 4. szá-
mú melléklettel egészül ki.

5. §

Ez a rendelet a kihirdetése napján lép hatályba.

Dr. Csillag István s. k.,
gazdasági és közlekedési miniszter
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1. számú melléklet a 12/2002. (VIII. 15.) GKM rendelethez

[3. számú melléklet a 26/2000. (VII. 28.) GM rendelethez]

Kérelem a gázszerelõk
hatósági nyilvántartásba vételéhez és az arcképes gázszerelõi igazolvány kiadásához

I. Tevékenység megnevezése
  Gázszerelés

TEÁOR kódja:
  4533

II. Kérelmezõ
neve:

ha nem, munkáltató neve:
székhelye:

egyéni vállalkozó: igen  
nem  

személyi igazolvány száma:
születési hely, idõ (év, hó, nap):
anyja neve:
vállalkozói igazolvány száma:
címe (irányítószám, helység, utca, házszám):

megye:
telefonszáma: faxszáma:
gázszerelõi igazolvány száma:
(módosítás vagy hosszabbítás esetén töltendõ ki)

III. Képesítés:
Gázvezeték és -készülék szerelõ mestervizsga

................................................................................................................................................................................
száma         kelte             kiállító intézmény megnevezése
Épületgépész, illetve gázipari üzemmérnök, szaküzemmérnök, technikus vagy
gázvezeték és -készülék szerelõ szakmunkásvizsga (OKJ 31 5216 10, OSZJ 312—2)

................................................................................................................................................................................
száma         kelte             kiállító intézmény megnevezése
Épületgépész mérnök, gázipari szakmérnök és gázvezeték és -készülék
szerelõ szakmunkásvizsga (OKJ 31 5216 10, OSZJ 312—2)

................................................................................................................................................................................
száma         kelte             kiállító intézmény megnevezése
Egyéb szakmai képzettség (a tevékenységhez kapcsolódó szakképesítések, tanfolyamok)

...................................................................................................................................................................
száma         kelte             kiállító intézmény megnevezése

...................................................................................................................................................................
száma         kelte             kiállító intézmény megnevezése

...................................................................................................................................................................
száma         kelte             kiállító intézmény megnevezése

...................................................................................................................................................................
száma         kelte             kiállító intézmény megnevezése
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IV. A vonatkozó rendeletben elõírt, a kérelemhez mellékletben csatolt igazolások, minõsítések, nyilatkozatok felsorolása
vállalkozói igazolvány hitelesített másolata
egyéni vállalkozó igazolvánnyal nem rendelkezõ munkavállaló esetén a munkáltatói
jogviszony igazolása, eredeti vagy hiteles másolat
szükséges szakképesítésrõl szóló bizonyítvány eredeti vagy hiteles másolata
szakirányú szakmai gyakorlat igazolása
büntetlen elõéletet igazoló, három hónapnál nem régebbi eredeti hatósági erkölcsi bizonyítvány
igazolványkép (3 db, egy évnél nem régebbi)
1000 Ft eljárási díj befizetésének igazolása
GM Engedélyezési és Közigazgatási Hivatal számlaszáma:
10032000-00282448-00000000                Befizetõ azonosító: 310

hozzájárulási nyilatkozat az adatok szaksajtóban történõ megjelentetésérõl

Dátum: ................................................................................

...................................................................................
aláírás

...................................................................................
személyi igazolvány száma

Megjegyzés:

 kitöltése ,,X’’-szel, a megfelelõ tevékenységet, illetve a melléklet meglétét.

2. számú melléklet a 12/2002. (VIII. 15.) GKM rendelethez

[4. számú melléklet a 26/2000. (VII. 28.) GM rendelethez]

Kérelem
a gázszerelõi igazolvány érvényességének továbbképzés után történõ meghosszabbításához,

illetve gázszerelõi igazolvány pótlásához

I. Tevékenység megnevezése
  Gázszerelés

TEÁOR kódja:
  4533

II. Kérelmezõ

1. neve:

2. tevékenység végzésének módja:

2.1. gazdasági társaság (megnevezése, cégjegyzékszáma):

2.2. egyéni vállalkozó (vállalkozói igazolvány száma):

2.3. alkalmazott (munkáltató megnevezése, székhelye):

3. személyi igazolvány száma:

3.1. születési hely, év, hó, nap:

3.2. anyja neve:
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4. címe (irányítószám, város, út, utca, házszám):

megye:
telefonszáma:

5. gázszerelõi igazolvány száma:

III. A kérelemhez mellékletben csatolt igazolások, nyilatkozatok felsorolása

a GM EKH nyilvántartásba vételrõl kiállított gázszerelõi igazolvány (hosszabbítás esetén)

büntetlen elõéletet igazoló, három hónapnál nem régebbi eredeti hatósági erkölcsi bizonyítvány

eljárási díj befizetésének igazolása

hozzájárulási nyilatkozat az adatok szaksajtóban történõ megjelentetésérõl

a továbbképzésrõl szóló igazolás eredeti vagy hitelesített másolata

Dátum: ................................................................................

...................................................................................
aláírás

Megjegyzés:

 kitöltése ,,X’’-szel, a melléklet megléte esetén.

A Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ
miniszter

12/2002. (VIII. 15.) MeHVM
rendelete

a polgári nemzetbiztonsági szolgálatoknál
foglalkoztatott közalkalmazottak jogviszonyával

összefüggõ egyes kérdések rendezésérõl szóló
8/1999. (XI. 24.) TNM rendelet módosításáról

A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII.
törvény (a továbbiakban: Kjt.) 20. §-ának (2) bekezdésében
kapott felhatalmazás alapján a polgári nemzetbiztonsági
szolgálatoknál foglalkoztatott közalkalmazottak jogviszo-
nyával összefüggõ egyes kérdések rendezésérõl szóló
8/1999. (XI. 24.) TNM rendeletet (a továbbiakban: R.)
az alábbiak szerint módosítom:

1. §

Az R. a 3. § után a 3/A. §-sal egészül ki:
,,3/A. § (1) A rendelet 2. számú mellékletében meghatá-

rozott közalkalmazotti munkaköröket betöltõk, illetve
akikkel e munkaköröket kívánják betölteni, a köztisztvise-
lõk jogállásáról szóló 1992. évi XXIII. törvény
22/A—22/B. §-aiban meghatározottak szerint és a törvény

6. számú melléklete szerinti adattartalommal vagyonnyi-
latkozatot kötelesek tenni.

(2) A Hivatal humánpolitikai szerve gondoskodik a
vagyonnyilatkozattal kapcsolatos feladatok végrehaj-
tásáról.’’

2. §

Az R. mellékletének megjelölése ,,1.’’ mellékletre válto-
zik. Ahol az R. mellékletre hivatkozik, ott 1. számú mel-
lékletet kell érteni. Az R. kiegészül 2. számú mellékletként
jelen rendelet mellékletével.

3. §

Ez a rendelet a kihirdetését követõ 15. napon lép hatály-
ba. A rendelet hatálybalépésekor közalkalmazotti jogvi-
szonyban állók vonatkozásában az 1. §-ban foglaltakat
— a rendelet hatálybalépésétõl számított 90 napon belül —
megfelelõen alkalmazni kell.

Dr. Kiss Elemér s. k.,
Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ miniszter
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Melléklet

a 12/2002. (VIII. 15.) MeHVM rendelethez

,,2. számú melléklet 
a 8/1999. (XI. 24.) TNM rendelethez

A polgári nemzetbiztonsági szolgálatok vagyonnyilat-
kozat-tételre kötelezett közalkalmazotti munkakörei:

Igazgató
Fõosztályvezetõ
Fõosztályvezetõ-helyettes
Osztályvezetõ
Fõkönyvelõ
Fõrevizor
Revizor
Fõpénztáros
Ellenõr
Közgazdász
Adószakértõ
Könyvvizsgáló
Üzemgazdász
Beszerzõ
Raktáros’’

III. rész HATÁROZATOK

A Miniszterelnök határozatai

A Miniszterelnök
65/2002. (VIII. 15.) ME

határozata

fõiskolai tanárok felmentésérõl

A felsõoktatásról szóló 1993. évi LXXX. törvény 73. §
a)  pontja alapján, az oktatási miniszter elõterjesztésére

a Debreceni Egyetemen

dr. Szabó Tamás fõiskolai tanárt
— 70. életéve betöltésére tekintettel — 2003. június

14-i hatállyal,

a Pécsi Tudományegyetemen

dr. Illei György fõiskolai tanárt
— 70. életéve betöltésére tekintettel — 2002. július 11-i

hatállyal,

dr. Cholnoky Péter fõiskolai tanárt
— 70. életéve betöltésére tekintettel — 2002. szeptem-

ber 9-i hatállyal,

az Eszterházy Károly Fõiskolán

dr. Nagy Andor fõiskolai tanárt
— 70. életéve betöltésére tekintettel — 2002. szeptem-

ber 18-i hatállyal,

a Nyíregyházi Fõiskolán

dr. Boros László fõiskolai tanárt
— nyugállományba vonulására tekintettel — 2002. ok-

tóber 1-jei hatállyal

e tisztségükbõl felmentem.

Budapest, 2002. június 14.

Dr. Medgyessy Péter s. k.,
miniszterelnök

V. rész
KÖZLEMÉNYEK,
HIRDETMÉNYEK

Tájékoztató
az Országos Érdekegyeztetõ Tanács

2002. július 26-i alakuló ülésérõl

1. Az országos szakszervezeti szövetségek és a munkál-
tatói érdekképviseletek, valamint a Kormány szándéka
alapján a felek a Kormány elõterjesztésében megvitatták
az érdekegyeztetés megújítására vonatkozó javaslatot.

Medgyessy Péter miniszterelnök kiemelte, hogy a jóléti
rendszerváltás programjának és az Európai Unióhoz tör-
ténõ csatlakozás történelmi feladatának végrehajtásában
meghatározó jelentõségûnek tartja a munkavállalói és
munkaadói szervezetekkel való szoros együttmûködést, a
folyamatos és érdemi konzultációt és az alapvetõ társadal-
mi, gazdasági kérdésekben a megegyezést.

A szociális partnerek ugyancsak megerõsítették érde-
keltségüket az érdemi párbeszédben azzal, hogy az orszá-
gos érdekegyeztetés csúcsa az Országos Érdekegyeztetõ
Tanács (OÉT), és hangsúlyozták megállapodási szándéku-
kat az elfogadott társadalompolitikai célok megvalósításá-
ban.

Az álláspontok kifejtése után a Kormány és az érdek-
képviseleti szervek képviselõi aláírták az érdekegyeztetés
megújításáról szóló megállapodást. (Melléklet)

2. Napirend elõtt a munkavállalói oldal soros elnöke,
negatív példaként említve a MÁV Rt.-t, az állami tulajdo-
nú vállalatok vezetõinek — a közvélemény felháborodását
kiváltó — végkielégítési gyakorlatát bírálta, és felszólította
a Kormányt, hogy tulajdonosi jogkörben lépjen fel ezen
gyakorlat ellen.

Az elmondottakkal a munkaadói oldal képviselõje is
egyetértett.

6026 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 2002/108. szám



A foglalkoztatáspolitikai és munkaügyi miniszter arról
tájékoztatta a szociális partnereket, hogy a Kormány meg-
teszi a szükséges intézkedéseket az általa is helytelennek
tartott gyakorlat megszüntetése érdekében.

3. A pénzügyminiszter elõterjesztésében a Tanács kon-
zultációt folytatott a 2003. év gazdaságpolitikai irányvona-
láról.

A Kormány célkitûzései között kiemelte a teljesítmé-
nyek fokozását, a foglalkoztatottság javítását, a költség-
vetési hiány csökkentését, a nyugdíjreform folytatását
annak érdekében, hogy az Európai Unióhoz történõ csat-
lakozás minél elõnyösebb hatást gyakoroljon a magyar
gazdaságra, illetve társadalomra.

A szakszervezetek álláspontja szerint társadalompoliti-
kai célok által vezérelt fordulatra van szükség, amely az
életminõség érzékelhetõ javulását eredményezi, míg a
munkaadói szervezetek a versenyképesség javítására, a ki-
számítható gazdasági környezet kialakításának szükséges-
ségére hívták fel a figyelmet.

A felek megállapodtak abban, hogy a gazdaságpolitikai
kérdésekrõl szóló konzultációt az Országos Érdekegyez-
tetõ Tanács keretei között tovább folytatják.

4. A külügyminiszter tájékoztatást adott az EU integrá-
ció idõszerû feladatairól. Hangsúlyozta, hogy a tárgyalások
záró szakaszához érkezvén az eddigieknél is fontosabb a
társadalom felkészítése a csatlakozásra, amelyen a Kor-
mány — az Európai Integrációs Tanács érdemi bevonásá-
val — számít az érdekképviseletek közremûködésére és
támogatására.

A szociális partnerek kifejtették, hogy támogatják az
integrációs folyamatokat, de igényelték, hogy a Kormány
fokozottabban vonja be õket a közös munkába.

Felhívták a Kormány figyelmét arra, hogy a sikeres
együttmûködés érdekében javítani szükséges az érdek-
képviseletek személyi, tárgyi és mûködési feltételeit.

          Országos Érdekegyeztetõ Tanács
          Titkárság

Melléklet

Megállapodás
az érdekegyeztetés megújításáról

1. Az elmúlt idõszakban a Kormány által kezdeménye-
zett, a munkavállalói és munkaadói érdekképviseletekkel
lefolytatott konzultációk megerõsítették, hogy indokolt az
érdekegyeztetés intézményes keretének és feladatainak
újragondolása, újjáalakítása.

Alapelvként fogalmazódott meg, hogy a Kormány az
érdekegyeztetés új rendszerét párbeszédben kívánja kiala-
kítani a munkaadói és a munkavállalói érdekképviseletek-
kel: olyan tárgyalásokban érdekeltek, amelyben érdemben

figyelembe veszik egymás véleményét, nagy gondot fordí-
tanak a közös álláspontok kialakítására, nyílt párbeszéd
keretében törekednek a konfliktusok feltárására és lehetõ-
ség szerinti feloldására. A tárgyalásokat a partnerek a meg-
állapodás szándékával folytatják.

Közös törekvés az országos (középszintû), ágazati, terü-
leti és regionális érdekegyeztetés rendszerének fejlesztése,
hatékonyabb összekapcsolása.

2. Az érdekegyeztetés intézményes kereteit a fenti cé-
lok érdekében országos szinten az alábbiak szerint kíván-
juk átalakítani:

2.1. A háromoldalú tárgyalások legátfogóbb fóruma
— az Országos Munkaügyi Tanács jogutódjaként —
az Országos Érdekegyeztetõ Tanács (OÉT), amelynek
hatáskörébe tartozik a munka világával összefüggõ vala-
mennyi kérdéskör, beleértve a gazdaságot, a foglalkoztatást
és a jövedelmek alakulását befolyásoló adó, járulék és költ-
ségvetési témakörök, jogszabály-tervezetek megvitatása is.

Az Országos Érdekegyeztetõ Tanács szervezeti felépíté-
sével összefüggésben elõzetes egyetértés alakult ki arról,
hogy feladatai ellátását szakfórumok, szakbizottságok és
munkacsoportok segítsék.

a)  Szakfórumként mûködjön tovább a jelenlegi feladat-
és illetékességi körének megtartása mellett:

— a Nemzeti ILO Tanács,
— az Európai Integrációs Tanács,
— új szakfórumként alakuljon meg az Ágazati Tanács,

az ,,Autonóm társadalmi párbeszéd erõsítése’’ PHARE
program irányítása, az ágazati egyeztetõ bizottságok meg-
alakulásának segítése, OMT Operatív Bizottság eddigi fel-
adatainak ellátása.

b)  Az Országos Érdekegyeztetõ Tanács szakbizottságai
(az ÉT/OMT szakbizottságaként eddig is mûködõ bizott-
ságok esetleges korszerûsítését nem kizárva):

— Bér- és Kollektív Megállapodások Bizottsága,
— Gazdasági Bizottság,
— Esélyegyenlõségi Bizottság,
— Információs és Statisztikai Bizottság,
— Munkaerõpiaci Bizottság,
— Munkajogi Bizottság,
— Munkavédelmi Bizottság,
— Szakképzési Bizottság,
— Szociális Bizottság.
c) Az Országos Érdekegyeztetõ Tanács egyes feladatok

elõkészítésére, megoldására munkacsoportot hozhat létre.

2.2. Az országos érdekegyeztetés fórumaiként mûköd-
jenek tovább a szociális partnerek részvételének biztosítá-
sával; a munkaadói és munkavállalói szervezetek egyenlõ
arányú képviseletével:

— a Munkaerõpiaci Alap Irányító Testülete,
— a Szociális Tanács,
— az Országos Területfejlesztési Tanács, valamint a

területfejlesztési regionális testületek,
— az Országos Szakképzési Tanács,

2002/108. szám M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 6027



— az Országos Felnõttképzési Tanács, valamint
— a Felnõttképzési Akkreditációs Testület.

2.3. Az átfogó nemzeti stratégiai célok és programok
egyeztetésének konzultatív fóruma a Gazdasági és Szociá-
lis Tanács (GSZT), amelynek munkájában részt vesznek
— a munkaadói és a munkavállalói érdekképviseletek
mellett — a gazdasági, társadalmi élet meghatározó szer-
vezetei, képviselõi.

3. A költségvetési szférában

3.1. Országos szinten új átfogó konzultatív egyeztetõ
fórumként megalakul a Közszolgálati Érdekegyeztetõ
Tanács, a közalkalmazottakat, a köztisztviselõket és a
rendvédelmi ágazatban foglalkoztatottakat képviselõ szak-
szervezetek, valamint a települési önkormányzatok képvi-
selõinek részvételével.

3.2. Szektoriális szinten maradjanak, illetve kerüljenek
korszerûsítésre a meglevõ fórumok:

— Közalkalmazottak Országos Munkaügyi Tanácsa
(KOMT),

— Köztisztviselõi Érdekegyeztetõ Tanács (KÉT),
— Országos Önkormányzati Köztisztviselõi Érdek-

egyeztetõ Tanács (OÖKÉT),
— a fegyveres rendészeti szervek körében a tárcaközi

érdekegyeztetõ fórum,
— a honvédség esetében az ágazati érdekegyeztetõ

fórum.

3.3. Az ágazati érdekegyeztetés területén továbbra is
mûködjenek a közalkalmazotti kérdésekkel foglalkozó
egyeztetõ fórumok.

4. Ágazati szinten a felek elkötelezettek abban, hogy
kiépítik az érdekegyeztetés — uniós gyakorlathoz igazodó —
középszintû (ágazati, regionális) szintjét. Ennek érdeké-
ben haladéktalanul megkezdik az ágazati párbeszéd bizott-
ságok felállítását, hogy a 2003. évi ilyen szintû megállapo-
dásokra már ezen kereteken belül is sor kerülhessen. A
kormányzat az EU támogatásokból és saját forrásokból
biztosítja a mûködés feltételeit.

5. Továbbra is kiemelt szerepet szánnak a helyi foglal-
koztatáspolitika alakításában a megyei munkaügyi taná-
csoknak.

6. A Kormány és a szociális partnerek között egyetértés
született az érdekegyeztetés megújításáról és struktúrájáról.
Ennek alapján a Kormány, a munkaadói és a munkaválla-
lói oldal képviselõi megállapodtak arról, hogy

a)  közösen kidolgozzák, illetve megerõsítik a felsorolt
érdekegyeztetési fórumok részletes feladat és mûködési
rendjét, valamint egymáshoz való viszonyrendszerét; az
oldalakon belül meghatározzák az újonnan létrejövõ fóru-
mok résztvevõinek körét,

b)  egyeztetett napirend alapján az Országos Érdek-
egyeztetõ Tanács évente legalább a havi gyakoriságnak

megfelelõ számban, következõ alkalommal augusztus vé-
gén, szeptember elején tartja ülését,

c) az Országos Érdekegyeztetõ Tanács szakfórumai és
szakbizottságai mûködési rendjüknek megfelelõen meg-
kezdik, illetve folytatják munkájukat.

7. A Magyar Köztársaság Kormánya és a szociális partne-
rek a mai napon, együttes akarattal létrehozták az Országos
Érdekegyeztetõ Tanácsot. Ezzel megszûnt az Országos
Munkaügyi Tanács.

A megállapodás aláírói:

Dr. Medgyessy Péter s. k.,
kormányzati oldal képviseletében

Munkaadói oldal:

Dr. Körösi Imre s. k., Dr. Zs. Szõke Zoltán s. k.,
Agrár Munkaadói Szövetség Általános Fogyasztási Szövetkezetek

Országos Szövetsége

Szûcs György s. k., Dr. Antalffy Gábor s. k.,
Ipartestületek Kereskedõk és Vendéglátók

Országos Szövetsége Országos Érdekképviseleti Szövetsége

Hörömpöly László s. k., Dr. Nagy Tamás s. k.,
Magyar Iparszövetség Mezõgazdasági Szövetkezõk

és Termelõk Országos Szövetsége

Széles Gábor s. k., Demján Sándor s. k.,
Munkaadók és Gyáriparosok Vállalkozók és Munkáltatók

Országos Szövetsége Országos Szövetsége

Pócza Mihály s. k.,
Stratégiai és Közszolgáltató Társaságok

Országos Szövetsége

Munkavállalói oldal:

Dr. Borsik János s. k., Dr. Vígh László s. k.,
Autonóm Szakszervezetek Értelmiségi Szakszervezeti

Szövetsége Tömörülés

Gaskó István s. k., Wittich Tamás s. k.,
LIGA Szakszervezetek Magyar Szakszervezetek

Országos Szövetsége

Nagy Imre s. k., Dr. Szabó Endre s. k.,
Munkástanácsok Országos Szakszervezetek

Szövetsége  Együttmûködési Fóruma
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A Központi Kárrendezési Iroda
k ö z l e m é n y e

a 2002. szeptember 30-tól október 12-ig
terjedõ idõszak

— II/1. és II/2. földalapra vonatkozó —
termõföld árveréseirõl

A 2002. szeptember 30-tól október 12-ig
terjedõ idõszak

— II/1. földalapra vonatkozó —
termõföld árveréseirõl

A megyei (fõvárosi) kárrendezési irodák 2002. szeptem-
ber 30-tól október 12-ig terjedõ idõszakra esõ termõföld
árverési hirdetményeit az 1995. évi LXIII. törvény 1. §-ával
módosított 1991. évi XXV. törvény 27. §-ának (2) bekez-
dése alapján (II/1. földalap) az alábbiakban tesszük közzé:

Tájékoztató az árverések fontosabb szabályairól

1. Az ingatlanok tehermentesen kerülnek árverésre, ki-
véve az 1991. évi XXV. törvény 25. §-ának (1) bekezdésé-
ben meghatározott AK értékben ki nem fejezett érték-
növekedésének állami támogatással csökkentett összegû
megtérítésének kötelezettségét.

2. Az ingatlanok adatai és térképe az ingatlan fekvése
szerinti önkormányzat hirdetõtábláján és a gazdálkodó
szervezetnél, valamint az árverés helyszínén megtekinthe-
tõk.

3. Az ingatlanok AK értékben kerülnek árverezésre.
Amennyiben az igénybejelentés alapján egyezség jön létre,
úgy az 1000 Ft/AK értékben kerül átszámításra, az egyezség
tényét az árverésen be kell jelenteni; ha egyezség nem jön
létre, egy AK érték az 1991. évi XXV. törvény 22. §-ának
(1) bekezdése alapján 3000 Ft/AK kikiáltási áron indul.

4. Az árverésen a vételre szánt kárpótlási jegyet (banki
letéti igazolást) letétbe kell helyezni, amelynek 20%-a az
árverési elõleg, amely a vételárba beszámít, vagy vissza-
adásra kerül.

5. Az árverésen az 1995. évi LXIII. törvény 1. §-ának
— a II/1. földalapra vonatkozó — (2) bekezdése alapján az
õt megilletõ kárpótlási jegyekkel és/vagy banki letéti iga-
zolással az a kárpótlásra jogosult vehet részt:

a)  akinek az állandó lakhelye 1991. június 1-jén az érin-
tett településen volt, és jelenleg is ott rendelkezik állandó
bejelentett lakhellyel, vagy

b)  a kárpótlás alapjául szolgáló termõföld tulajdona a
település közigazgatási határán belül volt.

Az árverésen részt venni kívánó jogosultak egyrészt sze-
mélyi igazolványukkal vagy önkormányzati igazolással bi-
zonyíthatják a lakhely szerinti illetékességüket, másrészt a
megyei kárrendezési hivatal által hozott határozattal iga-
zolhatják, hogy a kárpótlás alapjául szolgáló termõföld az

adott település közigazgatási határán belül volt. A kárpót-
lás alapjául szolgáló termõföld fekvését a földhivatal, illet-
ve a megyei kárrendezési iroda is igazolhatja, amennyiben
ez a határozatból nem derül ki.

Meghatalmazással árverezõ személy esetében a fenti
igazolásokat — a meghatalmazó nevére kiállítva — az
adatfelvételnél szintén be kell mutatni.

Az árverésen mezõgazdasági vállalkozást támogató
utalvánnyal tulajdont szerezni nem lehet.

Az árverésen való részvétel jogosultságát igazolni kell;
a jogosultságot igazolni nem tudó személyt az árverésen
való részvételbõl ki kell zárni.

Figyelmeztetés

Árverezni a 104/1991. (VIII. 3.) Korm. rendelet 28., 29.
és 30. §-ai alapján személyesen, meghatalmazott útján,
vagy — több kárpótlásra jogosult esetén — együttesen
lehet. A meghatalmazást közokiratba vagy teljes bizonyító
erejû magánokiratba kell foglalni.

A 104/1991. (VIII. 3.) Korm. rendelet 33. §-ának (5) be-
kezdése alapján az árverés vezetõje kizárja a további árve-
résbõl azt az árverezõt, aki az ajánlat lezárását követõen
nem él vételi jogával. A kizárt személy az árverési elõlegét
elveszti. Az elvesztett árverési elõleg az államot illeti meg.

A vételi jogot csak az a jogosult gyakorolhatja, aki köte-
lezettséget vállal a termõföld mezõgazdasági hasznosításá-
ra (fertõzésmentes és gyommentes állapotban tartására),
és arra, hogy a termõföldet a mezõgazdasági termelésbõl
öt éven belül nem vonja ki. Amennyiben vállalt kötelezett-
ségét a tulajdonszerzéstõl számított öt éven belül meg-
szegi, a termõföld kártalanítás nélkül állami tulajdonba
kerül, és árverés útján lesz értékesítve.

A kárpótlásra jogosult tanyatulajdonost, a tanyája körü-
li termõföldre az árverés során elõvásárlási jog illeti meg.

A vételi jog alapján szerzett termõföldnek a tulajdon-
szerzéstõl számított három éven belül történõ elidegeníté-
sébõl származó bevételnek termõföldre fordított érték-
növelõ beruházási kiadásokkal csökkentett részét teljes
egészében az elidegenítés évében kell a tulajdonosnak a
személyi jövedelemadó alapjául szolgáló összjövedelmé-
hez hozzászámítani. Bevételnek az illetékkiszabás alapjául
szolgáló forgalmi értéket kell tekinteni.

Az árverésen bármely okból meg nem jelenõ kárpótlásra
jogosult késõbb, a mulasztásra hivatkozva semmiféle jogot
nem érvényesíthet; ebbõl az okból az árverés eredménye
nem változtatható meg.

Árverési kifogást nyújthat be az árverésen részt vevõ
árverezõ, továbbá az árverésbõl kizárt személy az árverés
lezárását követõ három napon belül a Központi Kárrende-
zési Irodához.

A kárpótlásra jogosult az általa megvásárolt termõföld
AK értékben ki nem fejezett értéknövekedésének állami
támogatással és az amortizálódott hányaddal csökkentett
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összegû megtérítésére köteles a földet az árverésen eladó
részére.

A termõföld hasznosítását és védelmét szolgáló és/vagy
a termõföld értékét növelõ meliorációs, öntözési és útépí-
tési beruházások esetében a beruházási költségeknek az
állami támogatással és az amortizálódott hányaddal csök-
kentett értékét kell a földet kiadó részére megtéríteni.
A gazdálkodó szervezet által elvégzett számítás helyessé-
gét a kárrendezési iroda ellenõrzi.

A vételi jog gyakorlásával tulajdonba kerülõ termõföld
új tulajdonosa a földet átadó gazdálkodó szervezet részére
köteles megtéríteni az új gazdasági évet elõkészítõ, szüksé-
ges fõ gazdasági munkáknak (szántás, talajerõ-visszapót-
lás), zöldleltári értékeknek (pl. 3 évnél nem idõsebb takar-
mányvetés) a gazdálkodó szervezet táblatörzskönyve alap-
ján számított ellenértékét. A térítés mértékében és módjá-

ban az új tulajdonos és a gazdálkodó szervezet állapodik
meg.

A vételi jog gyakorlásával tulajdonba kerülõ földeket az
annak fekvése szerint illetékes körzeti földhivatal adja bir-
tokba.

A gazdálkodó szervezet hozzájárulásával a földhivatal
birtokba adja a termõföldet akkor is, ha a birtokbaadás
egyéb feltételei fennállanak, de a jogosult az elismert tar-
tozását nem fizette meg, vagy részletfizetésben állapodott
meg.

Felhívjuk a tisztelt árverezni szándékozók figyelmét,
hogy a Tájékoztató az árverés fontosabb szabályairól, vala-
mint, hogy e Figyelmeztetés az összes termõföld árverési
hirdetménnyel kapcsolatban figyelembe veendõ.

Központi Kárrendezési Iroda

Jász-Nagykun-Szolnok megye

A Központi Kárrendezési Iroda FÜZESABONY községben, a Petõfi Mgtsz,  Füzesabony használatában (kezelésében)
lévõ termõföldterületbõl a Magyar Állam által kijelölt földrészletre az

á r v e r é s t  k i t û z i .

1. Az árverés helye: Füzesabony, Polgármesteri Hivatal

2. Az árverést a Jász-Nagykun-Szolnok és a Heves Megyei Kárrendezési Iroda közremûködésével tartjuk meg.

3. A regisztráció idõpontja: 2002. október 1., 10—17 óra között.

4. Az árverés ideje: 2002. október 2., 10 óra.

5. Az árverésre kerülõ földrészletek:

Település: Füzesabony

Helyrajzi szám Terület Mûvelési ág Aranykorona
érték

Korlátozó intézkedés

megnevezése értéke

0146/3 4857 m2 gyep 5,05

0146/5 13 ha 5454 m2 gyep 138,06

0146/7 2 ha 9599 m2 gyep 32,06

062/1 8222 m2 szántó 18,58

062/6 3958 m2 szántó 8,95

07/12 7352 m2 szántó 12,32

07/14 4446 m2 szántó 10,05

61/1 13 ha 576 m2 szántó 338,40

971/3 1 ha 7625 m2 szántó 49,00

Dr. Horváth Gabriella s. k.,
kirendeltségvezetõ
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A 2002. szeptember 30-tól október 12-ig
terjedõ idõszak

— II/2. földalapra vonatkozó —
termõföld árveréseirõl

A megyei (fõvárosi) kárrendezési irodák 2002. szeptem-
ber 30-tól október 12-ig terjedõ idõszakra esõ termõföld
árverési hirdetményeit az 1994. évi XXXII. törvény
1. §-ával kiegészített 1991. évi XXV. törvény 27. §-ának
(3) bekezdése alapján (II/2. földalap) az alábbiak szerint
tesszük közzé:

Tájékoztató az árverések fontosabb szabályairól

Az 1—4. pontok szövege megegyezik a II/1. földalapnál
írottakkal.

5. Az árverésen az 1994. évi XXXII. törvény 1. §-ával
kiegészített 1991. évi XXV. törvény 27. §-ának
— a II/2. földalapra vonatkozó — (3) bekezdése alapján,
az õt megilletõ kárpótlási jegyekkel és/vagy banki letéti
igazolással minden kárpótlásra jogosult részt vehet.

Meghatalmazással árverezõ személy esetében a fenti
igazolásokat — a meghatalmazó nevére kiállítva —
az adatfelvételnél be kell mutatni.

Az árverésen mezõgazdasági vállalkozást támogató
utalvánnyal tulajdont szerezni nem lehet.

Az árverésen való részvétel jogosultságát igazolni kell;
a jogosultságot igazolni nem tudó személyt az árverésen
való részvételbõl ki kell zárni.

Figyelmeztetés

A Figyelmeztetés szövege megegyezik a II/1. földalapnál
írottakkal.

Békés megye

A Központi Kárrendezési Iroda MEZÕBERÉNY városban, az Aranykalász Mgtsz használatában lévõ termõföldterü-
letbõl a Magyar Állam által kijelölt földrészletre az

á r v e r é s t  k i t û z i .

1. Az árverés helye: Mezõberény, Polgármesteri Hivatal

2. Az árverést a Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Kárrendezési Iroda közremûködésével tartjuk meg.

3. A regisztráció idõpontja: 2002. október 1., 10—16 óra között.

4. Az árverés ideje: 2002. október 2., 10 óra.

4. Az árverésre kerülõ földrészletek:

Település: Mezõberény

Helyrajzi szám Terület Mûvelési ág Aranykorona
érték

Korlátozó intézkedés

megnevezése értéke

083/10 a 4 ha 1705 m2 szántó 93,22       *

083/10 b 2270 m2 gyep 2,77       *

83/9 a 1 ha 4350 m2 szántó 33,13       *

083/9 c-bõl 6 ha 3705 m2 szántó 199,21       *

* Az árverezésre kerülõ földterület a bérleti szerzõdés lejártát követõen 2002. október 31. után vehetõ birtokba.

Dr. Göndös József s. k.,
kirendeltségvezetõ
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A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium Békés Megyei Földmûvelésügyi Hivatalának
(5600 Békéscsaba, Kétegyházi u. 2.)

h i r d e t m é n y e

Az FVM Békés Megyei Földmûvelésügyi Hivatala — a földrendezõ és a földkiadó bizottságokról szóló 1993. évi
II. törvény 4/B. § (5) bekezdése alapján —

n y i l v á n o s  s o r s o l á s t

tart a Dombegyházi Agrár Rt. használatában lévõ földek kiadása céljából.

A sorsolás helye: Dombegyház, Béke u. 5., Dombegyházi Agrár Rt. Központi irodája

A sorsolás ideje: 2002. szeptember 14., 7 óra.

A sorsolás vezetõje: Csatlós András

A sorsolásra kerülõ földrészletek adatai:

Település: Dombegyház

Helyrajzi szám Mûvelési ág
Terület
(ha, m2)

AK érték
A terület hasznosítására

vonatkozó korlátozás

07/1 erdõ 0,6590 6,39 Osztatlan tulajdon
07/9 szántó 0,3284 11,62 Osztatlan tulajdon
07/11 szántó 0,4254 8,51 Osztatlan tulajdon
07/12 erdõ 0,2945 2,86 Osztatlan tulajdon
07/14 szántó 22,1751 314,10 Osztatlan tulajdon
07/15 szántó 12,1269 237,77 Osztatlan tulajdon
07/27 szántó 23,5158 606,63 Osztatlan tulajdon
019/6 erdõ 0,8465 8,21 Osztatlan tulajdon
019/8 szántó 0,3884 13,52 Osztatlan tulajdon
021/25 szántó 5,4868 144,00 Osztatlan tulajdon
021/26 szántó 3,4575 84,02 Osztatlan tulajdon
021/47 szántó 1,4218 47,99 Osztatlan tulajdon
021/64 szántó 4,6628 184,53 Osztatlan tulajdon
028/13 szántó 0,4223 14,25 Osztatlan tulajdon
050/30 szántó 0,7399 24,79 Osztatlan tulajdon
050/32 gyep (legelõ) 9,6402 276,53 Osztatlan tulajdon
077/49 szántó 2,7331 102,01 Osztatlan tulajdon
077/60 szántó 1,1254 33,26 Osztatlan tulajdon
082/11 szántó 1,2660 44,06 Osztatlan tulajdon
088/5 szántó 1,7393 78,62 Osztatlan tulajdon
088/17 szántó 0,9454 40,03 Osztatlan tulajdon
088/19 szántó 2,3165 98,00 Osztatlan tulajdon
088/37 szántó 1,5635 66,74 Osztatlan tulajdon
0122/37 szántó 0,2563 11,23 Osztatlan tulajdon
0203/1 szántó 6,7610 284,70 Osztatlan tulajdon
0203/34 szántó 0,8700 38,90 Osztatlan tulajdon
0203/46 szántó 1,4067 63,58 Osztatlan tulajdon
0211/8 szántó 0,2457 10,25 Osztatlan tulajdon
0241/10 szántó 3,9687 140,01 Osztatlan tulajdon
0291/2 gyep (legelõ) 29,3335 514,66 Osztatlan tulajdon

erdõ 0,2465 2,39 Osztatlan tulajdon
erdõ 0,2921 2,83 Osztatlan tulajdon
szántó 7,2318 121,26 Osztatlan tulajdon
szántó 2,0564 26,87 Osztatlan tulajdon
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Helyrajzi szám Mûvelési ág
Terület
(ha, m2)

AK érték
A terület hasznosítására

vonatkozó korlátozás

0293/2 gyep (legelõ) 1,6566 35,95 Osztatlan tulajdon
erdõ 1,1971 11,61 Osztatlan tulajdon

0311/32 szántó 1,0851 49,05 Osztatlan tulajdon
0311/33 szántó 0,1860 8,41 Osztatlan tulajdon
0311/36 erdõ 0,1787 1,73 Osztatlan tulajdon
0311/37 szántó 6,0896 267,61 Osztatlan tulajdon
0311/59 szántó 3,4043 141,96 Osztatlan tulajdon
0375/22 erdõ 0,0912 0,60 Osztatlan tulajdon
0375/44 szántó 0,7667 17,75 Osztatlan tulajdon

Település: Battonya

Helyrajzi szám Mûvelési ág
Terület
(ha, m2)

AK érték
A terület hasznosítására

vonatkozó korlátozás

0417/18 szántó 14,3907 500,80 Osztatlan tulajdon

Település: Kisdombegyház

Helyrajzi szám Mûvelési ág Terület
(ha, m2)

AK érték A terület hasznosítására
vonatkozó korlátozás

09/12 szántó 0,1348 5,62 Osztatlan tulajdon
011/10 szántó 1,3744 54,20 Osztatlan tulajdon
017/12 szántó 0,8425 33,98 Osztatlan tulajdon
017/15 szántó 8,7700 324,01 Osztatlan tulajdon
017/16 szántó 0,1730 6,43 Osztatlan tulajdon
023 szántó 22,0667 819,73 Osztatlan tulajdon

erdõ 1,0144 9,94 Osztatlan tulajdon
025/11 szántó 3,0967 82,37 Osztatlan tulajdon

gyep (rét) 0,0710 0,54 Osztatlan tulajdon
032 erdõ 4,5134 43,78 Osztatlan tulajdon
034/18 szántó 3,0141 122,12 Osztatlan tulajdon
038/4 gyep (legelõ) 0,6535 20,98 Osztatlan tulajdon
046 szántó 14,2873 521,60 Osztatlan tulajdon
048/4 szántó 80,2723 2924,68 Osztatlan tulajdon

Település: Kunágota

Helyrajzi szám Mûvelési ág
Terület
(ha, m2)

AK érték
A terület hasznosítására

vonatkozó korlátozás

0260/2 szántó 15,4548 596,18 Osztatlan tulajdon
0269/2 szántó 1,2132 50,59 Osztatlan tulajdon

Település: Magyardombegyház

Helyrajzi szám Mûvelési ág
Terület
(ha, m2)

AK érték
A terület hasznosítására

vonatkozó korlátozás

027/21 szántó 1,5356 64,03 Osztatlan tulajdon
039/20 szántó 0,3062 12,77 Osztatlan tulajdon
039/33 szántó 2,4408 101,78 Osztatlan tulajdon
039/35 szántó 0,5706 23,79 Osztatlan tulajdon
049/15 szántó 0,1872 8,15 Osztatlan tulajdon
059/18 szántó 1,6440 65,01 Osztatlan tulajdon
059/36 szántó 1,0862 41,62 Osztatlan tulajdon
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Település: Battonya

Helyrajzi szám Mûvelési ág
Terület
(ha, m2)

AK érték
A terület hasznosítására

vonatkozó korlátozás

0415/2 szántó 167,42 Osztatlan tulajdon

Település: Dombegyház

Helyrajzi szám Mûvelési ág Terület
(ha, m2)

AK érték A terület hasznosítására
vonatkozó korlátozás

0220/15 szántó 4,01 Osztatlan tulajdon
022/19 szántó 33,88 Osztatlan tulajdon
0241/12 szántó 42,24 Osztatlan tulajdon
0259/18 szántó 2,38 Osztatlan tulajdon
0259/20 szántó 6,05 Osztatlan tulajdon
0277/7 szántó 252,13 Osztatlan tulajdon
0280/8 szántó 328,75 Osztatlan tulajdon
0287/6 szántó 32,31 Osztatlan tulajdon
0292/3 szántó 25,24 Osztatlan tulajdon
0311/34 szántó 3,01 Osztatlan tulajdon
0311/38 szántó 46,06 Osztatlan tulajdon
0311/39 szántó 6,01 Osztatlan tulajdon
0311/44 szántó 22,52 Osztatlan tulajdon
0337/5 szántó 369,30 Osztatlan tulajdon
0346/3 szántó 2,00 Osztatlan tulajdon
0351/10 szántó 10,02 Osztatlan tulajdon
0360/13 szántó 46,86 Osztatlan tulajdon
0362/9 szántó 425,83 Osztatlan tulajdon

Település: Kisdombegyház

Helyrajzi szám Mûvelési ág
Terület
(ha, m2) AK érték

A terület hasznosítására
vonatkozó korlátozás

040/19 szántó 107,61 Osztatlan tulajdon
056/51 szántó 185,02 Osztatlan tulajdon
070/36 szántó 97,78 Osztatlan tulajdon

Település: Magyardombegyház

Helyrajzi szám Mûvelési ág
Terület
(ha, m2)

AK érték
A terület hasznosítására

vonatkozó korlátozás

017/1 szántó 262,30 Osztatlan tulajdon

023/8 szántó 92,28 Osztatlan tulajdon

A sorsoláson a szövetkezetben még ki nem adott részarány-földtulajdonnal rendelkezõ személyek vehetnek részt.

A sorsolás nyilvános, azon bárki jelen lehet.

A sorsoláson bármely okból meg nem jelenõ jogosult, késõbb a mulasztásra hivatkozva, semmiféle jogot nem érvénye-
síthet, ebbõl az okból a sorsolás eredménye nem változtatható meg.

Akinek a nyilvános sorsolás jogos érdekét érinti vagy sérti, törvénysértésre hivatkozással a sorsolást követõ 48 órán belül
a Fõvárosi és Pest Megyei Földmûvelésügyi Hivatalhoz címzett, de a Békés Megyei Földmûvelésügyi Hivatalhoz (5600
Békéscsaba, Kétegyházi út 2.) kifogást nyújthat be.

Szabó István s. k.,
hivatalvezetõ
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A BM Központi Adatfeldolgozó, Nyilvántartó
és Választási Hivatal közleménye

A BM Központi Hivatal a 35/2000. (XI. 30.) BM rendelet 73. § (1) bekezdése alapján — az eddig közzétetteken kívül —
az alábbi elveszett, megsemmisült gépjármû törzskönyvek sorszámát teszi közzé:

756403B
505627B
738685A
348436B
850035A
927015B
381391C
257139A
865387B
150809C
307903C
739730B
961165B
738980B
187339A
757775B
439670B

583508C
483130A
412627A
247631C
986785B
548036C
014266C
582359A
897128B
419119A
824411A
399282B
498510A
396693A
708951B
573011B
171889B

509264B
048600B
699318A
451091C
777048A
468362B
105129C
334615C
181403A
452181A
435386A
158296C
595521B
315346B
863798B
746627B

                               Közlekedési Nyilvántartó Osztály

A Fogyasztóvédelmi Fõfelügyelõség
k ö z l e m é n y e i

A Veszprém Megyei Közigazgatási Hivatal Fogyasztó-
védelmi Felügyelõsége mintavétellel egybekötött ellenõr-
zést végzett a MILAWIT Kereskedelmi és Szolgáltató Kft.
(7400 Kaposvár, Csalogány u. 2.) által üzemeltetett árusí-
tóhelyen (Sümeg, Árpád utcai piac). A Fogyasztóvédelmi
Fõfelügyelõség laboratóriumában elvégzett vizsgálatok
szerint a

LATORICA BV-0.12-32-YS
(adattáblán a BV ciril betûvel szerepel)

típusú szivattyú

nem felel meg az élet- és vagyonbiztonsági követelmények-
nek .

A termék rendeltetésszerû használatra alkalmatlan,

áramütés-veszélyes.

A Fogyasztóvédelmi Felügyelõség a fenti termék forgal-
mazását az áruk és szolgáltatások biztonságosságáról és az
ezzel kapcsolatos piacfelügyeleti eljárásról szóló 79/1998.
(IV. 29.) Korm. rendelet 6. § d)  pontja alapján megtiltotta.

Tájékoztatjuk a kereskedõket, hogy a termék további
forgalmazása a fenti jogszabályba ütközik. A fogyasztók a

már megvásárolt terméket a vásárlás helyére vihetik vissza,
kártalanítást kérve.

A Somogy Megyei Közigazgatási Hivatal Fogyasztóvé-
delmi Felügyelõsége mintavétellel egybekötött ellenõrzést
végzett a BALATON COOP Rt. (Siófok, Széchenyi tér
3—5.) üzletében. A Fogyasztóvédelmi Fõfelügyelõség la-
boratóriumában elvégzett vizsgálatok szerint a

PIFCO Profiles 1200 H/D 7810
típusú hajszárító

nem felel meg az élet- és vagyonbiztonsági követelmények-
nek.

A termék rendeltetésszerû használatra alkalmatlan,

áramütés-veszélyes.

A Fogyasztóvédelmi Felügyelõség a fenti termék forgal-
mazását az áruk és szolgáltatások biztonságosságáról és az
ezzel kapcsolatos piacfelügyeleti eljárásról szóló 79/1998.
(IV. 29.) Korm. rendelet 6. § d)  pontja alapján megtiltotta.

Tájékoztatjuk a kereskedõket, hogy a termék további
forgalmazása a fenti jogszabályba ütközik. A fogyasztók a
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már megvásárolt terméket a vásárlás helyére vihetik vissza,
kártalanítást kérve.

A Somogy Megyei Közigazgatási Hivatal Fogyasztóvé-
delmi Felügyelõsége mintavétellel egybekötött ellenõrzést
végzett a KE-VILL Kft. (1091 Budapest, Üllõi út 113.
2/20.)  üzletében (OTTHON Áruház, 8660 Tab, Kossuth
L. u. 100.). A Fogyasztóvédelmi Fõfelügyelõség laborató-
riumában elvégzett vizsgálatok szerint a

SILVER CROWN SC-7830
típusú állványos ventilátor

nem felel meg az élet- és vagyonbiztonsági követelmények-
nek.

A termék rendeltetésszerû használatra alkalmatlan,

áramütés-veszélyes.

A Fogyasztóvédelmi Felügyelõség a fenti termék forgal-
mazását az áruk és szolgáltatások biztonságosságáról és az
ezzel kapcsolatos piacfelügyeleti eljárásról szóló 79/1998.
(IV. 29.) Korm. rendelet 6. § d)  pontja alapján megtiltotta.

Tájékoztatjuk a kereskedõket, hogy a termék további
forgalmazása a fenti jogszabályba ütközik. A fogyasztók a
már megvásárolt terméket a vásárlás helyére vihetik vissza,
kártalanítást kérve.

Fogyasztóvédelmi Fõfelügyelõség

Helyesbítés: A Magyar Közlöny 2002. évi 90. számában kihirdetett, az informatikai és hírközlési miniszter feladat- és hatáskörérõl szóló 141/2002.
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,,— Országos Vízügyi Fõigazgatóság és vízügyi igazgatóságok
 — Vízügyi és árvízvédelmi intézmények’’

(Kézirathiba)
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